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Thespis kordélya.
Ha valaki megkérdezné a belügymi-

niszter urtól, hogy mi a szinház ? bizo-
nyára zavarba jönne, hogy mit feleljen.
Ha hirtelen természete sugallatát követné,
haragos vállvonással mondaná : "Hagyjon
nekem békét! Nem azért vagyok én itt,
hogy rébuszokat fejtegessek". De ki is
vaczkalódhatnék a miniszter ur a zavar-
ból, ha meg akarná mondani az igazat,
ilymód: "A szinház, az olyan dolog,
amelybe miniszter nem jár."

Ez a legtalálóbb definiczió.
Tény az, hogy minisztert csak ak-

kor látni a szinházban, mikor a király is
ott van, vagy valamely nagy nemzeti,
hazafias emlék tiszteletére foly az elö-
adás; szóval, ünnep legyen az a nap,
mikor a miniszter szinházba megy!

Ez ellen nincs is kifogás. Mert a
szinházban az ember vagy okul, vagy
mulat. A miniszter pedig nem okul, mert
hiszen Ugyis nagyon okos; és nem mulat,
mert erre rá nem ér.

Ismerje el minden ember, hogy na-
gyon békülékenyek vagyunk. Nem' kiván-
juk a minisztertöl, hogy az "Istenek al-
konyban unatkozván, a maga isteni vol-
tára következtetéseket vonjon; sem azt,
hogy Dumas Sándor franczia erkölcsös-
ségét számunkra megirigyelje.

De ha nem is szoritjuk a minisztert
arra, hogy szinházba járjon, nem mentjük
fel a kötelesség alól, hogy tudja, mi történik
a szinházakban, melyek ressort-jához tar-
toznak. Nem érdeklödik irántuk ? Ez a je-
len napokban csak jó izlésre vall. De,
hogy nem érdeklödik szinházai sorsa iránt,
az világos kötelességmulasztás.

Tekintsen a belügyminiszter ur egy-
szer bele a költségvetésekbe, melyeket
neki három év óta megszavaznak, és némi
meglepetéssel fogja tapasztalni, hogy a
nemzeti szinház évenkint 140—150.000
forintot eszik meg az ország pénzéböl, az
operaház pedig — a czivillistából folyó
szubvenczióval együtt — közel 400.000
forintot. Aztán méltassa egy pillantásra
tárczája számadásait és látni fogja,
hogy ö az operaházat a szubvenczión
kivül már két-háromszor pénzelte föl
tekintélyes összegekkel különféle örvek és
czimek alatt, melyeknek téves és tartha-
tatlan voltát minden ember belátta, talán,
az ö kivételével. Tisztelet a kivételeknek!
De a tisztelet, melylyel a miniszter ur
személye iránt viseltetünk, nem menti öt
fel a felelösség alól, melylyel az általa
költött pénzek gyümölcsösségéröl az or-
szágnak tartozik.

És mi eredménye van az ö éven-
kint! félmilliónyi költekezésének? Azt a mi-
niszter ur bölcsen nem tudja. Hogy is tudná?
Mikor nincs hivatalaiban egy embere, ki
neki szakavatottsággal róla jelentést tudna

tenni, és mikor nem olvassa az újságo-
kat. Az irigylésre méltó ember!

Az ujságok hetek óta torokszakad-
táig lármázzák tele a világot a szinházak
bajaival, zavaraival és válságaival. A mi-
niszter mindezt nem tudja, nem hallja. Az
irott hangok nem hatolnak föl az ö hivata-
los termeibe. A hatalmi polczok akuszti-
kája valóban sajátos és — kényelmes.

De hát ha már olyan nagyon saját-
ságos, legalább ne legyen oly nagyon
kényelmes! És e végböl mi majd el-
mondjuk neki még egyszer, rövid össze-
gezésben azt, amit nemcsak, az ujságirók
és a közönség kiabál, hanem a háztetö
verebei is csiripelnek. Hiszen ez is csak
ujságban lesz elmondva: a miniszter
szavunk ellen is bedughatja fülét és meg-
tarthatja olympus nyugalmát ez ujabb
fölszólalás ellenében is.

Mondjuk tehát: az ország szinhá-
zainak nincs vezetésük, nincs intendánsuk
nincs igazgatójuk — mert amelyek
vannak, azok nem értik mesterségüket,
— nincs repertoire-juk, nincs játékuk,
nincs énekük, nincs közönségük. Az
ország szinházainak semmijük sincs, csak
szubvencziójuk van.

Elég ez ?
A szubvenczió sok; de szubven-

czionálni nem elég.
A subvenczióért kérünk is valamit.

Kérjük érte, hogy a szinházak, melyek
az országnak oly temérdek pénzébe ke-
rülnek, kiváló tekintélyü és érezhetö ha-
tásu tényezöi legyenek a nemzeti müve-
lödésnek ; kérjük, hogy a zenemüvészet
és az irodalom büszkeséggel emlegetett
szentélyei legyenek, melyekben a népek
eszményeinek mutassák be a mindennapi
áldozatot; kérjük, hogy legföbb bizonyi-
tékai legyenek annak a nagy törekvés-
nek, melylyel Magyarország a világ mü-
veit államainak sorába akar fölemelkedni.
Kérjük a szinházaktól pénzünkért az er-
nyedetlent és czéltudatos munkát, mely-
ben nekünk örömünk legyen és mely
elöl mások elismerése ki ne térhessen.

Az országos szinházaknak a nemzeti erö
és becsvágy manifesztáczióinak kell lenniök;
nem pedig a protekczió hátára fölkapott
tehetetlenek és a belügyminiszteriumban
hasznavehetetlen hivatalnokok utolsó meg-
élhetési refugiumának.

Nem meggondolatlanul irtuk le e
szavakat. Épp ellenkezöleg, belölük for-
máljuk- fövádunkat a kormány ellen,
mely azonkivül, hogy a köteles és hatá-
lyos ellenörzést elmulasztja, elsö sorban,
ott vétette el a dolgot, hogy teljesen
avatatlan és abszolute hasznavehe-
tetlen embereket nevezget ki a szinhá-
zak, vezetésére. Mikor intendánst vagy
igazgatót kell adni az országos müinté-
zetnek, a kormány nem azt nézi, hogy
ki tud a dologhoz? kinek van meg a
kellö ismerete, készültsége és jóakarata

a nagy feladat teljesitésére? hanem azt,
hogy ki kinek a fia, vagy kit ki ajánlgat ?
E kritériumok szerint tölti be az álláso-
kat. Ezek a jeles urak aztán, kiket több-
nyire az ideiglenesség és helyettesség
hátsó ajtaján csempésznek be a hi-
vatalokba — mert a kormány ilyen-
kor még kissé szemérmes is — ezek
a jeles urak aztán két-három évi
végzetes sáfárkodás után, hibából hi-
bába rohanván, rontván, bontván, paza-
rolván, végre csödöt mondanak, értelmi,
tehetségbeli csödöt. Akkor ismét jö a
kormány, mentöpóznát nyujt nekik a
"párt" szavazatában, kivoksoltatván az
országgyülésen az ujabb költségvetést,
mely bizonyitéka annak, hogy a párt
meg van elégedve a sugóval, ki a szerep-
nemtudóknak trombitán át kiabál oda,
és a szégyenletes kassza-raporttal, mely
világosan hirdeti, hogy a közönség lenézi
az országos intézeteket.

Nem szánalomraméltó állapot ez ?
Mivé lett az a nemes lelkesedés,

melylyel Pestmegye az ö Nemzeti szin-
házát megalapitotta! Hová lett a lángoló
rajongás, melylyel a fövárosi közönség az
ö imádott szinházát, a nemzeti nyelv
templomát, föntartotta, dédelgette és pénz-
zel elárasztotta! Az alapitás idejéböl ott
áll az Erzsébet-sétatéren egy gesztenyefa,
bus hirdetöje a régi dicsöségnek, a leál-
dozott hajdani nagyságnak ; az uj idök
lelkesedésének maradványa pedig egy
harminczezer forintos évi deficzit, mely a
Nemzeti szinház számláiból mereszti rá a
belügyminiszter urra csúf fintorarczát.

A belügyminiszterröl nem tehetjük
fel, hogy hiányzik a jó akarata. Helyes
indulatához, törekvése becsületességéhez
szó sem férhet. Nem lehet tehát mást
föltételeznünk, mint azt, hogy a minisz-
ter nincs tisztában a müvészetek czéljá-
val és feladatával az államban. A minisz-
ter alábecsüli a fontos szerepet, melyet
a müvészet az állam és a nemzet szel-
lemi gazdaságában visel.

Ez a mi bajunk. Erröl koldulunk mi.
Nos, hát hallgassa meg a belügy-

miniszter ur ez egy szavunkat: Abból a
nagy, világraszóló jelentöségböl, melylyel
az ó-kori Görögország csodálatra ragadta
Európa népeit; abból a határtalan hata-
lomból, melyet a gyözhetetlen Róma
gyakorolt az elötte ismert egész világ
fölött, nem maradt egyéb rá az utánuk
elkövetkezett századokra, mint egy pár
könyv, egy pár szobor és egy pár festett
edény, melyeket még most is áhitattal
öriznek a muzeumokban.

A föispánokat, melyeket Perikies ki-
nevezett, nem ismerjük.

Ha a belügyminiszter ur ezt meg-
érti, meg fogja nekünk bocsátani a fáj-
dalmat és fölháborodást, mely ez alka-
lommal a tollat kezünkbe adta.
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A tekintély.
(p—d.) Nem utolsó dolog az a szerep,

amelyet a "tekintély" kérdése játszik a kiegye-
zés kérdésében.

Ha azt állitják, hogy a kiegyezés káros
az ország érdekeire, akkor persze hogy az az
itélet: meg kell szüntetni a vámszövetséges
De ha az ember azt vitatja, hogy a kiegyezés
hasznos az országra, • hogy anélkül válságot
helyzetbe jutnánk : akkor némelyek részéröl
csodálatosan megint csak az a következtetés :
meg kell szüntetni a vámszövetséget, mert ily-
formán ha igy áll a dolog, akkor Magyarország
élösködik Ausztrián, ez pedig nem fér meg az
ország tekintélyével, nem türi az ország tekin-
télye, hogy mi vámszövetségre legyünk rászo-
rulva, amikor Szerbia, Bulgária meg tudnak
állani a maguk lábán. Nem egyeztethetö meg
az ország tekintélyével, hogy hijával legyen a
területi integritás, a szuverénitás egyik fontos
alkatrészének: a vámsorompóknak. Nem árt en-
nek a "tekintélynek" a kérdését egy kissé meg-
világitani.

Itt elsö sorban arra kell rámutatni, hogy
az ország tekintélyével egy dolog fér meg a
legkevésbbé: az, ha az ország gazdasági politi-
kája nem az ország tekintélyének megfelelöen
irányittatik; ami ellenben megfelel érdekeink-
nek, az semmiképen nem lehet ártalmára te-
kintélyünknek.

Az 1867 : XII. törvényczikk 61. §-a azt
mondja, hogy "A szövetség megkötése kölcsö-
nös alku által történnék oly módon, mint
két egymástól jogilag független ország
hasonló egyezkedései történnek." Azt még senki
sem tudta kideriteni, hogy mennyiben lehetne
az sérelem az ország tekintélyének, ha Magyar-
ország mint független állam szerzödést, szö-
vetséget köt : ha saját elhatározása alapján, de
puissance á puissance — lemond, még pedig
csak meghatározott idöre valamely, ma már
kétségtelenül elismert jogának gyakorlásáról,
mi mellett a másik szövetséges is ugyanoly
mértékben mond le az öt megilletö jogról.

A mikor a negyvenes években fölmerült
az a kérdés, hogy Magyarország csatlakozzék-e

a német Zollverein-hoz, hogy tehát Magyaror-
szág vámszövetséget kössön-e a német álla-
mokkal, Kossuth Lajos is felemelte hatalmas
szavát. De sem könyvében, sem ujság-czikkei-
ben nem tárgyalta a dolgot egy pillanatra sem
a nemzet tekintélyének szempontjából. Pedig
Kossuth Lajos értett az "állam" méltóságához,
Kossuth Lajosnak volt érzéke a területi inte-
gritás, a nemzet szuverénitása iránt.

Nem állitotta soha senki azt, hogy Ma-
gyarország rá volna szorulva, hogy Ausztrián
élösködjék. Hanem állitjuk azt, hogy a vám-
szövetségre egyforma mértékben rá van utalva
mind a két ország, a nélkül elpusztul az osz-
trák ipar nagy része, megrendül az egész
osztrák gazdasági élet és Magyarorszá-
gon válságba kerül a mezögazdaság. Az
osztrák ipar föltétlenül rá van szorulva
a magyar piaczra és a magyar gazdának szük-
sége van az osztrák vevökre. És ezt nagyon
jól tudják igy is. A két országnak ebben az
egymáshoz való viszonyában mindent lehet
találni, csak parazitaságot nem és rossz szol-
gálatot tesz a magyar ügynek, aki ily körülmé-
nyek között Magyarország tekintélyének csorbu-
lásáról beszél. A két ország egyszerüen a nem-
zetközi munkafelosztás elvét valósitja meg
egymás irányában a vámszövetséggel, de nem
élösködik egyik sem a másikon.

Ami azt illeti, hogy Szerbia és Bulgária
a maga lábán áll, mért ne tehetné ugyanezt,
a nagyobb Magyarország is; hát mi egyáltalán
nem irigyeljük se Szerbiát, se Bulgáriát és
semmi hajlandóságunk sincs arra, hogy Magyare-
országnak azok sorsára való juttatásán dolgoz-
zunk. Bizonyos, hogy Montenegrónak külön
vámterülete van, Poroszországnak ellenben
nincs. És mégis kissé bajos lenne azt állitani,
hogy Montenegrónak több a becsülete Európá-
ban, mint Poroszországnak.

Vállalatoknál két nagy ur van: az igazgató
az egyik, a hivatalszolga a másik. Az igazgató
nagy ur, mert nagyok ugyan az igényei társa-
dalmi helyzet, fizetés dolgában, de a járandó-
sága és a rangja kielégiti minden vágyát. A
hivatalszolga pedig szintén nagy ur, mert ki-
csiny ugyan a fizetése, dé kicsinyek a vágyai

is. Az igazgató és a szolga ott hagyják a mun-
kát, amint vége a hivatalos óráknak. De a tit-
kár kénytelen tovább dolgozni otthon is. Mert
az ö igényei akkorák, mint az igazgatóé, de a
tehetösége kevesebb, ö neki tehát azt ki kell
valamivel pótolnia. A népek sorában igazgató:
Francziaország, hivatalszolga: Montenegró. Ma-
gyarország és Ausztria pedig az elökelö ál-
lásu hivatalnok, akinek akkorák a vágyai
rangban, tekintélyben, gazdasági eröben,
mint Francziaországé, de kisebb a tehe-
tösége, ö neki tehát azt ki kell pótolnia va-
lamivel. És kipótolják az egymás hiányait a
vámszövetséggel, a jegybank közösségével. Ha
csak Magyarország volna rászorulva erre a ki-
pótolásra, akkor lehetne beszélni élösködésröl,
az ország tekintélyének megfogyatkozásáról.
De amikor arra Ausztria legalább is annyira
rá van utalva, akkor fölösleges a tekintély dol-
gát hánytorgatni.

Megint csak a régi német Zollvereinra
kell utalnunk. Vajjon kisebbedtek-e Szerbiá-
hoz, Bulgáriához mérten rangban, tekintélyben
azok a német államok, amelyek hozzájárultak
a vámegyesülethez, minthogy meggyözödtek —
a hivatalos kijelentés szavai szerint — arról,
hogy: "egyetlen német állam sem képes
területét egymagában hathatósan megvé-
deni az idegen verseny ellen?" Avagy
mindnyájan országuk tekintélyének megrontásán
fáradnak azok az elökelö férfiak, akik az ame-
rikai és orosz mezögazdasági verseny ellené-
ben egyetlen nagy vámszövetségbe akarják
egyesiteni Közép-Európa népeit ? Már pedig az
osztrák-magyar vámszövetségnek ugyanily véde-
kezés a czélja: közös erövel védi a magyar
mezögazdaságot és az osztrák ipart.

Ha eljön az idö, amikor e czélra nem
lesz többé szükség, akkor majd lehet beszélni
a tekintély kérdéséröl. De addig hiábavaló
dolog azok igyekezete, akik azt akarják bizo-
nyitani, hogy az ország tekintélyét sérti, amit
gazdasági érdekei megkivánnak.

A népek életében a tekintély és az erö
körülbelül ugyanaz a fogalom és csak az szol-
gálja az állam méltóságát, ami fokozza gazda-
sági erejét.

Amikor még tánczoltak.
Februárius elején volt.
Zajlott a Duna és óriási jégdarabok har-

sogva, pattogva boritották el a viz szenynyes,
zöldes-sárga felületét. A hajóhidat régen föl-
szedték, a ladikosok meg száz pengöért sem
indultak neki a halállal fenyegetö jégtor-
lasznak.

Mert az Urnak 1831-ik esztendejében
esett meg ez a dolog, mikor még állandó hi-
dak nem kötötték össze a két testvérvárost —
villamos kocsiról pedig a nagy reformátor:
Széchenyi István se mert álmodni.

Egy sugár, elegáns fiatal ember járt fel
és alá a budai oldalon és eget-földet igért a
ladikosoknak, ha átviszik Pestre. Ö szavát adta
a társaság legszebb leányának, hogy vele nyitja
meg a kóji Komáromy Györgyné bálját — és
ime, elöször történne meg életében, hogy adott
szavát nem váltja be.

Hát még mikor adott szavára a sziv
ellenállhatatlan szózata is ösztökéli.

Hiszen az a leány nemcsak a társaság,
de talán az ország legszebb leánya is és ha ö
nem lehet ott a bálon, szent, hogy elüti kezé-
röl a sok vetélytárs.

Mert vetélytárs volt annyi, mint csillag
az égen; a bihari, meg a szabolcsi fiuk épen-
séggel össze is esküdtek, hogy elütik annak a
tótnak a kezéröl ezt a százszorszép leányzót.

Tösgyökeres magyar vidékröl származott
gavallérok szokása szerint, a pesti aranyos ifju-
ság ugyanis tótnak nevezte el a felvidéki
Beniczky Adolfot — mert ö volt a Dunapar-
ton föl s alá sétáló és kezeit tördelö ifju.

— Coute que coute ! kiáltá el magát egy-
szerre a fiatal jurista, aztán kihuzta a fehér-
selyem, báli lajbli zsebéböl drágakövekkel és
emaillal kirakott arany óráját. Még a rugóját
is megnyomta és akkor az óra a Szöktetés a
szerailból divatos opera áriáját pettyegte gyö-
nyörüségesen. Ritka jószág volt ilyen pompás
óra akkortájban, Adolf urfi a nagyapjától, ózdi
Sturmann Márton konziliárius urtól kapta pre-
zentbe.

— Aki átvisz, azé lesz ez az óra! —
mondotta aztán magyarul, németül, de még
tótul is, hogy a rácz hajósok is meg-
értsék.

Az óra drágakövei csillogtak a sápadt
holdfényen — és megkáprázott ettöl a fénytöl
egy tömzsi rácz ladikos szeme.

. — Menjünk, én átviszem az urat — mon-
dotta, aztán nagyot taszitott csáklyájával a lélek-
vesztön, hogy csak ugy ropogtak az egymásra
torlódott óriási jégtáblák.

Adolf urfi belétakarózott a Zampá-ról el-
nevezett Radmantli-ba, homlokába nyomta a
bársony figarót és nekiindultak a hófehér,
átlátszó tömböknek.

A rácz hajós egyre hányta magára a ke-
resztet és váltig mondogatta, hogy:

— Boga, boga! még a zsaloszt-ját is
emlegette néha a világnak.

Rettenetes ut volt ez. A tulparton egyre-
másra verték a toronyórák a nyolczat, kilen-
czet, az uszó jéghegyek közt tyuknyomnyit tu- '
dott csak haladni a ladik. A fiatal jurista keze,
lába meggémberedett és halálos zsibbadtságot
érzett szállni egész testére.

Fél tizet ütött, mikor a rácz hajós egy

vékony kis vizfolyást vett észre. Két nagy tábla --
közt szabad volt itt a Duna. .

— Ha nem jön ujabb darab, ezen a kis
folyáson átkormányozom a ladikot! — szólt a
rácz legény — keresztet vetett magára és
Szent-Borbálát, meg a többi társát hivogatta
segitönek.

Mikor már jól össze-vissza gyötörték a
földi halandót, néha irgalmasság szállja meg a
mennybélieket.

— Legyen nekik is egy kis örömük!
gondolják a bánatot nem ismerö paradicsomi
vidéken. Most is igy történt. Nem jött ujabb
jégtábla és a tömzsi ráczlegény a plébánia-
templom táján szerencsésen partra tette Adolf
urfit.

Tizet vert a toronyóra épen. Az övé pedig
ott ketyegett már akkor a hajós bör melledzö-
jének a zsebében.

— Jaj, ha azóta megnyitották már azt a
bált, végem van nekem akkor.

Futott, ahogy csak lába birta a nagy
theatrum felé, amelynek átellenében lakott
kóji Komáromy Györgyné, egyik hangadó asz-
szonya a harminczas évek szoczietásának.

Az elöszobán csak átrohant már a sze-
relmes jurista, de a nagyteremajtóban elkapta
a frakkja szárnyát Tihanyi Ferkó, egy nóg-
rádi atyafi:

— Nina néni nem engedte elkezdeni a
mulatságot, mert Jeanetteka még nem készült
el a frizurájával, siess, hogy kapjál tánczosnét..

Adolf urfi szive nagyot dobbant. Ugy
érezte, hogy van valami telepátia a Jeanetteka
frizurája meg az ö megkésése között. Igaz,
hogy akkor még nem tudtak a telepátiáról, de
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POLITIKAI HIREK.
A képviselöháznak délelött tizenegy óra-

kor ülése van.

A képviselöház alelnöki széke. Csendes
idöket jelez, hogy az alelnöki szék betöltésén
törik most a lapok a fejüket, miután most
már tény, hogy Berzeviczy Albert nem vál-
lalja a következö cziklusra az alelnöki állást,
jelölik Lukács Bélát, Tallián Bélát, Rohonyit s
mindenik mást. És jelöli egy esti lap Hieronymi
Károlyt is, mert még oly hivatal soha se
ürült meg Magyarországon, amelyre Hieronymit
ne jelölték volna. Ugy tudjuk, hogy a személyre
nézve még eddig nem történt megállapodás
és nem is lesz nehéz feladat. Mert épen ma
czirkulált a képviselöházi folyosón egy liszta, a
melyen, egy esetleges kabinet-rekonstrukczió
beálltakor, huszonnyolcz várandós utódnak a
neve volt olvasható. E huszonnyolcz államfér-
fiuból böven telik egy alelnök. Egyébiránt ugy
tudjuk, hogy a kormány Kardos Kálmán és
Groisz Gusztáv közt ingadozik s ezek egyikét
egyikét jelöli az alelnöki székre.

Az uj ülésszak. A képviselöház munkarendje
a munkásjavaslatnak váratlanul gyors elintézése kö-
vetkeztében, mint értesülünk, megváltozott. Az elsö
ülésszakot nem a jövö héten, hanem még csütör-
tökön, legkésöbb pénteken rekesztik be és
mindjárt megnyitják a második ülésszakot. A jövö
hétfön már az uj Ház megalakul és néhány napi
szünet után az ujonczozási törvényjavaslatot tár-
gyalja a képviselöház.

A függetlenségi párt, mint értesülünk al-
elnökül Komjáthy Béla helyébe nem Tóth
Jánost, hanem Györy Eleket választja meg.

A kiegyezés. Az utolsó napokban egyes
ujságok azt a megjegyzést próbálták megkocz-
káztatni, hogy a Gautsch-kormány nem tartja
magára nézve kötelezöknek azokat a megálla-
podásokat, amelyek a kiegyezésre nézve Bánffy
és Badeni között létrejöttek. Erre a kósza hirre
ma a Pester Lloyd esti lapja biztos forrásból
a következöket jelenti:

— Báró Gautsch fentartás nélkül elfo-
gadta a kiegyezésre vonatkozólag történt
megállapodásokat, amelyeket már tavaly

nyáron tizennyolcz törvényjavaslatba foglaltak.
Természetes azonban, hogy a kvótára vonat-
kozó junktim, amelyet eredetileg az osztrákok
követeltek és a magyar kormány is hozzájá-
rult, továbbra is mindkét félre nézve fennáll. Hogy
mikor és mi módon veszik fel ujra a kvóta
fonalát, azt ebben a pillanatban nem lehet
megmondani, mert erre vonatkozólag a két kor-
mány még nem tárgyalt és nem is felel meg a
valóságnak, hogy az osztrák miniszterek már
legközelebb Budapestre érkeznének. Legalább
illetékes helyen ilyenforma szándékot nem árul-
tak el.

Ezzel kapcsolatosan megirja a Pester
Lloyd, hogy a kereskedelmi miniszteriumban
legközelebb megkezdik az autonom magyar
vámtarifa elökészitö munkálatait, még pedig
a képviselöházban elfogadott Enyedi-féle hatá-
rozati javaslat értelmében.

A budget-jelentés. A képviselöház pénzügyi
bizottsága, miután az állami költségvetésre vonat-
kozó általános jelentés tartalmát már megállapi-
totta, csütörtökön déli tizenkét órakor még egy
utolsó ülést tart, amelyben az általános jelentést
fogja hitelesiteni.

Az autonomia elökészitése. Ma kellett
volna elöször üléseznie a katolikus autonomiai
kongresszus elökészitö bizottságának. A tagok
délelött össze is gyültek a förendiházban, de
ott arról értesültek, hogy az ülést bizonytalan
idöre elhalasztották. Az ülést azért kellett elha-
lasztani, mert gróf Szapáry Gyula táviratban ér-
tesitette az elökészitö bizottságot, hogy nejének
betegsége miatt, most nem elnökölhetne.

A kongrua-javaslat. Wlassics Gvula val-
lás- és közoktatásügyi miniszter, mint értesü-
lünk, már teljesen elkészült a kongrua-törvény-
javaslattal. Mihelyt a képviselöház uj ülésszaka
megnyilik, a miniszter be is fogja terjeszteni a
nagyfontosságu törvényjavaslatot.

A munkásjavaslat a förendi bizottság elött. A
förendiház közgazdasági és közlekedésügyi bizottsága
január 12-én déli fél egy órakor ülést tart. Napi-
rend : "A munkaadók és mezögazdasági munkások
közötti jogviszony szabályozásáról szóló • törvény-
javaslat."

A katholikus autonómia.
A katholikus autonomiai kongresszus

buszonhetes bizottságát ma délelöttre érdem-
leges ülésre hivta össze gróf Szapáry Gyula,
a bizottság elnöke. A förendiház földszinti ter-
mében a bizottság tagjai közül megjelentek
báró Hornig Károly és Ivánkovics János
püspökök, továbbá Vajda János, dr. Bajner
Lajos, Molnár János, Karsch Lénárd, Ré-
pássy György egyházi képviselök s a világiak
közül gróf Zichy Nándor, gróf Apponyi Al-
bert, gróf Csekonics Endregvóf Károlyi Sándor,
gróf Esterházy Miklós Móricz, Györfiy Gyula,
Günther Antal, Hortoványi József, Hoványi
Gyula, Marsovszky Endre, Mócsy Antal,
Pásztély Jenö, Rakovszky István, Vágby
Gyula, Timon Ákos és Ugrón Gábor. Elmara-
dásukat kimentették Samassa József egri
érsek, aki beteg és Steiner Fülöp székesfehér-
vári püspök. Maga az elnök, gróf Szapáry
Gyula sem jöhetett le Taksonyról, ahol felesége
betegágya mellett idözik és igy gróf Zichy
Nándor inditványára elhatározták a megjelentek,
hogy az ülést elhalasztják addigra, mig az elnök
nem veheti át a tárgyalások vezetését. Értesülé-
sünk szerint azonban az ülésen az elnapolás
mellett is érdekes dolog történt a katholikus
autonómia ügyében. Szétoszlás elött ugyanis a
herczegprimás megbizottja bizalmas formában
közölte a jelenvolt bizottsági tagokkal, hogy a
kormány milyen állásponton van a II-ik szer-
vezö kongresszus plénumában körvonalozott
törekvésekkel szemben. A kormány álláspontját
egy a bizottsági tagok között ma szétosztott
bizalmas memorandum fejti ki terjedelmesen
és nagy történeti elözményekkel; ez az emlék-
irat, mely a huszohhetes bizottság munkála-
taira nézve kiváló fontosságu, röviden a követ-
kezökben foglalható össze:

A katholikus autonomiának tulajdonképen
sem egyházszervezeti rendeltetése nincs, mint
a protestánsoknál például; sem pedig nemzeti-
ségi rendeltetése nincs, mint például a keleti
egyházaknál. Föjelentösége neki: társadalmi.
Fontossága az, hogy a hierarchikus szervezetet
böviti az alsó papságra és a világi elemre épi-
tett organizmussal. Ezt meg lehetne közeliteni

azért titokban a lelkekben mégis megvolt
minden idökben.

Egyszeribe, hogy hogynem csak elkészült
a szépséges szép leányzó, a Jeanetteka giraffe-
frizurája és amint a rózsakoszorus fejével,
habkönnyü organdilruhájában belebegett, az
egész vendégsereg megegyezett abban, hogy
Raymund "Bauer als Millionär" czimü darab-
jában sem szebb az "Ifjuság".

Komáromyné unokahugával, a szépséges
szép Bónis Jeanettel Beniczky Adolf nyitotta
meg a bált — és késöbb aztán az egész életre
is engageirozta.

Ösz hajjal, de még mindig csodásan szép
szemekkel százszor elmesélte nekünk azt a
históriát a nagymama és az asszonyoknál egé-
szen soha el nem muló koketteriával tette
hozzá:

— De szép is voltam, fiuk . . . még a
Reichstadti herczeg is belém bolondult a koro-
náczión . . . mért hogy mindez semmivé lesz,
por és hamu . . .

Ez a história már ujabb dátumu, a hat-
vanas évek derekán történt.

Nagy bálra készülödtek a debreczeni hi-
res Bika vendéglöben. Balázs Kálmán gyan-
tázta a onót és tanulta a banda az akkori
divatos csárdást:

Madár az ágon,
Virág a fákon —
Kap a legény, a
Csalfa leányon.

Tudta, hogy mind ott lesznek a Kállay,
a Zoltán, a Dessewffy, a pazonyi Elek urak

—"és akkor még, ha valaki muzsikáltatta ma-
gát, nem adta alább a százas bankónál.

Königgrátz elött volt az idö; végét járta
a provizórium és valami csodálatos elöérzet
folytán az osztrák katonaság összesimult egy
kicsit a magyar gentryvel.

Debreczenben és vidékén a hires Max-uhlá-
nusok állomásoztak akkor és a fényes tisztikar
ott tánczolt, mulatott a szabolcsi uri kasté-
lyokban. Herczeg Metternich, gróf O'Legerty,
egy ábrándos szép angol fiu, báró Bors, báró
Glaubitz csupa szemenszedett, dusgazdag ur-
nák voltak. Velük szolgált gróf Wolkenstein
Oswald is, de a históriában elöforduló bál ide-
jén, ö épen Balmaz-Ujvároson feküdt stá-
czioban.

Még egy szilveszteri este alkalmával en-
gageirozta a szép kapitány az akkori SZABOLCS-MEGYEI föispán, gróf V . . . gyönyörü leányát,
Ilkát, a kotillonra.

A grófnöért rajongtak a tisztek, elannyira,
hogy ez késöbb végzetessé is vált, mert véres
párbajok és egy tragikus öngyilkosság is történt
miatta.

A bál napján ólmos esö esett, ugy, hogy
olyan lett az országut, mint a tükör.

Istenkisértés volt ilyen utban valahová
indulni. Hozzá még délután három órakor olyan
sürü köd bocsátkozott alá a világra, hogy két
lépésre sem lehetett látni.

A mulatság megkezdödött és közeledett
az éjfél, a kotillon ideje.

Szörnyen divatos táncz volt ez abban az
idöben. Ha egy fiatal ember valamelyik leány-
nak némán akart szerelmet vallani, csak a

füzértánczot kérte. Ha megkapta, ez is olyan
igen-iéle rejtett válasz volt.

V . . . Ilka körül sürögtek, forogtak a
nyalka tisztek, törték magukat a kotillonért.
Mindegyik Szabolcsmegye legszebb lányával
akarta ezt a jelentöségteljes tánczot eljárni.

— Lehetetlen — védekezett Ilka — már
régen odaigértem Wolkensteinnak.

Az uhlánusok kórusban kaczagtak fel:
— Wolkensteinnak, hiszen az Balmaz-

Újvároson van és ilyen idöben lehetetlen
jönnie.

— Akkor nem tánczolok.
— Akkor sem, ha a mondott idö elmulik V
Ilka gondolkozott. A spanyol közmondás

szerint a nö könnyebben változik az utcza po-
ránál, a szélnél, mindennél . , .

— T a l á n . . .
A katonazenekar megadta a jelt. Éppen

a "Du hast mich nie geliebt. . ." keringö járta
akkor, ezt zenditették rá.

— Gróf Metternich már a karjait is Ilka
grófnö dereka köré fonta.

Egyszerre csak fölpattant a terem ajtaja
és belépett rajta Wolkenstein Oswald gróf.

Az atillája olyan volt a ráhullott ólmos
esötöl, mintha czukrozott gesztenyéböl csinál-
ták volna. Arcza vérvörösre csipve a dermesztö
hidegtöl, itt-ott véres is, ahogy az országuti
lombtalan ákáczok tüskéi megszurdalták.

Egyenesen oda ment Ilka grófnö elébe,
aztán gavallérosan összependitette a sarkan-
tyuját:

— Ich komme um meinen Cottllon..,
Az elsö párok már forgószél gyanánt re-

pülték végig a termet, Wolkenstein fölkapta a
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más uton is, például a szabad társulás utján,
mint ahogy az angol katholikusok emanczipá-
cziója is történt, de nálunk a közvélemény any-
nyira az autonomia jelszavának nyomása alatt
áll, hogy. a kormány szem elött tartván a tény-
leges helyzetet, a. mozgalmat kellö figyelemben
kénytelen részesiteni. Ebböl kifolyólég kényte-
len a mozgalomnak helyes irányt is adni.

A kormány igy adja meg ezt az irányt:
A katholikus autonomia nem fejleszthetö odáig,
hogy az autonomia megsemmisitse az állami
befolyást, államot alkosson az államban. A kor-
mánynak ezt az álláspontját igazolják az apos-
toli királynak közjogunkban az egyház irányá-
ban elfoglalt helyzete ; az állam és az egy-
ház érdeke és a magyar nemzeti politika
követelései. Már pedig minden olyan intézke-
dés, mely a fökegyuri jog gyakorlásánál a
kormány közbejöttének kizárására irányul, ered-
ményében az elsö helyen emlitett közjogi tételt
teszi problematikussá. Az autonomia ennélfogva
a vezetés helyett csak a közremüködésre szo-
ritkozhatik. (A személyi kinevezések dolgában
tudniillik, valamint a vallás alapnál, a sedis-
vacantiánál és egyebeknél gyakorlandó ellen-
örzés tekintetében.) Legyen emellett föfeladata
az autonomiának az egyházi élet intenziv mü-
velése a hozzá utalandó ügykörben, A vezetés
mellett való közremüködésen kivül tehát rá-
mutat a kormány arra, hogy a községi és az
országos autonomiai szervezet közé az egyház-
megyei organizmus illesztessék. Ez szükséges
és hasznos közbeesö forum. Az országos szer-
vezet már most a fentebb kiemelt közremükö-
désen kivül az egyházmegyék közigazgatási
(némely vagyoni, személyi, fegyelmi stb.) ügyeit
irányitaná.

Az adott viszonyok között ilyen módon
létesithetö az autonomia és az ilyen módon
való létesitéshez közremüködesét kilátásba he-
lyezi a kormány.

ORSZÁGGYÜLÉS.
Deczemberben egy kisebbfajta beszéd is

tovább tartott, mint ma az egész ülés.
Délben már mindennel végzett a tisztelt

Ház. A munkásjavaslattal, a kultuszminiszter
válaszaival és a napirend megállapitásával is.
Pedig a munkásjavaslathoz ma is sok módositás
került még, söt ezen az utolsó napon még Sima
Ferencznek is sikerült egy módositását elfogad-
tatnia. Azonkivül az utolsó szakasznál gróf
Károlyi Sándor kérdésére Darányi Ignácz föld-

mivelésügyi miniszter arról is bövebben nyilat-
kozott, hogy miképen akar a munkásjavaslat
életbeléptetéséröl gondoskodni. És az egész
Ház zajos helyeslése közben fejtette ki, hogy
a törvényt népszerü magyarázattal ezer és ezer
példányban fogja a munkások közt kiosztatni,
hogy minden helységben kidoboltatja s hogy
könnyebb tájékozás czéljából szerzödési min-
tákat is ki fog dolgoztatni.

A tanácskozás tehát ma is alapos volt
(Major Ferencz külön meg is dicsérte), de
azért tizenegy óra után már felhangzott az
ismeretes, vitazáró ujjongás:

— Éljen ! Éljen ! Darányi!
Aztán Wlassics Gyula felelt Madarász

József és Rátkay László interpelláczióira.
(Egyik interpelláló sem fáradt el az ülésbe.) A
fiumei közoktatás és a magyar ajku görög-
katholikus püspökség ügyében válaszolt s a
képviselöház mindakét választ megnyugvással
vette tudomásul.

Holnapra pedig már csak néhány men-
telmi ügy maradt. Éppen azért az ülést nem is
kezdik, csak tizenegy órakor . . .

A képviselöház ülése.
Az ülés elején Szilágyi Dezsö bejelenti

Mattyasovszky Gyula halálát, amely fölött a parla-
ment jegyzökönyvben fejezi ki részvétét. Egyuttal
fölhatalmazza az elnököt, hogy az uj választást el-
rendelhesse.

Következik a napirend.

A munkásjavaslat.
A Ház nagyon rövid idö alatt letárgyalja a

hátralévö szakaszokat és egyes szakaszoknál még
elfogadja a Végh Artur, Makfalvay Géza, Sima Fe-
rencz és Páder Rezsö. módositásait.

A záróhatározatoknál Gróf Károlyi
Sándor hosszabb beszédben kér

tájékoztatást, hogy miképen tervezi a miniszter a
javaslat végrehajtási utasitását.

Major Ferencz ugyanitt arra figyelmezteti a
miniszterelnököt, hogy legyen tekintettel a munká-
sok valláserkölcsi nevelésére.

Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszter erre
igy válaszol: Mindenekelött Major képviselö urnak
megjegyzem, hogy abban nem volt sohasem
hiba s ezután sem lesz, hogy a valláserkölcsi mo-
mentumok a kormány és a törvényhozás által szem

büszkeségtöl és boldogságtól piruló leánykát és
mint pelyhet a vihar, sodorta magával selymek,
csipkék, illuziók csillámló, suhogó forgatagába.

— Istenkisértés volt ilyen uton elindulni
— suttogta Ilka, mire a tulboldog gróf csak
annyit felelt:

— És ha csupa éles kardok estek volna,
nem-e jövök el ezért a kotillonért . . .

A harmadik história nagyon rövid. Huszár
csinálta meg ezt a tourt; a huszárok pedig nem
járnak sok szóval.

A neveket elhallgatom, csak annyit jel-
zek, hogy a huszártisztnek a vezeték- meg a
keresztneve is B. betüvel kezdödött és Almássy
György gróf föajtónállónak volt az unoka-
öcscse.

Szerelmes volt a kapitány ur halálosan
egy szép asszonyba, aki olyan bübájos egy
asszony volt, hogy konkurrencziát csinálhatott
volna a Loreleynak.

Hasonlitott is hozzá. Szöke haja olyan
volt, mint a vert arany és kék szemeinél szeb-
bet poéta nem álmodott.

Az asszony családja — elökelö, befolyá-
sos család — nem nézte jó szemmel huszár
uram kurizálását és kivitte, hogy eltették mesz-
sze, messze, Karinthia egyik városába.

Bizony onnan szép darab föld Borsod
vármegye, nem egykönnyen lehet beszaladni
minden kaszinóbálra.

De familia tervez — huszár végez.
B. kapitány egy hazamenö pajtásával ugy

suttyomban megüzente a szép asszonynak, hogy
ha nem lenne ellenére, ellovagolna Miskolczra
egy zsebkendös-csárdásra.

Borsodi meg gömöri menyecskék kapták
föl elöször a keszkenölobogtatást a Radics
Vilmos muzsikája mellett, azért nevezték el
zsebkendös-csárdásnak a miskolczi souper-csár-
dásokat.

A szép asszony elmosolyodott. Melyik
asszonynak nem tetszene az ilyen rittertempó.
Aztán meg teljesen ártatlan dolog is egy olyan
zsebkendös-csárdás.

— Nagyon jó lesz — eljárom vele, ha
eljön — üzente vissza a pajtástól.

Gondolta magában, ugyis lesz esze, hogy
nem teszi meg azt a ménkö nagy utat egyetlen
egy táncznak a kedvéért.

De bizony B. kapitány urnak nem volt
esze. Mint ahogy egyáltalában nincs semmiféle
rendü és rangu szerelmes embernek.

Eljött lóháton, januáriusi hidegben, Karin-
thián meg Stájerországon keresztül és mikor
Radics Vilmos ráhuzta a szép asszony nótáját,
hogy:

Sötét az ég —
Messze van még a reggel. . .

Már ott is termett szive bálványa elött,
aki csakugyan eltánczolta vele egyszer, legis-
legutáljára a zsebkendös-csárdást.

De a mint deres fejü urak, nagymama-
sorba készülö asszonyok beszélik, nem is látott
a miskolczi megyeháza terme azóta se ilyen
remek párt — de ilyen remek tánczot se.

*
Ilyen legények is termettek hajdan, mikor

még nem a csillár alatt áldogált és nem a G.
lapot studirozta a bálozó gavallérsereg.

Vicomte Letorlére.

elött tartassanak. (Ellenmondás a baloldal hátsó
padjain.) Csak arra kérek azután mindenkit, hogy a
kormány ezen akcziójában közrehatni méltóztassék
oly irányban, hogy a tömegek szenvedélyére ne
appelláljon (Helyeslés jobbfelöl. Zaj a baloldal
hátsó padjain) és hogy lehetséges legyen mindazok
együttmüködése, akiknek a jelen társadalmi rend
fentartása közös érdekében áll.

Major Ferencz: Csak öszinteséget lássunk,
akkor mi megteszünk mindent !

Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszter:
Öszinteséget nem tanulunk a képviselö urtól. (He-
lyeslés jobbfelöl. Mozgás a baloldal hátsó padjain.)
Most áttérek gróf Károlyi Sándor igen tisztelt kép-
viselö ur beszédére. Gróf Károlyi Sándor igen tisz-
telt képviselö urnak vagyok bátor azt válaszolni,
hogy én már az általános vitában jeleztem, hogy
egyedül ezen törvényjavaslattal a munkáskérdésnek
nagy, fontos és országos kérdését megoldottnak nem
tartom s nem tartjuk, hanem már megjelöltem
akkor, hogy az intézkedéseknek nemcsak az én
tárczám, de egyéb tárczák részéröl is egy hosszu
sorozata szükséges, hogy a munkáskérdésben
gyökeresen segitsünk. Gróf Károlyi Sándor
képviselö ur fölvetette azt az eszmét, hogy
az aratásra a kellö munkaerö biztositása tulajdon-
képen elsö sorban maguknak a gazdáknak és a gaz-
dasági egyesületeknek volna kötelessége. Ebben én
a tisztelt képviselö urral teljesen egyetértek és én is
azt tartom, hogy az államnak e részben gondoskodni
csakis addig, és annyiben szabad és kell, ameny-
nyiben a gazdasági egyesületek ezen teendöket nem
végezhetik. Azt hiszem, a jelen állapotban, amint
azt a képviselö ur is elismerte, még nem volna
helyes az államnak ezen gondoskodást kezéböl kiadni,
mert ott egy sarkalatos érdekröl van szó, amelyet
minden módon biztositani kell, tudniillik az aratás
nyugodt lefolyásáról.

Hogy ezen czélnak, amelyet az imént jelez-
tem, megfeleljek, intézkedtem és intézkedni szándé-
kozom, hogy a munkásközvetités két irányban foly-
tattassék: a helyi közvetités otthon a megyében,
esetleg a gazdasági egyesületek közbejöttével,
mert lehet, hogy a megye egyik részén munkás-
hiány, a másik részén pedig munkásfelesleg van —
az országos közvetitést pedig magam szándékozom
intézni, ugy, hogy a miniszterium e részben a gaz-
dáknak minden felvilágositással és segitséggel szol-
gáljon és e czélból a jelen költségvetésbe már na-
gyobb dotácziót is vettem fel. (Helyeslés.) Jövöre is
szándékozom biztositani azt a tartalékot, amelyet
Mezöhegyesen tavaly összpontositottunk és pedig ugy
hogy a jövöre Kis-Béren is egy tartalék összpontositva
legyen. (Helyeslés jobbfelöl.) Miután a Dunán tul is
jelenségek mutatkoznak, hogy a szocziálista izgatás
ott is terjed, ennélfogva azt hiszem, hogy helyes
lesz, ha nem várjuk be azt, amig az nagyobb mér-
veket ölt, hanem elöre is gondoskodunk minden
eshetöséggel szemben. (Élénk helyeslés.) Arra nézve
pedig biztosithatom az igen tisztelt képviselö urat
és biztosithatok mindenkit, hogy a tekintetben, hogy
egyfelöl a munkaadó, másfelöl a békés munkás,
vagy az a munkaadó, ki dolgoztatni munkásokat
máshonnan hozat, megvédessék, minden intézke-
dés meg fog történni és az államnak egész ha-
talma reudelkezésre áll. (Élénk helyeslés jobb-
felöl.)

A tisztelt képviselö ur felvetette azt a kérdést,
hogy a törvény életbeléptetése iránt mikép szándé-
kozom intézkedni. Erre nézve tájékoztathatom a Házát,
hogy intézkedni fogok az iránt, hogy ez a törvény
ne csak kinyomattassék, hanem minden községben
ki is doboltassék és a népnek megmagyaráztassék.
(Helyeslés.) Intézkedni szándékozom, hogy ezen tör-
vény sok százezer példányban népszerü felvilágosi-
tás és tájékoztatás kiséretében kiosztassék. (Általá-
nos helyeslés.) Intézkedni szándékozom továbbá az
iránt, hogy ezen törvény alapján és ezen törvény
rendelkezéseinek megfelelöen egy mintaszerzödés
készittessék a végböl, hogy ugy a munkaadónak,
mint a munkásnak már egy kész szerzödési terve-
zet álljon rendelkezésére. (Élénk helyeslés.)

Végül csak annak kijelentésére szoritkozom,
hogy ha nem is látok oly söteten, mint a tisztelt
képviselö ur a tekintetben, hogy a társadalom ed-
dig a kisbirtokos és munkát érdekében semmit sem
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tett volna, de elismerem, hogy igenis többet kell
tenni, hogy a társadalomra fokozottabb kötelességek
várnak.

Én azt tartom, hogy ha mi ezen állapotokat
szanálni akarjuk, akkor nem elég ez a törvény és
ezen törvénynek végrehajtása, hanem szükséges,
hogy minden birtokos érezzen egy kötelezettséget,
amely semmiféle törvényben nincs megirva, (Élénk
helyeslés,) érezze azt a kötelezettséget, hogy azzal a
néppel, amelynek körében él, ugy kell érintkeznie,
hogy az a nép öt a legjobb barátjának tartsa. (Élénk
helyeslés és tetszés.)

Ily értelemben ajánlom a szakasz elfogadását.
(Hosszantartó zajos helyeslés és éljenzés a jobb-
oldalon.)

Az elnök ekkor az egész javaslatot elintézett-
nek jelenti ki.

— Éljen Darányi! — hangzik lelkesen min-
den oldalról.

Wlassics válaszai.
Ezután Wlassics Gyula kultuszminiszter vá-

laszol Madarász József interpellácziójára Fiume
közoktatása ügyében. Mindenekelött megjegyzi, hogy
Fiume állami iskolái magyarság szempontjából nem
eshetnek kifogás alá. A városi iskolákban még van
baj, de holnap vagy holnapután ki lesz nevezve az
uj tanfelügyelö és annak, nemkülönben Fiume vá-
rosnak tapintatától elvárja, hogy el fogják tüntetni
a városi iskolákból is a magyarság szempontjából
sérelmes könyveket.

A Ház a választ egyhangulag tudomásul
veszi.

Wlassics Gyula végül Rátkay László interpel-
lácziójára válaszolva kijelenti, hogy a hajdudorogi
magyar ajku görög-katolikus püspökség ügyében ugy
a kormányelnök, mint ö is ismételten megmondották
már álláspontjukat. Ez tisztán a liturgikus nyelv
kérdése. Erre nézve pedig csak most folynak a tár-
gyalások s mig ezek be nem fejezödnek, a kormány
semmit sem tehet.

A Ház ezt a választ is tudomásul veszi.

A holnapi ülés.
Az elnök javaslatára ezután elhatározza a

Ház, hogy a holnapi ülésben a munkásjavaslat har-
madik olvasásán kivül a mentelmi ügyeket is le
fogja tárgyalni.

Ez az ülés csak tizenegy órakor fog kezdödni

KÜLFÖLD. .
Esterházyt fölmentették.

A haditörvényszék ma este kihirdette ité-
letét, amely gróf Walsin-Esterházy Károly Fer-
dinánd Máriát egyhangulag fölmenti az el-
lene emelt sulyos vádak alól. Esterházyt
mentették föl és ezzel Dreyfust ujból elitélték.
Elitélték tehát másodszor is, megint egyhangu-
lag. Bizonyos hát, nem kételkedhetik benne
senki: az Ördögsziget szomoru lakója, a test-
ben-lélekben megtörött Dreyfus kapitány bü-
nös és hazaáruló.

Esterházy pedig büntelen.
És mégis, hiába, ugy érzi mindenki,

mintha forditva állana a dolog. Mintha mind a
kettö bünös volna, vagy ha csak egy a bünös,
akkor az — Esterházy.

Ennek a nyilvánvaló megtévedésnek na-
gyon világos az oka. Megkezdik a tárgyalást
és tiz napra tervezik. Azután befejezik két nap
alatt. Nyilvánosan kezdik a kihallgatásokat és
folytatják zárt ajtók mögött. És csudálatosmód,
a nyilvános tárgyaláson minden Esterházy ellen
szól és Dreyfus mellett. Igy vallanak a tanuk,
igy vall a vádlott, olyan hatást tett az összes
tanuk és szereplök viselkedése.

Azután zárt lesz a tárgyalás és megfordul
minden. Csakhogy amazt láttuk, hallottuk, erröl
meg nem tudunk semmit. Láttuk bemenni a
vádlottat sárgán és aszottan, a vádlókat és ta-
nukat büszkén, emelt fövel, a gyözelem tuda-
tában. És visszajönnek mint egy megforditott

hajdani csudatoronyból: a büszkék megalá-
zottan, a megtört alak pedig egyenesen, ragyogó
arczczal.

Talán az igazság derült ki, de a homály
megmaradt. Talán egy veszedelmes machiná-
cziót zuztak semmivé, de a közvéleményt nem
nyugtatták meg.

S hangzik máris, hangzani fog még ez-
után is a kiáltás mindenfelöl: Több világos-
ságot!

*
A mai nap eseményeiröl párisi távirataink

egyébként ezeket jelentik:
Párisi lapvélemények.

A párisi lapok a tegnapi tárgyalásról ugyan-
olyan álláspont szerint nyilatkoznak, mint amilyent
a Dreyfus-Esterházy ügyben már elöbb elfoglaltak.
Kivételt csupán az Autorité tesz, amely kezdettöl
fogvást a Dreyfus-per revizióját követelte, ma pedig
Walsin-Esterházy mellett foglal állást és azt irja,
hogy Scheurer-Kestner veszedelmes szamár, aki
két hónap óta izgalomban tartja a közvéleményt és
egyetlen adattal sem tudta vakmerö állitásait bebi-
zonyitani.

Más lapok is, amelyek mindig Dreyfus ellen
irtak, megtámadják Dreyfus védöit. Igy Scheurer-
Kestnernek a tanuvallomásáról azt mondják, hogy
végtelenül üres és semmitmondó. Vannak lapok,
amelyek azt irják, hogy a nyilvánossággal nem tet-
tek szolgálatot Dreyfusnak.

Clemenceau ellenben az Auroreban igy i r :
Tegnap megkezdödött a bünpör. Kinek a bünpöre ?
Walsin-Esterházy örnagyé ? Ó nem, Piquard ezre-
desé. Nem csekély botrány az, hogy Piquard ezre-
des, akit tanuként idéztek meg, mint vádlott szere-
pel. Walsin-Esterházy hivei ez okból örülhetnek a
tárgyalás nyilvánosságának.

A Radical a többek között ezeket irja: A
haditörvényszék Dreyfus Mathieunek és Dreyfus-
nénak a tárgyalásból való kirekesztését követeli.
De hát ki fogja a vádat képviselni ? Ki fogja azt
támogatni? Talán Piquard ezredes? Hisz a biró-
ság azért tartotta fönn a titkos tárgyalást, hogy
megakadályozza, hogy az ezredes szavát hallhassák.

A Rappel szerint nem akarták, hogy az igaz-
ság napfényre kerüljön ; egyszerüen guzsba kötötték.

Rochefort az Intransigeant-ban a követke-
zöket irja: A katonai biróság itélete végre össze
fogja zuzni az árulókat, akik oly konokul zárkóz-
nak el az igazságtól. Már most nyilvánvaló, hogy a
zsidók nem számithatnak a közvéleményre, mely
.szótlanul mondja ki rájuk itéletét.

A Gaulois sajnálja a botrányokat; melyeknek
három év elött egy kapitány esett áldozatul, holnap
tálán egy örnagy s holnapután egy ezredes lesz
áldozata. A hadsereg becsülete megköveteli, hogy
ennek a botránynak véget vessenek;

A sajtóban különben az az egybehangzó vé-
lemény, hogy az Esterházy-pert még ma befejezik.
Némely lap helyesli az eddigi két tárgyalás vezeté-
sének a módját. A legtöbb lap ellenben, mint
a Lanterne,Aurore, Radical és a Rappel határozot-
tan tiltakoznak az ellen, hogy a tárgyalás csak
részben is titkos legyen. Az a vélemény is meg-
egyezö, hogy Ravary vizsgálóbiró jelentése tulaj-
donképen vádirat Piquard ellen. Piquard állását
ennélfogva a hadseregben lehetetlennek tartják és
azt vélik, hogy a vizsgálóbiró elé állitják.

Titkos tárgyalás.
Délelött kilencz órakor kezdték meg ma

a folytatólagos végtárgyalást. A törvényszék
elött ma már kevesen jelentek meg s a rendörség-
nek is kevesebb dolga akadt.

Hervieu kormánybiztos mindjárt az ülés
elején azt inditványozta, hogy a tárgyalást
zárt ülésben folytassák. A törvényszék erre
visszavonult határozathozatal végett. A tanács-
kozás rövid ideig tartott s amikor néhány percz
mulva megjelent, az elnök kihirdette, hogy a
tárgyalást, a kormánybiztos kivánságához képest
s arra való tekintettel, hogy ma a tanuk ki-
hallgatásánál a nemzeti védelem érdekei is
szóba kerülnek, egyelöre zárt ajtók mellett
folytatják. .>}•

Luxer tábornok ekkor a hallgatóság felé
fordult:

— Fölkérem ennélfogva a hallgatóságot
és az ujságiró urakat, hogy a tárgyalóteremböl
kivonulni sziveskedjenek. A törvényszék annak
idejében tudatni fogja a tárgyalásnak nyilvánossá
való átváltoztatását.

Az elnök ezután a tárgyalást öt perczre
fölfüggesztette és ezalatt a hallgatóság és az
ujságirók kivonultak a teremböl. Öt percz mulva
megkezdödött a titkos tárgyalás és az egész
nap folyamán nem is került a sor többé
nyilvános tárgyalásra. A közönség egész na-
pon át csak a tanukat bámulta, amikor beve-
zették öket a tárgyaló terembe.

Dreyfus Mathieu is megjelent, de öt sem
bocsátották be a tárgyaláshoz.

Esterházy ismét egyenruhában volt. Kard
nem volt az oldalán. Ma is egy tiszt kisérte át
a törvényszéki épületbe az azzal szemközt levö
házból.

A tárgyalásról egy árva szó sem szivá-
rog ki.

A törvényszéki tudósitóknak az elnöknél
tett lépései folytán és Saussier tábornok pa-
rancsa értelmében Luxer tábornok a törvény-
széki tudósitóknak a haditörvényszék épületében
egy termet bocsátott rendelkezésére. Daczára
ez intézkedésnek a tudósitók mitsem tudtak
meg arról, mi történik a tárgyalóteremben.

A törvényszék elsö tanunak Paty du
Clam örnagyot hallgatta ki, ki ellen Dreyfus
Mathieu és Scheurer-Kestner a legsulyosabb
vádakat emelték.

Paty du Clam kihallgatása másfél óra
hosszáig tartott; kihallgatása után két katona-
tiszt kiséretében távozott a törvényszéki épület-
böl és a lent várakozó bérkocsiban hajtatott
lakására.

A következö tanu Gouse tábornok volt,
akinek kihallgatása csak kevés ideig tartott.

Ezután ismét Piquard ezredest hallgat-
ták ki. Állitólag szembesitették öt Gouse tá-
bornokkal és a szembesités nagyon izgatottan
folyt le. Piquard, a kiszivárgott hirek szerint,
rendkivüli fontosságu szenzácziós leleple-
zéseket tett. Ezeket a hireket azonban tartóz-
kodással kell fogadni, mert az egész tárgyalás
szigora titokzatossággal folyt le, s a hireket
többnyire csak ellesett szavak után kolportál-
ták. A Patrie mégis közöl néhány részletet, a
mely — a mint mondja — indiszkrécziónak kö-
szönhetö.

Piquard ezredes.
Laute örnagy tanu a Patrie szerint azt

vallotta, hogy Piquard ezredes arra kérte,
jelentené ki, hogy tudomására jutott, hogy az
a pneumatikus levelezölap, amelyet Piquard
Esterházy befeketitésére akart felhasználni, a
német nagykövetségtöl származik. Csakhogy
az örnagy ezt az ajánlatot visszautasitotta.

A mai zárt tárgyaláson az irásszakértök
nagy szerepet vittek. Ott volt Bertillon is.
Meghallgatták továbbá még három más szak-
értö véleményét is.

A tárgyalás érdekes és élénk mozzanatok-
ban nagyon bövelkedett.

Kiváló érdekességü pontjai voltak a tár-
gyalásnak amikor Piquard ezredest Gouse-
zal és Henry ezredessel szembesitették. Henry
tudvalevöleg azzal gyanusitotta Piquard-t, hogy
hivatalában véletlenül meglepte, amint a
Dreyfus-akták olvasásába volt elmerülve.
Piquard és Henry ezredesek egymásra sem te-
kintettek, amikor a tárgyalási termet elhagyták.

Az ujságirók természetesen mindenkit
megrohantak, hogy valami részletet eláruljon
nekik a tárgyalás menetéböl. Igy tettek Piquard
ezredessel is. Csakhogy ez nagyon boszusan jött
ki a teremböl és mikor nem akarták tovább en-
gedni a zsurnaliszták, mig meg nem tudnak
valamit töle, ezekkel a szavakkal: — "Ugyan,
kérem, hagyjanak keresztül mennem !" — gyor-
san eltávozott.

Az ujságirók most nekiestek Tezenas
védö titkárának, aki épen Piquard után hagyta
el a termet és öt ostromolták a legcsekélyebb
hirért. Ez el is árult nekik annyit, hogy a
hivatalos titok megsértése nélkül is megmond-
hatja, hogy Piquard a perben nagyon
szomoru szerepet játszott. Valósággal azt
mondhatni, nem Esterházy, hanem Piquard
volt a vádlott.
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Az itélet.
Hét óra 45 perczkor Tezenas, Esterházy

védöje, megkezdte védöbeszédét.
A haditörvényszék esti fél nyolczkor be-

fejezte a tárgyalást. Luxer tábornok elnök ki-
jelentette, hogy a haditörvényszéknek a követ-
kezö kérdések fölött kell döntenie :

Vétkes-e Esterházy parancsnok abban,
hogy tiltott üzelmeket folytatott, vagy idegen
állammal vagy annak ügynökével összeköttetést
tartott fenn, hogy azt arra hivja fel, hogy
Francziaországgal szemben ellenségeskedést
folytasson, vagy ellene háborut inditson, vagy
erre az eszközöket megszerezze?

Ezután következett a szavazás, amely a
katonai törvénykönyv 131. paragrafusa szerint
ugy történik, hogy a legalacsonyabb rangu had-
biró elöször és az elnök utóljára szavaz. A
haditörvényszék egyhangulag kijelentette, hogy
a vádlott a felsorolt kérdésekre vonatkozólag
nem vétkes.

Erre a tárgyalást ujból nyilvánosnak je-
lentették ki.

Az elnök felolvasta a határozatot, amely
szerint a haditörvényszék Esterházyt az ellene
emelt vád alól felmenti, elrendeli, hogy a vád-
lott szabadlábra helyeztessék és a kormánybiz-
tost utasitja, hogy az itéletet a fegyverbe lépett
örség elött olvassa fel.

A közönség egyrésze tetszésének adott
kifejezést.

Dreyfus és Bertillon.
A Siécle-ben Guillot azt irja, hogy a

Dreyfus-pör bevégezte után Bertillon-tól gra-
fológiai órákat vett. És mikor Bertillon el-
mondta neki, hogy szakvéleményét mire alapi-
totta, igy kiáltott fel:

— És ezek az Ön bizonyitékai ? Erre
alapitja Ön itéletének biztosságát?

Erre Bertillon igy felelt:
— De bocsánatot kérek, én nem voltam

vizsgálóbiró a Dreyfus-perben, én csak szak-
értö voltam. Én mondtam a biróságnak, hogy
szerezzen magának más bizonyitékokat is.
Magam is ajánlottam nagyon sok módot
erre, de nem vették tekintetbe.

Guillot ehhez azt a megjegyzést füzi,
hogy mindama kételyeit, amelyek benne a pör
lefolyása alatt támadtak, Bertillon e kijelentése
csak megerösithették.

Piquard és Esterházy.
A késö éjjeli órákban táviratozzák Páris-

ból, hogy Piquard ezredes ellen a katonai
bünvádi eljárást meg fogják inditani

Piquard ezredes, akit már tegnap este
is kihallgattak, ma a legfontosabb tanuként
szerepelt. A hadügyminiszteriumi bureau d'in-
formations fönökével, Henry-val együtt hall-
gatták ki. Piquard a legcsekélyebb izgatottsá-
got sem tanusitotta az egész tárgyalás alatt.
Mikor kiment, a körülötte álló tiszteknek nem
köszönt.

Esterházyt nagyon kifárasztotta a mai
tárgyalás. Arcza beesett, mintha egész éjjelen
át nem aludt volna.

Egy kapitány följelentésére Bertholus
vizsgálóbiró házkutatást tartott Jouffroys-Dab-
bans asszonynál, akinek a fátyolos hölgy kilé-
téröl állitólag tudomása van és öt, valamint
szeretöjét, az igazságügyi palotába vitték és
vizsgálati fogságba helyezték. A kapitány zsaro-
lási kisérlet miatt jelentette föl öket.

TÁVIRATOK.
Csehek és németek.

Prága, janaár 11. Ma Schuh József né-
met diákot, akit két társa kisért haza, tiz-
tizenkét, a müveltebb osztályhoz tartozó cseh
az utczán elkezdte szidalmazni és Schuh-nak a
diáksapkáját és nemzeti szinü szalagjait sárral
dobálta. Nem került sok idöbe és a nagy lárma
közel 80 föböl álló csoportot vonzott a meg-
támadott német diákok köré, akik, jóllehet in-

zultálták öket, mégis nyugodtan folytatták ut-
jokat. De egyszerre csak a csehek nekik ron-
tottak és Schuh fejéröl a kalapot leütötték, a
sárba tiporták, söt még az orráról a szemüve-
get is leverték. Erre aztán a diákok menekül-
tek a tulerö elöl és haza szaladtak. A tömeg
utánok eredt és vagy egy fél öréig lármá-
zott, fütyült a diákok lakása elött Az egész
garázdálkodás alatt nem mutatkozott egy szál
rendör sem. Az esetröl a helytartóságot rögtön
értesitették.

Gautsch tárgyalásai.
Brünn, január 11. Báró Gautsch minisz-

terelnök a morva képviselökkel is fog tárgya-
lásokat folytani, amelyeken természetesen szin-
tén a nyelvrendeletek kérdésével fognak
foglalkozni.

Idegen rendjelek.
Bécs, január 11. A közös hadsereg rendeleti

közlönye szerint ö Felsége a következö idegen rend-
jelek viselését engedte meg: Krieghammer Ödön had-
ügyminiszternek a japán nap-rend nagykereszt-
jét: gróf Üxküll-Gyllenband lovassági tábornok-
nek a porosz vörös-sasrend gyémántos nagykereszt-
jét, és a dán Danebrog-rend nagykeresztjét; báró
Wersebe hadosztály-parancsnoknak a vörös sasrend
elsö osztályát; gróf Paar lovassági felügyelönek az
orosz Anna-rend elsö osztályát; Esterházy Alajos
herczeg, londoni katonai attasénak az angol jubileumi
érmet.

A birodalmi gyülés megnyitása.
Berlin, január 11. A székesegyházban és

a Hedvig-templomban tartott istenitisztelet után
Hohenlohe herczeg birodalmi kanczellár
déli féltizenkettökor megnyitotta az ország-
gyülést a fehér teremben és fölolvasta a
trónbeszédet. Mindkét ház számos tagja és
valamennyj miniszter jelen volt. Wied herczeg,
az urak házának elnöke, hochotkiáltott a
császárra.

Berlin, január 11. A birodalmi gyülés ujbó
való összeülése után ma megkezdte a biróság szer-
vezetéröl szóló novella, valamint a polgári és
büntetö perrendtartás tárgyalását, amelyet a hol-
napi ülésen folytat.

Kréta kormányzója.
Athén, január 11. Idevaló politikai és

diplomácziai körökben elterjedt hir szerint
György herczegnek Kréta fökormányzójául
való jelölése mind nagyobb tért hódit az
európai kabineteknél. — Francziaországon
kivül beleegyezett ebbe Anglia i s ; Németor-
szág hozzájárulása szintén biztositva van.
Az athéni sajtó azonban nagyon hidegen fo-
gadja a hirt.

A szerb király betegsége.
Köln, január 11. A Kölnische Zeitung

egy belgrádi hire szerint Sándor királyon egy
idö óta a testi és a lelki lehangoltságnak
olyan veszedelmes tünetei mutatkoznak, hogy
környezete komolyán aggódik miatta. A
király minduntalan megváltoztatja elhatá-
rozásait és a legellentétesebb tanácsokra
hallgat. A radikális pártvezérek figyelmeztet-
tét párthiveiket, hogy nyugalmat szinleljenek és
titokban készitsék elö a jövendö eseménye-
ket. A szerb viszonyokkal ismerös emberek
azt mondják, hogy a szerb királyi családot

veszedelem fenyegeti.

Német konzulátus Prágában.

Berlin, január 11. A "Nordd. Allg. Ztg."
jelenti: Jó értesülés szerint Prágában német
konzulátust szándékoznak felállitani.

A kamara és a szenátus.
Páris, január 11. A kamarában az ülésszakot

a legnagyobb csendben nyitották meg. A képviselök
igen nagy számmal voltak jelen. Boisset korelnök
tartotta a szokásos megnyitó beszédet. Brissont 342
szavalatból 283-al ismét elnökké választották. A
kamara az eddigi alelnököket és jegyzöket is ujra
megválasztotta.

Páris, január 11. A szenátus ülésén a kor-
elnök beszéde után az ülést csütörtökre halasztot-
ták. Az ülés napirendjén az elnökség megválasztása
van. Scheurer-Kestner ismét kandidálva van
az Alelnöki állásra.

Milán hazautazása.
Bécs, január 11. Milán király csak né-

hány napig marad itt, azután egyenesen Bel-
grádba utazik

Ferdinand fejedelem a — czárnál.
Pétervár, január 11. Ferdinand bolgár

fejedelem az orosz udvarnál való látogatását,
melyre már hosszabb idö óta készül, a tavasz-
szal teszi meg.

Bányászok sztrájkja.
Lens, január 11. A drocourti köszénbányákban

kitört sztrájk terjed. Ma reggel mintegy 300 mun-
kás szüntette be a munkát.

HIREK.
— Bál az udvarnál. Lapunk legutóbbi

számában már megirtuk, hogy a király a jövö
hónapban a magyar fövárosba érkezik, ahol ez
alkalommal udvari ünnepek lesznek. Mint ma
félhivatalosan jelentik, a király februárban ér-
kezik Budapestre, hol is február 19-én, szom-
baton, a királyi várpalotában bál lesz az
udvarnál.

— Személyi hir. Wlassics Gyula vallás- és
közoktatásügyi miniszter helyett az e heti audien-
cziát, a miniszter másirányu elfoglaltsága miatt, a
közoktatásügyi államtitkár fogja megtartani.

— A szent korona-kápolna. Az Orsova
melleit levö korona-kápolnát, melyet a szent
koronának felfedezési helyén a király emelte-
tett, az ahhoz füzödö kegyeletes emlékre való
tekintettel a vallás- és közoktatásügyi minisz-
ter, miután azt meglehetösen megrongálta az
idö, még a mult évben jó karba helyeztette
és intézkedett egyidejüleg arról, hogy ugy a
kápolna, mint annak kertje ezentul kellöleg
ápoltassék és öriztessék.

— Egy képviselö gyásza. Györffy Gyula or-
szággyülési képviselöt sulyos családi gyász érte:
atyja Csikcsatószegi és Csik-Szent-Imrei Györffy
József 71 éves korában Csik-Csatószegen ma el-
hunyt. A meghalt egyike volt ama már mindinkább
ritkuló hazafiaknak, kik 1848-ban a szabadságharcz
küzdelmeiben résztvettek, maga három sogorával és
egy bátyjával küzdötte át a mozgalmas idöket, miért
1857-ig fogságot is szenvedett. Kiszabadulása után
is felügyelet alatt tartotta az akkori kormányzat, de
ez nem akadályozta öt meg abban, hogy az olasz
legióba átszököket ne segitse át Csikmegyén; söt
az ugynevezett székely pucsban is részes volt. Az
alkotmányos élet beálltával azonban tevékenységét
kizárólag a megye közjavának elömozditására szen-
telte s a közéletben élénk részt is vett. Az ösrégi
székely nemesiti család ivadékát kiválóan jellemezte
törhetlen hazafisága emellett a magánéletben kinyerte
önzetlenségével mindenki osztatlan szeretetét.

— Az ereklyék. A magyar ember sze-
rencsét hozó ereklyének tartja az akasztott
ember kötelét, az osztrákok a bukott minisz-
terelnökök széttört asztalának darabjait tartják
ennek. Mint ugyanis Gráczból táviratozzák,
ott a mai.tartományi gyülésen Wals képviselö
gróf Badeni volt miniszterelnök padjának és
asztalának részeit árusitgatta. Ereklyeként vet-
ték ennek az asztalnak darabkáit, amelyet
annak idején összetördeltek a birodalmi gyülé-
sen. Valami hasonlóság van e fadarabok és
az akasztott ember kötele között ! . . .

— A pécsi püspök beiktatása. Pécsi levele-
zönk táviratozza, hogy Hettyey püspök beiktatása
e hónap huszonhetedikén lesz. Troli káptalani
helynök ina körlevélben értesitette erröl a lel-
készeket.

— Az Otthonból. Az Otthon irók és hirlap-
irók körének választmánya ma tartotta ebben az év-
ben elsö ülését, mely nagyon látogatott volt. Az
ülés fömozzanata az a jelentés volt, melyet Lendvay
Sándor ellenör terjesztett elö a kör vagyoni viszo-
nyairól. A jelentés azt az örvendetes tényt konsta-
tálta, hogy az Otthon vagyona szépen szaporodik
és hogy pénzügyi viszonyai a legrendezettebbek.
Jóllehet a mult évben több tag kilépett az Otthon-
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ból, a kör rendes bevételei mégis megnövekedtek
ugy, hogy ez idö szerint a körnek mintegy 15.000
forintnyi kamatozó vagyona van. A választmány
e jelentést örvendetes tudomásul vette és a pénz-
ügyek vezetéseért lovag Falk Zsigmond pénztáros-
nak és Lendvay Sándor ellenörnek jegyzökönyvi
köszönetet szavazott.

— Titkos konventikulum. A nemzetiségi
agitátorok ujból megkezdték müködésüket.
Ezuttal is, mint már annyiszor, titokban foly-
tatják aknamunkájukat, mert hiszen manipu-
lácziójukhoz nem kell napfény. Tegnap délután
3 órakor ugyanis Mudron Pál, dr. Vanovics
János Turócz-Szent-Mártonból, Stefanovics Po-
zsonyból, Gavrila Emil Ujvidékröl és Coroianu
Gyula Kolozsvárról a román, tót és szerb nem-
zetiségek nevében a József föherczeg-szállodá-
ban titkos konventikulumot tartottak és pedig,
minthogy másképen egymást meg nem érthet-
ték volna, magyar nyelven. A tanácskozás
czélja egy nemzetiségi manifesztum szövege-
zése volt, melyet a nevezett urak, akik mint
a nemzetiségek állitólag fennálló végre-
hajtó bizottságának tagjaiul szerepelnek, népeik
nevében publikálnának a magyar állam nem-
zetiségi politikája ellen való tiltakozásul Európa
elött. Coroianu csak a napokban érkezett haza
Bukarestböl s nagyon valószinü, hogy a csen-
des nemzetiségi konventikulumot azért ren-
dezte, hogy a bukaresti ligának és a konzer-
vativ pártnak megmutassa, hogy az általok oly
busásan támogatott ügyet elaludni nem hagyja.

— Egy kereskedö tragédiája. Esztergomban
— mint levelezönk táviratozza — nagy feltünést
kelt Schalkház Gyula kereskedö tragédiája. Schalk-
háznak a fövárosban volt üzlete, mely tönkre
ment. Az anyagi romlás elvette a szerencsétlen
ember eszét. Ma hirtelen örjöngeni kezdett, tört,
zuzott mindent, ugy, hogy erös örizet alatt Buda-
pestre szállitották.

— Halálozás. Faltay Andort, Tisza Kálmán
vadászi uradalmának a tisztjét, sulyos csapás érte;
fiatal neje : Faltay Andorné, szül. Sántha Gabriella
22 éves korában Budapesten meghalt. A fiatal asz-
szony halálát férjén kivül két kis árvája és nagy ki-
terjedésü rokonság gyászolja.

— Kitüntetett fényképész. Erdélyi Mór buda-
pesti fényképésznek II. Vilmos német császár a
porosz udvari fényképész czimet adományozta.
Erdélyi az erröl szóló okiratot már megkapta Ber-
linböl.

— Segély a lelkészeknek. A pénzügyminisz-
ter a kincstár kegyurasága alá tartozó több erdélyi
görög-katholikus lelkészt, csekély javadalmazásukra
való tekintettel, ebben az évben is kisebb-nagyobb
segélyösszegekben részesit.

— Bál után párbaj. A farsang nemcsak a
táncznak, a mulatozásnak, hanem egyszersmind a
párbajoknak is a korszaka. A bálokon gyakoriak az
összeszólalkozások és a párbajok statisztikája azt
mutatja, hogy a legtöbb párbaj farsang idejére esik.
Az elsö ilyen farsangi párbajról ma kapunk értesi-
tést. Nyiregyházai levelezönk ugyanis azt távira-
tozza, hogy Badl huszárföhadnagy ifjabb Bodnár
István ügyvéddel kardpárbajt vivott, melyben Bod-
nár a fején sulyos sebet kapott. A párbaj oka: bá-
lon történt összeszólalkozás.

— A Széchenyl-muzeum. A Magyar Tudomá-
nyos Akadémia elhatározta, hogy palotája egyik
termében a gróf Széchenyi Istvánra vonatkozó iro-
dalmi müvekböl, emléktárgyakból muzeumot létesit.
E muzeumba fölveszi Széchenyi naplóit, kéziratait,
levelezéseit, jegyzeteit, müveinek minden kiadását,
az életére és müködésére vonatkozó hazai és kül-
földi könyv- és hirlapirodalmat, a személyéhez fü-
zödö emléktárgyakat, bútorokat, ruházatokat, arczké-
peket, szobrokat róla s a környezetéhez tartozókról
stb. A gyüjtés intézésére bizottságot alakitott, mely föl-
kéri mindazokat, akik a Széchenyi-iratoknak, levelek-
nek, rávonatkozó müveknek, emléktárgyaknak birto-
kában vannak, engedjék át öket az Akadémia Szé-
chenyi-muzeuma számára, akár ajándék vagy eladás
utján, akár a tulajdonjog föntartása mellett.

— Egy derék egyesület A "Bécsi magyar
nemzeti szövetség", mely a külföldön az övéhez
hasonló czélt szolgáló magyar egyletek között, ugy
a hazafias mozgalmak, valamint a humanitás terén
a lehetö legnagyobb tevékenységet fejti ki, a szö-
vetség tendencziáját a társadalom minden rétegében
való ismertetése végett Magyarország vidéki városai-,

ban is megkezdte müködését. Az elsö ilynemü ki-
sérlet e hónap 8-án Szegeden, a "Tisza" szálloda
összes termeiben F. Pevny Irén urhölgy, a magyar
királyi operaház müvésznöjének közremüködése
mellett a szövetség és a Szegeden létesitendö
mentöegyesület javára rendezett nagy müvészestély
volt. Szeged szabad királyi város minden társadalmi
köre képviselve volt az estélyen. A szövetség he-
lyisége : Bécs, I., Franzensring, 18 ; honnan a szö-
vetségre vonatkozó minden felvilágositás meg-
kapható.

— A Kalotaszeg vetélytársa Hontmegyének
Bozók községében — mint levelezönk irja — a
szegény nép szintén olyan kézimunkákat készit,
mint a kalotaszegiek. És hogy országos hirüvé nem
lett még a munkájuk, annak csak az az oka, hogy
nem találta meg az ö Gyarmathy Zsigánéját. A
bozóki nép most a rossz termés következtében
éhezik. Czibulya László alispán tehát olyan módon
akar az éhinségen némileg enyhiteni, hogy január
12-töl január 26-ig az ipolysági megyeházban a
bozóki nép kézimunkájából kiállitást rendez, melyen
a tárgyak eladók és e kiállitásra meghivta körlevél-
ben az érdeklödö megyei hölgyközönséget.

— Hamis hir. A fövárosi napilapok azt irták ma,
hogy Santelli Italo vivómester párviadalra szólitotta
Szabó István országgyülési képviselöt, aki tudva-
levöleg Magyarországban a legkitünöbb kardforgatók
egyike. Mint mi értesülünk, Santelli vivómester
Kisgeszeni Szabó István országgyülési képviselöt
nemcsak hogy nem provokálta, hanem tudomást
nyervén arról, hogy Szabó képviselö, mint a M.
A. C. tagja a Santelli és Giroldini között fölme-
rült ügyben a M. A. C. és az ö jól fölfogott érde-
kében járt el, a képviselönek — mint a M. A. C.
tagjának — ezért személyesen köszönetet mondott.

— A visszautasitott udvarló merénylete. Mu-
rinov Péter, az egyik dettai szálloda kapusa, kinek
udvarlását Heliszek Anna szobalány visszautasi-
totta — mint levelezönk táviratozza — a leányt el-
kisérte Dentára s ott az utczán agyonlötte. A
gyilkos azután visszatért Dettára és jelentkezett a
csendörségnél, ahol mindjárt vasra verték.

— Az Alföld nyomora. Nemcsak Toron-
tálból, a magyar Alföld többi helyéröl is lesujtó
hireket kapunk a népnyomorról. Békésröl
közli velünk tudósitónk, hogy ott háromszáz
munkáscsaládnak elfogyott az élelmiszere
és a tüzrevalója. Helyzetükön a lehetö
legjobban ugy segitenek, ha alkalmat nyuj-
tanak nekik arra, hogy munkával keressék
meg a betevö falatot. Az Iván-fenéki ármente-
sitö társulat és a vármegye éppen a helyzet
által sarkalva foganatosit földmunkákat. Utóbbi
programmon kivül elkészitteti a csaba-békési
utszakasz földmunkáját 12.000 forint költség-
gel. S bár a helyzet ily vigasztalan, a szo-
cziálista kolomposok sokhelyt sikerrel agitál-
nak, hogy ne álljanak munkába. A Sárrét-
vidéki uradalmak, hol a szocziálista izgatás
leghevesebb most — idegen helyröl szerzöd-
tettek jövö aratásra munkásokat. A Sárréten az
asszonyi szervezkedések is erösek s Szeghal-
mon szavalatokkal egybekapcsolt népbálat akar-
tak rendezni, kitünt azonban, hogy a legvesze-
delmesebb szocziálista költeményekböl állitották
össze a müsort és igy a bált nem engedé-
lyezték.

— Dráma az erdöben. Tóth József bakakáp-
lár ma délután az isaszegi erdöben keresztüllötte
a szeretöjét, Mészáros Katalin szobaleányt. Azután
maga ellen forditotta a fegyvert s holtan terült el a
leány mellett. A járókelök csak estefelé vették
észre, amikor a leány is utolsó perczeit élte. Tóth
József holttestét bevitték a 17. számu helyörségi
kórházba, a leányt a Rókus-kórházban ápolják.

— Becsapott kivándorlók. Boné Tamás,
Kosztka János, Alexi Pál és Huber Adolf a neve
ama csaló-kvartett tagjainak, amely a kivándorlá-
sok megakadályozására állott össze. A neve-
zett négyes oly módon tartotta vissza az idegenbe vá-
gyókat, hogy a budapesti pályaudvarokon kifosz-
totta öket minden vagyonukból, aztán kezükbe nyo-
mott egy Bécsbe szóló harmadik osztályu jegyet és
holmi piros csillagos urak pártfogásába ajánlotta
öket, akik Bécsben várakoznak rájuk. A csillagos
urak azonban, akik a bécsi Miszler-féle kivándor-
lási ügynökség emberei voltak, szóba sem álltak a
becsapott kivándorlókkal, mivel semmi összekötte-
tésük sincs a budapesti fosztogató kvartettel. Be is

panaszolták a budapesti rendörségnél a négy csa-
lót, kiket hamarosan el is fogtak. Mivel valamennyien
rovott multuak, söt Boné örök idökre ki tan tiltva
a fövárosból, hosszabb ideig ki sem bocsátják öket
fogságukból.

— Pánik a templomban. Brüsszelböl távira-
tozzák, hogy a Vergier-templomban ma, amikor tele
volt ájtatos hivökkel, vak tüzilárma támadt. Az
emberek megijedve a kijáratok felé tolongtak, mi-
közben több ember megsérült.

— Vasuti baleset Berlinböl vasuti baleset
hirét hozza a táviró. Eszerint sok képviselö, aki a
birodalmi gyülés megnyitására utazott, az elmult
éjjel nagy veszedelemben forgott. A Frankfurtból a
menetrend szerint elindult gyorsvonattal utaztak
Berlinbe és éjjel fél 1-kor kellett volna a német
fövárosba érkezniök. Azonban a gyorsvonat Hall
és Bitterfeld között egy tehervonattal össze-
ütközött. A szolgálati személyzet egy része kisebb-
nagyobb sérüléseket kapott, az utasokat azonban
semmi baj sem érte. Most mindkét vágány el van
zárva és a közlekedést átszállással közvetitik. A
vonat a baleset következtében csak öt órakor ért be
Berlinbe.

— Esketési ügyvivöség. Ez a fiatal vállalat,
mely arra alakult, hogy a völegények dolgát meg-
könnyitse és összeszedvén helyettük a házasság ki-
hirdetéséhez szükséges iratokat, tanácsokat ad stb.,
máris szép erkölcsi eredményt ért el ezen a téren. A
vállalat most kijelentette, hogy Erzsébet-körut 7. szám
alatt levö irodájában az igazolt szegényeknek min-
den dij nélkül, ingyen ad tanácsot, s ezáltal a
szegényeknek módot nyujt arra, hogy dolgaikat
gyorsabban végezhessék el.

= 1898-iki árjegyzékem megjelent. Haldek mag-
kereskedése, Budapest, Károly-körut 9.

A vásárhelyi panama.
Nemes Hódmezövásárhely városában

erösen tisztogatnak most. A városházán foly-
tatják a vizsgálatot, melynek mai eredménye
— mint levelezönk táviratozza — az, hogy
Banga Péter föszámvevöt és Kiss Péter
tanácsost felfüggesztették állásaiktól.

Ezzel azonban aligha van még vége az
országra szóló botránynak.

Tudósitónknak ma alkalma volt a mos-
tani vásárhelyi állapotokról Hódmezövásárhely
egyik vezéremberével beszélgetni.

— Aki valaha közigazgatással foglalkozott
és egy hatvanezer lakossal biró város óriási
terjedelmü pénzügyeit ismeri, az talán nem is
fogja elhinni, hogy a letartóztatott föszámvevö
csak négy elemi iskolát végzett. Egy tör-
vényhatósági joggal felruházott város pénzügyei-
nek szakértö ellenöre husz éves korában még
egyszerü béres volt és egyik vásárhelyi gaz-
dánál cselédkedett. Banga Péter, a fiatal béres-
legény katona lett, ahol az akkori idöben az ö
irástudása kivált és csakhamar számvevö örmes-
terré lépett elö. Mikor elhagyta a hadsereget,
irnokká választották. Ugy látszik, jól választotta
meg a rokonságát és a barátait, mert aránylag
gyorsan haladt felfelé a hivatali létrán. A leg-
utóbbi tisztujitás elött még föpénztaros volt,
és akkor választottak meg föszámvevönek.

Persze, itt azt lehetne kérdezni: hát
mire való a számonkérö szék, amit a föispán
tartani szokott ? De aki már jelenvolt egy ilyen
ülésen, az mosolyog erre. A hivatalnokok ujsá-
got olvasnak, az elnök bóbiskol és az órát
nézi, az akin pedig a számot-adás sora van,
daráló hangon, érthetetlenül olvas föl valamit.
Senki a számadásokba tüzetesen bele nem néz.
Végül megnézik a summa summárumot, ha az
helyesnek látszik, minden rendben van. Foly-
tatják a sikkasztást.

Ezért van valami abban, amikor a pol-
gármester ellenségei azt mondják, hogy miért
nem jött korábban a sikkasztásoknak nyomára.
Igaz viszont, hogy Baksa egyebet se tesz hat
év óta, mint a klikkekkel veszekszik. Nem sza-
bad persze elfelejteni, hogy bizony öt is klikk
hozta be.

És igy a vásárhelyi viszonyok ismeröst
nem lepi meg az, hogy a sikkasztások épen
most derülnek ki. A tisztujitás közeledtével
egyre jöttek a névtelen és névvel ellátott fel-
jelentös levelek Baksa polgármesterhez, aki sej-
tette ugyan eddig is, hogy baj van a városi
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számadások körül, de csak ezekre a közvetlen
felszólitásokra volt kénytelen a darázsfészekbe
belenyulni. Pedig tudta, hogy ezzel nagy ve-
szélybe hozza állását.

A város viszonyait és a polgármester
álláspontját is élénken jellemzik az alábbi dol-
gok, amik mintegy elözményül szolgálnak a
mai fejleményekhez.

Baksa Lajos fögondnoka volt a református
községnek. Pár óv elött két fontos kérdést kel-
lett eldönteni az eklézsiában. Az egyik, a na-
gyobb, a felekezeti gimnázium felépitése volt. A
másik kisebb kérdés a fögimnázium tanári
karának szervezése volt.

Az épitési költséghez az állam 65,000
forintot adott. A várostól 40,000 forint segitsé-
get akart az eklézsia kérni, mig a maga vagyo-
nából csupán 15,000 forinttal akart az épités-
hez járulni.

Baksa Lajos, aki polgármester meg egy-
házgondnok is volt, itt összeütközésbe jutott
önmagával és nem akarta megszavaztatni a
40,000 forintos segélyt az eklézsiának, hiszen a
város pénzügyi egyensulyát már igy is csak
65 százalékos pótadóval voltak képesek fentar-
tani. A városi közgyülés azonban — ugyanaz,
amely nem akarta a tisztviselök nyomoruságos
fizetését felemelni — megszavazta a segélyt az
árvatári tartalékalapból, amelyböl pedig a pol-
gármester a tisztviselök fizetésrendezési kérdé-
sét szerette volna megoldani.

A fögimnáziumi tanári kar szervezésénél
is hiába vetette szavát latba Baksa Lajos, az
eklézsia uralkodó klikkje a maga izlése szerint
döntött és a saját pártfogoltjait ültette a ka-
tédrákra.

Erre Baksa lemondott presbiteri állásáról.
De a felekezet, amely Vásárhelyen vezérszere-
pet visz, ellensége maradt a polgármesternek.
Ma is ök kiabálnak legtöbbet.

A városházán uralkodó állapotokat jel-
lemzi a következö eset is :

A vásárhelyi iskolaszék elnöke és jegyzöje
egyuttal a város nyomtatvány-szállitói is. Ma-
gától értödik, hogy azonfelül a törvényhatósági
bizottságnak befolyásos tagjai is.

Baksa Lajos azonban a nyomtatvány
számlák kiutalványozása körül akadékoskodott.
És mig az 1888—90-iki cziklusban, a régi pol-
gármester alatt, a város nyomtatvány-számlája
12,600 forint volt, addig Baksa polgármester-
sége idején ugyancsak három év alatt csak
10.000 forint. Pedig a város több nyomtatványt
használt el, mint az elözö években. Nincs hát
csodálni való azon, hogy az ellenpárt ismét
két befolyásos taggal szaporodott.

Hasonlóképen felháborodást keltett bizo-
nyos körökben, amikor például a polgármester
a városháza épitésénél nem engedte meg,
hogy vizes homokot szórjanak a padozat alá.
Persze az épitési vállalkozó és barátai rögtön
ellenségeivé lettek a polgármesternek.

Ez állapotok természetes következménye
volt, hogy Baksa Lajos ellen valóságos "ring"
alakult a tisztikarban.

És egy tanácsülésen például az egyik fiatal
tanácsos rászólt a polgármesterre, aki felül-
vizsgálta a tanácsos irásait:

— Polgármester ur ! Ne turkáljon az ak-
táim között !

Baksa polgármester persze keményen ki-
kelt az ilyen hang ellen és rendreutasitotta a
fiatal tanácsost. Egy ellenséggel több, ismét.

Igy történhetett az, hogy a törvényható-
sági bizottsági tagok értekezletén határozottan
hangoztatták, hogy a purifikáló polgármester-
nek mennie kell. — És nem valószinütlen,
hogy megy.

Különben valószinü, hogy Baksa, akit nem
ijesztett meg az értekezlet állásfoglalása, nem
áll meg az ötödik felfüggesztett tisztviselönél.
Amig tovább mehet, hatalmas anyagot kell fel-
dolgoznia. Ha ezzel készen lesz, bizonyos, hogy
másokra is kerül a sor . . .

Mint értesülünk, a közpénztári vizsgálat
az eddig ismertetett hiányokon kivül a követ-
kezöket deritette ki:

1. Hiányzik a városi gyümölcsöskert el-
adott csemetéinek az ára;

2. A városi homokbányák több évi jöve-
delme ;

8. a tisztviselök fizetéséböl visszatartott
adók elszámolása; végül

4. az ugynevezett körtöltésilletékek el-
számolása. Ezeket a bevételeket a föpénztáron
kivül kezelték.

Végül, illetékes forrásból arról értesülünk,
hogy a képviselöházban interpelláczió készül a
hódmezövásárhelyi sikkasztások ügyében.

A vámpir.
Schreiber Adolf uzsorást, aki ellen a fö-

kapitányság elfogatási parancsot adott ki, mind-
ezideig nem fogták el, pedig a detektivek eré-
lyesen nyomozzák. Annyi bizonyos, hogy még Buda-
pesten van, mert meglátogatta ügyvédjét és
kérte, hogy eszközölje ki a fökapitányságnál, hogy
le ne tartóztassák. Mikor az ügyvéd arról értesitette,
hogy már elfogatási parancsot adtak ki s a detek-
tivek mindenfelé keresik, azzal felelt, hogy majd az
ügyészségnél fog jelentkezni. De nem jelentkezett.
A detektiv-felügyelö irásbeli felhatalmazást adott a
panaszosnak, hogy bárhol találja Schreiber Adolfot,
rendör utján elöállittathatja.

Schreiber Adolf csak néhány évvel ezelött jött
a fövárosba és e nehány esztendö alatt százezreket
harácsolt össze. Azt állitják, hogy Schreiber Wert-
heim-szekrényében körülbelül egy negyed millió
forintról kiállitott hamis váltó van. Hány köny-
nyelmü fiatal embert keritett hálójába, amig azt a
sok hamis váltót összegyüjthette!

Mint egy könyomatos ujság értesül, Schreiber
ellen az ügyészséghez már korábban két följelentést
adtak be. Egy gazdag Andrássy-uti háztulajdonos
fiának, Májer Károlynak 800 forintot adott két
darab, összesen 9000 forintról kiállitott váltóra. A
másik följelentést egy budapesti elökelö családhoz
tartozó fiatal ember tette, akinek 25.000 forintos
örökségét, mely az árvaszéknél volt deponálva, ugy
kaparitotta magához Schreiber, hogy a megszorult
fiatal embertöl 950 forint kölcsön ellenében 15.000
forintról szóló váltót vett.

Valószinü, hogy Schreibert még a mai nap
folyamán elfogják, mert a detektivek nyomában
vannak.

Csak egyszerüen Schreiber papának hivták
azok a fiatal gavallérok, akik összeköttetésben
állottak a pénzhiénával. A tipikus gömbölyü em-
berke mindig ugy viselkedett a kiskoru fiatal em-
berekkel szemben, mint aki segélyt nyujt. Manipu-
láczióját azzál kezdte, hogy néhány forintot kért
elölegül szekérre. Igy nevezte ö a fiakkert vagy
egylovast is. Ha belement az üzletbe, akkor aján-
lott levelet iratott a féllel a czimére, melyben az állott'
hogy 8 százalékra kéri az illetö a kérdéses össze-
get. Aztán következett az aláirás. A váltó nála
akkor volt hamis, ha a szereplö személyek irták.
Mentül több hamis aláirás szerepelt a váltón, annál
jobban megfelelt a kellékeknek.

Áldozatainak egész sorozatát tudnák felem-
liteni. Mágnások, tisztek, önkéntesek, gavallérok,
hivatalnokok; ezek voltak az ö dédelgetett "fiai".
Legjobban szerette a Kelecsényi Hugó váltóit zsirálni,
mert a fiatal milliomos nem fukarkodott a nullák-
kal. Aztán az öreg Kelecsényi nem egy váltót
kifizetett már.

Áldozatai közül kiemelhetjük a következöket:
D. Önkéntes négy évvel ezelött Schreiber

Adolfhoz fordult kölcsönért. Adott neki egy 10.000
forintról szóló váltót 2500 forintért. Az uzsorás
örömmel adott kölcsönt, mert D.-nek a Józsefváros-
ban csinos háromemeletes házhoz volt fél jussa.
A fiatal ember idöközben elérte nagykoruságát, ami-
kor is Schreiber, hogy D. hitelezöit megelözze, azt
az ajánlatot tette D.-nek, engedje a váltót kitölteni
és a követelést betábláztatni, ennek ellenében 1500
forintot visszatérit neki. A betáblázás megtörtént, de
az 1500 forintot D. sohasem kapta meg. Azután
ujabb üzletet csinált D.-vel. Adott neki kölcsönöket
olyan váltóra, amelyen a növére aláirása látható
D. gömbölyü betüivel. A növére egy ideig hüsége-
sen kifizette a követeléseket, de végre megunta s
igy az ujból elökerült váltók kifizetését megtagadta.
Egy 200 forintos váltót nem volt hajlandó kifizetni,
melynek ezelött négy hónappal az lett a következ-

ménye, hogy a fiatalembert okirathamisitás miatt
egy évi börtönre itélték

Lazarovics, a bácskai nábob sem volt meg-
vetendö koncz a falánk uzsorásnak. Ez az ügy kü-
lönben már ismeretes.

Szalay okmányhamisitó, akinek bünügyét
márczius 1-én fogják tárgyalni, is az ö áldozata.
Nem egy könnyelmü fiatal embert Amerikába üldö-
zett bünös manipuláczióival. Igy gr. R. A. fiatal
mágnást 65 forint tette tönkre, melyért 1300 forint
hamis váltót adott. R. S., egy borkereskedönek a fia
szintén és V. V. hivatalnok az uj hazában sinylöd-
nek Schreiber miatt. Sz. L. huszárönkéntes, akit
évekkel ezelött hálójába keritett, 34,000 forintot
fizettetett ki az apjával — egyezség utján. R. B.
szigorló jogásztól kicsalt egy 2000 forintos váltót
300 forintért. Ezt a könnyelmü fiut nagybátyja rán-
totta ki a bajból. Egy gavallér, akinek egy párbaj-
hoz sürgösen 60 forint kellett, csak egy 600 forin-
tos váltó ellenében kapta meg a kért összeget. Ezt
is arra kényszeritette, hogy becsületbeli ügyét hamis
váltó utján rendezze.

A mult napokban, amikor a Kelecsényi Hugó
öngyilkossági hire járta be a fövárost, Schreiber
Adolf szivét nyillalás járta keresztül. Megtörve ma-
kogta : "Vége a 30.000 forintnak" . . . Gyász-szalagot
tett a kalapjára s ugy siratta a Hugó gyerek 30.000
forintját. Nem akart tudni semmi ujabb kölcsönök-
röl, söt a régiek behajtásánál is veszett dühvel
szoritotta adósait. Ekkor tért be hozzá G. a hét fo-
rint kölcsönért, hogy a téli kabátját kiválthassa. A
gyászoló Schreiber nagynehezen egy forintot adott
G-nek. A megszorult fiatal ember végsöre határozta
el magát. "Kompromitálva leszek, de százakat men-
tek meg", gondolta és megtette a följelentést.

Sehreiber Adolf dohány-utcza 84. számu
lakásán ma házkutatást tartott a rendörség és sok
érdekes corpus delictit foglalt le. Öt magát a de-
tektivek egész serege hajszolja, de mindezideig nem
találta meg. Schreiber állitólag a Mátyás-földre
menekült az igazság büntetö keze elöl.

Lapunk tegnapi számában az uzsorás áldoza-
tainak nagy számáról irván, megjegyeztük, hogy
többek között egy "budapesti többszörös háztulaj-
donos és humanizmusáról általánosan ismeretes
orvos" is nagyobb összeget fizetett ki az uzsorásnak.
A tudósitásnak ez a része tévedésen alapul, mert
a fövárosi közélet azon ismert, elökelö szereplöje,
avagy bármely hozzátartozója, mint arról a legille-
tékesebb formában meggyözödtünk, az uzsorással
soha semmiféle ügyben nem érintkezett.

A szerb király zsarolói.
A csinos orfeumos leány és a csunya re-

porter még benn van a rendörség fogházában,
s ott is maradnak még egy-két napig, amig a
tengersok tanut sorra kihallgatják. A tanuk,
mint elöre látható volt, nem az énekes leány,
hanem a tollal zsaroló bérkocsitulajdonos ellen
vallanak fökép.

A konak ideiglenes vendége, Benkö Róza,
a külföldet is kezdi érdekelni s ma már számos
ujság közli a szép leányzó arczképét. Annyi
bizonyos, hogy ha maholnap kiszabadul a fog-
ságból, egyik legkeresettebb "czikke" lesz a
külsö országok orfeumainak.

A szerb fökonzul Belgrádban.
Az érdeklödés persze legnagyobb Szerbiában,

ahol a kis király nevének meghurczolása nagy izga-
tottságot keltett. A kabinetiroda ma táviratilag haza-
hivta Barlovatz budapesti szerb fökonzult is, hogy
tájékoztassa az udvart az ügy állása felöl.

A följelentést ö tette meg a fökapitányságnál
a kormány megbizásából, de a konakban nem is
gondolták, hogy a botrány ennyire a nyilvánosság
elé kerüljön.

Barlovatz fökonzul ma hajnalban utazott el ás
hátrahagyott levelében azt irta, hogy Budapestre való
visszaérkezését péntekre reméli.

A rendörség nyilatkozata.
A rendörség sajtóirodája megunta az ujságok

különbözö kombináczióit, ma este megszólalt és ter-
jedelmes czáfolatot adott ki mindazokra a hirekre
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nézve, amelyek az énekesnöt a szerb udvarral ösz-
szeköttetésbe hozzák.

A kiadott hivatalos jelentés szóról-szóra ez:
Benkö Róza és társai ellen zsarolás ki-

sérlete miatt folyamatba tett rendöri vizsgálat-
ról megjelent hirlapi közlemények legtöbbje
kétségtelennek mondja, hogy Benkö Róza és a
belgrádi udvar valamikor érintkezésben voltak.

A budapesti szerb fökonzul megkere-
sésére a rendörség kijelenti, hogy az eddigi
vizsgálatnak már is elég nagy terjedelmü adatai
igazolják, hogy Benkö Róza több mint egy
évvel ezelött volt ugyan nehány hétig Belgrád-
ban, de nem a szerb királyi udvarnál, hanem
egy magánzónál. Onnan visszatért Budapestre
s itt el tudta hitetni, hogy a belgrádi királyi
udvarral — hol öt nem is ismerik —bizalmas
összeköttetésben volt. A mult év öszén Herz-
mann orfeum-tulajdonos is hitt a mesének és
Kelet királynöje és más hangzatos nevek
alatt hirdette Benkö Róza felléptét — egyene-
sen a szerb király ö felségével hozván ezen
czimeket kapcsolatba.

Midön erröl a fökapitány értesült, termé-
szetesen azonnal eltiltotta Herzmannt attól,
hogy egy Magyarországgal barátságban élö
szomszédállam királyának nevét reklámczélokra
használja és azt orfeumában meghurczolja.
Ugyanakkor a fökapitány kijelentette Herzmann
elött, hogy a mennyiben a szerb király nevével
a visszaéléseket folytatja, ellene eljárást indit
és a fennálló szabályok alkalmazásával orfeumát
bezáratja. A fökapitány tehát nem intézett
kérelmet Herzmannhoz, — amint néhány lap
irta — hanem a leghatározottabb tilalmat adta
ki erre nézve.

Ugyanakkor Benkö Rózát is megintette
a rendörség, hogy a szerb király nevét üzel-
meinél ne használja, mert könnyen a büntetö
törvénynyel jöhet összeütközésbe. Felszólitotta,
hogy mivel dicsekvése szerint, a szerb király-
tól levelek és névaláirással ellátott képek van-
nak birtokában, mely dicsekvés nem igen volt
valószinü, azokat mutassa meg.

A királytól eredö leveleket vagy képeket
azonban felmutatni egyáltalában nem tudott,
söt jegyzökönyvileg kijelentette, hogy ily leve-
lek vagy képek birtokában soha sem volt.
Felmutatta azonban a szerb királynak három
arczképét, de ezek minden felirat és aláirás
nélkül való olyan képek voltak, a minöket bár-
mely arczképkereskedésben vásárolhatni. Telje-
sen valótlan, hogy töle akkor vagy máskor a
király leveleit vagy arczképeit vették volna
el, vagy hogy ilyesmije valaha lett volna,
teljesen valótlan, hogy udvari pecséttel ellátott
pénzes levélboriték volt nála, mert a neki kül-
dött bemutatott belgrádi pénzes levélboriték
pecsétein látható betük a szerb királyi udvarra
vonatkozással egyáltalán nem birnak.

Az itt vázolt rendöri eljárás ideje óta több
hét telt el anélkül, hogy rendöri beavatkozásra
Benkö Rózával szemben szükség lett volna, midön
azonban ujév után egyes hirlapok Benkö Róza
meséit valóságnak véve köztudomásra hozták,
a fökapitány indittatva érezte magát arra, hogy
Benkö Rózát Budapeströl kitiltassa, csak ezen
kitiltás után, midön a hirlapokban a mesék mind
tágabb teret foglaltak el, jött tudomására a
rendörségnek, hogy itt rendszeresen elökészitett
zsarolási kisérletröl van szó, mely büntetendö
cselekmény hivatalból lévén üldözendö, a föka-
pitány annak üldözése iránt intézkedett.

A dobra került orfeum.
A Herzmann-orfeum nagy szenzácziójának

utolsó felvonása január 19-én játszódik le dobszó
mellett.

A zsarolási kisérlettel egy napon pattant ki
Herzmann Károly orfeumigazgató eladósodott
volta, gyanus kölcsönszerzéseinek hosszu sorozata, s
Herzmann a letartóztatás elöl elvitorlázott Ame-
rikába.

Napról-napra szaporodnak azóta a följelenté-
sek Aranyi Taksony rendörkapitánynál s az eddig
nyilvánosságra jött adósság meghaladja a száz-
ezer forintot.

A lefoglalt orfeumi és kávéházi szerelvények
11132 forintra vannak becsülve. Ezek január 19-én
mind árverésre kerülnek a hajós-utczai mulató
udvarán.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* A kápolna. A nemzeti szinház legközelebbi

eredeti ujdonsága, mint halljuk, Abonyi Árpádnak
"A kápolna" czimü szinmüve lesz. A bemutató elö-
adást február 18-ára tüzték ki. A föszerepet Török
Irma fogja játszani.

* Az opera ballet-ujdonsaga. Az operaháznak
a jövö hónap elején elöadandó nagy balletje, a
"She", tudvalevöleg Rider Haggard hasonló czimü
regényéböl készült. Rider Haggard annak idején a
szövegirók egyikéhez, Kéméndy Jenö szczenikai
föfelügyelöhöz irt rendkivül szivélyes levélben adta
meg az engedélyt arra, hogy regéjéböl ballet-
szöveget készitsenek. Levelét ekkép fejezte be :
"Nagyon kérem, legyen szives engem értesiteni,
hogy mikor lesz a ballet elsö elöadása, hogy ha
lehetséges, magam is megtekinthessem." Ezt a vá-
gyát Rider Haggard már meg nem érhette, mert a
mult tavaszszal tudvalevöleg meghalt Ditchingham-
ben. Az emiitett levélben a ballet föbb jeleneteiröl
fényképeket is kért, s ezt a kivánságát akkép teljesi-
tik a szövegirók, hogy a fényképeket elküldik hátra-
maradt családtagjainak.

* A 70 éves Ibsen. A "Nóra" szerzöje már-
czius 20-án tölti be életének 70-ik évét.

* A szinészkongresszus. Az idei szinészkon-
gresszust márczius 21., 22. és 23-ik napjain tart-
ják meg. A kongresszus elé most több fontos javas-
lat kerül, ugymint: a nyugdijalap növelése, a szin-
házi törvények reviziója és a betegsegélyzö egylet
alapszabályainak megszerkesztése. E javaslatok elö-
zetes megvitatása czéljából holnap az országos
szinészegylet kebelében több bizottság alakul meg.

Champbaudet állomás.
— Labiche bohózata. Elsö elöadása a Vigszin-

házban 1898. január 11-én.

A bolondos jókedv atyamestere, Labiche
elköltözött és az irodalomnak számos kedélyes
fiut és unokát hagyott örökbe. A rossz fiuk pedig
a nyomdokán haladtak a szó szoros értelmé-
ben. Mert Feydeau, Gandillot, Bisson, Toché
és a többiek egy haladottabb bohózati irodalom
munkásai lettek. Szellemök fürgeségével, hely-
zeteik csiklandós raffineriájával és ötleteik
sokszinü és megdöbbentö pikanteriájával az
öreg Labichet egyre jobban visszaszoritották a
szinházi bibliotékák sötét rekeszeibe. És mialatt
a Nouveautés és Gaité szinházak földszintje
fölött a "Durand és Durand" vagy a "Coulisset
ur" hallatára a levegö megtelik tapssal és ka-
czagással, fönt valahol egy rejtelmes folyosó-
ról nyiló könyvtárszobában Labichenak, az immár
tiz éve örök álmát alvó akadémikusnak, a bohó-
ságaira rárakodik egyik porréteg a másik után.

Ezt a porszagot mi is éreztük ma este,
midön a Vigszinház elöször mutatta be magyar
szinpadon Labichenak egy ódon farce-át, a
Champbaudet állomás-t. Ha elmondjuk a
darab meséjét, önök rájönnek majd, hogy jel-
zöinket nem a kegyeletlenség mondja nékünk
tollba. Sok régi szinpadi butorra fognak itt ráis-
merni, amelyekkel ugy vagyunk, hogy, ha a padlá-
son hagyják, szeretö piétással gondolunk rájok,
de ha lehozzák nékünk a szobába modern,
fényezetlen butoraink közé, szánakozó és han-
ragos pillantással mérjük azokat végig.

A Champbaudet-állomás egy tréfás elne-
vezés, amely Tacarel épitésztöl ered. Erre a
fiatal emberre szemet vetett egy idösecske
özvegy, Champbaudetné. Tacarel fel is keresi
gyakorta, de nem az ö kedvéért, hanem csak
azért, mert ugyanennek a háznak a harmadik
emeletén lakik egy férjes asszony, akinek
udvarol. Champbaudet asszony lakása néki
csak egy állomás, mint ö maga mondja:
"Champbaudet-állomás! Tiz percz megállás!"
Azután tovább robog, föl a harmadik emeletre,
a szép Garambois asszonyhoz.

Mikor Champbaudet asszony lakásán van
az özvegyet rendszerint sikerül valami ürügy
alatt a szobából eltávolitani, mire trombitaszó-
val jelt ad. Ezt fölötte, a harmadik emeleten,
meghallja Garambois asszony és a maga részé-
röl zongorajátékkal felel. Abból, hogy melyik
darabot játsza — mert bünös repertoireján
van kettö —, tudja meg Tacarel azt, hogy a
férj odahaza van-e vagy nincs.

A harmadik emeletröl egyszer lejön Ga-
rambois ur és tiltakozik az ellen, hogy alatta

folyton trombitáljanak. Champbaudet asszony
viszont kérdöre vonja, amiért a felesége ott
fönn egyre ugyanazt a darabot zongorázza.
Champbaudet asszonynál találkozik Garambois
ur Tacarellel.

A fiatal épitész azonban végre is nösülni
akar és pedig egy Letrinquer nevü törölmet-
szett nyárspolgár leányát készül elvenni. Letrin-
quer összecsöditi az egész rokonságot, hogy meg-
biráltassa velök Tacarelt, de legföbb sulyt helyez
"éles szemü" barátjának, Garamboisnak az ité-
letére. Garambois pedig azt vallja, hogy ezt a
fiatal embert Champbaudet asszony tartja lán-
czon. A család ezen fölháborodik, de Taca-
rel összeházasitja az özvegyet Durozoir nevü
segédjével, egy köszvényes agglegénynyel s ezzel
minden gyanut elháritván magáról nöül veheti
Letrinquer leányát.

Ez a darab meséje. A három felvonásban
a legértékesebb a Letrinquerékröl, erröl a nyárs-
polgári családról bemutatott karrikatura. De a
mint például a szolgát, ezt szokás szerint ostoba
ficzkót kitanitják, hogy kell a vendégeket be-
jelenteni, amint az apa a leányával idéztet a
történelemböl és földrajzból, hogy dokumentálja
müveltségét, ebben tulnyomó az antikvált elem.
Olyan mint egy sikerült karrikatura, amelyre
egy élczlap régi évfolyamaiban akadunk rá és
amelyre saját papirosa veti a sárga reflexet.

A jól perdülö elöadás Nikó Lina, Gál,
Hegedüs, Tapolczai, Rónaszéky és Szerémi
sikereit szaporitotta. A közönség a darabból ki-
érezte a jókedvet is, az ódon izt is, és hangu-
lata ilyen módon elegyült össze. De már a má-
sodik fölvonás után beállott csönd, amely a füg-
göny legördülését kisérte, hihetövé teszi, hogy
a közönség a Champbaudet állomásnál nem fog
sokáig idözni. M. G.

FÖVÁROS.
(Az ivóviz veszedelme.) A vegyészeti és

tápszervizsgáló intézet állandóan figyeli, ele-
mezgeti a föváros vizét s arra a tapasztalatra
jött, hogy a mesterséges homokszürö alig tisz-
titja meg mástól a Dunavizet, mint az iszap-
tól, a bakteriumokat s más káros testecs-
kéket mind benne hagyja. Ezek a vizvezetéki
csövekben még szaporodnak. A népligeti vizmü
vize pedig telve van nitrátokkal, amelyek ugy
látszik, a köbányai sertéshizlalók szenyjének
beszivárgásából valók. A tiszti föorvos legutóbbi
havi jelentésében azt állitotta, hogy a föváros-
ban uralkodó tifuszjárványnak egyedül a rossz
ivóviz az oka, s ezzel és a vizszürö-készülék
folytonos gyengülésével ma délelött a tanács
három óra hosszáig foglalkozott. Abban állapo-
dott meg, hogy a tifusz veszedelmét a nép-
konyhák számának szaporitásával (?) ellen-
sulyozza.

(Jelölés a fövárosnál.) A föváros 45-ös bizott-
sága Kléh István elnöklete alatt ma délután ülést
tartott, mely alkalommal jelöléseket tett az I-sö
osztályu tanácsosi, az I-sö osztályu árvaszéki jegy-
zöi, valamint a három II-od osztályu ügyészi állá-
sokra; jelölte továbbá a számvevöség és központi
pénztár müködésére felügyelö bizottság s az összes
szakbizottságok tagjait.

(A kapupénz.) A belügyminiszter jóváhagyta a
kapuzárásra és kapupénzre vonatkozó uj szabály-
rendeletet. Eszerint a kapuzárás ideje télen-nyáron
este 10 óra, kapunyitás a III. kerületben és a kül-
telkeken nyáron reggel 3, télen 5 óra, a föváros
belsö területén pedig nyáron 5, télen 6 óra. Kapu-
pénz a házban lakóknál mindig 10, az idegeneknél
éjfélig 10, éjfél után pedig 20 fillér. Hivatalos sze-
mélyek kapupénzt nem fizetnek.

(Az uj városháza.) A holnapi közgyülésnek
ez lesz a legfontosabb tárgya. Két terv áll szemben.
Az egyik szerint amelyet a különféle bizottságok
és a tanács is pártolnak — a Károly-kaszárnya
telkén, a másik szerint, valahol a Duna partján
kellene felépiteni. Minden körülmény a Károly-
kaszárnya mellett szól, s a kaszárnyaépület és a
telek ideiglenes felhasználására és a környék szabá-
lyozására vonatkozó javaslatok is készen vannak.

(A Wesselényi-utcza megnyitása.) A tanács uj
javaslatot terjeszt a közgyülés elé a Wesselényi-
utcza folytatólagos megnyitása iránt. A köztörvény-
hatósági bizottság holnap tárgyalja az elöterjeszteti.
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(Tanitók hálája.) A budapesti tanitók kaszinó-
juk diszterme számára lefestették Rózsavölgyi
Gyula alpolgármestert, a tanács tanügyi osztályának
volt vezetöjét. Az arczképet április 12-én leplezik le
nagy ünnepélylyel.

(Az Ujépület szabályozása.) A fövárosi köz-
munkák tanácsa az Ujépületre vonatkozó szabályo-
zási tervezetet csekély módositással elfogadta és a
fövárosi hatóságnak hozzájárulás végett visszaküldte.
A fövárosi tanács épitészeti bizottsága a közmunkák
tanácsa által eszközölt módositásokat magáévá tette
és a tervezetnek elfogadását javaslatba hozta. E
szerint e munkálat teljesen befejezettnek te-
kinthetö.

VIDÉK.
• (Esztergom gazdasági viszonyai.) Esz-

tergomból jelentik : A belügyminiszter szigoru
rendeletet intézett Esztergom vármegyéhez,
a város szomoru gazdasági viszonyainak
rendezése tárgyában. A miniszter utasitotta
az alispánt, hogy a községi törvény 117. §-át
vegye a város ellen alkalmazásba, ha a város
pénzügyeit másként rendezni nem lehetne. Ez
a szakasz zárgondnok kirendeléséröl intéz-
kedik. — Egy másik szomoru is hirt kapunk
Esztergomból. A vármegye közigazgatási bi-
zottsága Kruplanicz Kálmán föispán elnöklete
alatt ülést tartott, melyen az ujonan kineve-
zett királyi tanfelügyelö, Vargyas Endre, jelen-
tésében beszámolt Esztergom vármegye két-
ségbeejtö tanügyi viszonyairól. A bizottság tag-
jai nagy megütközéssel hallották, hogy a ma-
gyar primás vármegyéjében mennyire ©1 van
hanyagolva a tanitás és az iskolaügy.

* (Kutyavilág Pozsonyban.) Pozsony város tör-
vényhatósági bizottsága Szalavszky Gyula föispán
elnöklete alatt, a mai nap folyamán közgyülést tar-
tott. Ez alkalommal nagy háboruságra adtak okot
a kutyák. A tanács ugyanis szájkosárral akarta
korlátozni a derék házörzök és büszke komondorok
szabadszólási jogát és az ebadót az eddiginél két-
szerte többre óhajtá felemelni. Ez a javaslat rop-
pant hosszu és szenvedélyes vitát provokált pro és
contra; a harci végre a kutyapártiak gyözelmével
végzödött, kik névszerint való szavazással 18
szótöbbséggel elvetették a tanács javaslatát.
A napirenden levö egyéb tárgyakkal aztán gyorsan
elbánt a közgyülés, mely többek közt 1000 forint
segélyt szavazott meg a párisi világkiállitásra
igyekvö szegény iparosoknak és a közigazgatási bi-
zottságban megüresedett tagsági helyeket dr. Gervay
Nándor, Neiszidler Károly országos képviselö, Bar-
tal György, Fülep Jónás és Richter Ede törvény-
hatósági bizottsági tagokkal töltötte be.

• (Pest vármegye kétnapos közgyülése.) Pest-
Pilis-Solt-Kiskun vármegye törvényhatósági bizott-
sága tegnap és ma tartotta évnegyedes rendes köz-
gyülését. Az elsö napon nagyszámu bizottsági tag
jelenlétében több fontosabb ügyet tárgyaltak. Külö-
nösen erös és heves vita tárgyát képezte az alispáni
jelentésnek a tápiószentmártoni zendülésre vonat-
kozó része. Förster Aurél, gróf Szapáry István,
Baky Lajos és Noszlopy Emil bizottsági tagok
hozzászólásai után elhatározták, hogy az ottani
botrányos közbiztonsági állapotok rendezése czél-
jából a szükséges erélyes rendszabályok megte-
vésére az alispánt utasitják. Majd hozzájárult a köz-
gyülés Freysinger Lajos amaz inditványához, hogy
a központi tisztviselök addig is. mig az általános
fizetésrendezés bekövetkeznék, drágasági pótlékot
kapjanak. A második napon gyér számu bizottsági
tagok jelenlétében, nagyobbára községi számadáso-
kat és költségelöirányzatokat tárgyaltak. Nagyobb
vitát keltett az erzsébetfalvi második patika ügye,
melyre nézve hosszas vita után elhatározták, hogy a
második patika megnyitására vonatkozó kérvényt
pártolólag terjesztik fel a miniszterhez. Azután hoz-
zájárult a közgyülés ahhoz is, hogy Rákos-Palota
község 200,000 forint költséggel aszfaltmakadám-
mal és zárt csatornával láttassa el az utczáit. Majd
megállapitottak a katonai akadémiákban a megye
részéröl betöltendö helyekre vonatkozó alapitó le-
veleket.

• (A fiumei zürzavar.) Gróf Szapáry
László kormányzó mint fiumei tudósitónk táv-
iratozza, ma Abbáziából ismét Fiuméba érke-
zett és ujból több városatyát fogadott, akikkel
hosszabb-rövidebb ideig tanácskozott. Tudósi-
tónk értesülése szerint báró Bánffy Dezsö mi-
niszterelnök a magyar törvényeknek semmiféle
módositásába nem megy bele s igy a rappre-

zentanzát föloszlatják. Az ügyeket ezután
ujból a municzipió és a kormánybiztos fogja
vezetni.

* (Bessenyey-kör Nyiregyházán.) Szabolcs vár-
megye föispánja, báró Feilitzsch Berthold kezde-
ményezésére, Nyiregyházán Bessenyey-kör czim
alatt egy közmüvelödési és irodalmi egyesületet akar-
nak alakitani. £ tárgyban a napokban népes érte-
kezlet volt, melyen elöterjesztették az alapszabály-
tervezetet. Az egyesület létesitése czéljából be akarják
vonni a nyiregyházi jobbmódu gazdákat is.

* (Az egri uj városháza.) Eger város közgyü-
lése, a tanács javaslatára elhatározta, hogy egy, a
mai kor igényének megfelelö uj városházát épittet,
melynek épitéséhez még a tavaszszal hozzá-
fognak.

TÖRVÉNYKEZÉS.
-- Sajtóügyek a királyi kurián. Két érdeke-

sebb sajtóperben beadott semmiségi panaszszal fog-
lalkozott ma a királyi kuria. Zarándi Gáspár a
"Magyar Néplap" czimü, Lepsényi Miklós ország-
gyülési képviselö szerkesztése alatt megjelenö lapba
"Leczke az ügyészségnek" felirással czikket irt,
amelyben azzal vádolta az ügyészséget, hogy "zsidó
pénzért üldözi a keresztényeket." Zarándi a vizsgá-
lat folyamán elvállalta a szerzöséget, az esküdtszéki
tárgyaláson azonban azzal állott elö, hogy a czikket
nem ö irta, hanem Lepsényi. A sajtóbiróság az
esküdtszék marasztaló verdiktje alapján Zarándit
bárom hónapi fogházra és 600 forint pénzbün-
tetésre itélte. Semmiségi panaszát a kuria elvetette.
— A másik sajtóperben Bergl Sándor mérnök
nyujtotta be a semmiségi panaszt a sajtóbiróságnak
amaz itélete ellen, mely Jámbor Gyulát, a királyi
müegyetem titkárát felmentette, mig öt 200 forint
fö- és 100 forint mellékbüntetésre itélte. Az ö sem-
miségi panaszát is elvetették.

-- Egy képviselö párbaja. Veszter Imre or-
szággyülési képviselönek lapunk tegnapi számában
ismertetett párbajpörét ma tárgyalta a törvényszék.
A párbajt még 1896. év szeptember havában vivták
a lovassági laktanyában Veszter Imre és Skublics
József földbirtokos. Sebesülés nem történt. A tanuk:
Rudnyánszky Béla, Bolgár Ferencz és Bessenyey
Ferencz képviselök, akik segédekként szerepeltek,
azt vallották, hogy megkisérelték a békéltetést, de
hiába. A pisztolypárbajt a legenyhébb föltételek
mellett vivták meg. Dr. Bácskay Albert, Veszter
Imre védöje enyhe büntetést kért, mert védencze
társadalmi állásánál fogva a kihivás elöl ki nem
térhetett. A törvényszék párviadal vétsége miatt
Veszter Imrét és Skubics Józsefet három-három
napi államfogházra itélte.

= Egy rab merénylete. Izgalmas jelenet ját-
szódott le ma délelött a büntetö törvényszék egyik
végtárgyaló tanácsa elött, amelyben Soós Kál-
mán biró elnökölt. Egy Berbentia Maxim nevü
pénzhamisitó elött hirdették ki a királyi tábla itéle-
tét. A törvényszék három évi fegyházra itélte s a
királyi tábla megtoldotta egy esztendövel ezt a bün-
tetést. Mikor a vizsgálati fogolynak megmagyaráz-
ták ezt az itéletet, szitkokra fakadt, majd egy kö-
keményre száradt kenyérdarabot vett ki a zsebé-
böl és azt teljes erövel Chudovszky alügyész
felé hajitotta. A kenyérdarab a közvádló feje
mellett repült el s az ablakot találta, amely csöröm-
pölve betörött. A fogházörök azonnal eltávolitottak a
dühöngö rabot, aki ellen most meginditják az
eljárást.

Lázongó horvát parasztok.
Zágrábból sürgönyzik lapunknak, hogy az

ogulini törvényszék elött tegnap kezdték meg a
tárgyalást hatvankilencz, Plaskiból és vidéké-
röl való ember ellen, akik részesek a mult év
szeptember 20-án a plaskii görög-katholikus templom
elött lejátszódott zavargásokban. A vádlottak mind-
egyike büntetlen elöéletü parasztember és egynek
kivételével, aki katholikus vallásu és irni, olvasni tud,
valamennyien görög-keleti vallásuak és analfabéták. A
vádat vallásháboritás és nyilvános eröszakoskodás,
miatt emelték. A terjedelmes vádirat kifejti, hogy a
sluny-i kerületböl a lakosság között azt az alap-
talan hirt terjesztették, hogy a templomra kitü-

zik a magyar zászlót annak jeléül, hogy az egy-
ház és a község magyarrá lettek, aminek az adók
fölemelése lesz a következménye. Plaskiban az a
hir terjedt el, hogy a püspök és az elüljáró pénzt
kaptak, hogy szeptember 20-án, Kisasszony napján
tüzzék ki a magyar lobogót. Azok a hirek, amelye-
ket a vásárosok Károlyvárosból és Slunyból
hoztak, csak növelték az izgatottságot és a szerb ra-
dikális lapok, nevezetesen a "Srbobran" izgatásai
is megtették a magukét, hogy a népet Gruics Mihály
püspök ellen fellázitsák. Már több héttel szeptem-
ber 20-ika elött veszedelmes izgatottság mutatkozott a
népben és bár Pavlicsek katholikus lelkész és a hely-
ség intelligencziája ki akartak verni a nép fejéböl
a zászló-mesét, az izgatottság egyre növekedett és
Gruics püspököt még meggyilkolással is
fenyegették. Szeptember 19-én teljes nyugalom
volt Plaskiban. Hétföre virradó éjjel néhányan öriz-
ték a templomot, 20-án reggel azonban már észlel-
hetö volt valami szokatlan dolog, mert sokkal töb-
ben mentek a templomba, mint máskor. Az isten-
tiszteletet Radmanovic Nicola lelkésznek kellett
volna czelebrálnia. Amikor a templomba lépett,
vagy 100 ember tódult utána, akik fölmentek a
kórusra. Mikor az iskolás gyermekek a temp-
lomba jöttek és elhelyezkedtek a püspök foga-
dására, Oragas Jovan lehivta az embereket a
kórusról ás a templomajtó elött állitotta fel öket.

Amikor másodszor harangoztak, jeléül annak,
hogy a püspök jön, a néptömeg fenyegetésekben
tört ki, hogy meggyilkolja a püspököt és hogy
nem akar a templomba menni. "A magyarok
(az intelligencziát értették) menjenek be !" Gruics
püspök már be akart menni a templomba, de még
idejekorán figyelmeztették. Épen kilépett a palotájá-
ból, amikor pokoli orditás hangzott fel, ugy, hogy
visszafordult. Radmanovic Nikola megkezdte aztán
az istentiszteletet, amelyet folytonos lármával za-
vartak. A vádlottak közül többen hirtelen berontottak
a templomba és ilyen kiáltásokat hallattak :

— Menjen ki a templomból, aki velünk
tart és aki nem magyar! Fogjátok meg jól
azokat, akik nadrágot viseltek, mert az mind
áruló, magyar! Üsd!

Erre azután mindenki igyekezett a templom-
ból kifelé. A lelkész kénytelen volt az istentisztele-
tet félbeszakitani, letette ornatusát és szintén me-
nekült A benyomulók, kalappal a fejükön, egyedül
maradtak a templomban. Kraguljacz elüljárót kigu-
nyolták és fenyegették a többi intelligencziát. Hiába
igyekezett hét csendör a templomból a tömeget ki-
szoritani: Egyszerre felhangzott a kiáltás:

— Fogjátok meg Brkicset, nála van a
zászló ! Hadd üssük agyon !

Brkics István, az ilykép megfenyegetett köz-
ségi végrehajtó elmenekült. Köveket dobáltak utána,
de a csendöröknek sikerült futását fedezniök. Ezután
az asszonyok léptek akczióba. Összegyültek a
püspöki palota bejárata elött és izgatott taglej-
tések közt gyalázták és fenyegették az egyház-
fejedelmet, mig arra a hirre, hogy a zászlót kézrekeri-
tették, szét nem oszlottak. Skencsics Mile tanitó is
életveszélyben forgott, mert a tömeg azzal gyanusi-
totta, hogy nála van a zászló. Dragas Mile késöbb
Uzselac Spatenik kereskedö boltjában kijelentette,
hogy lelötte volna a tanitót, ha pisztoly van nála.
Tizenegy óra felé vagy ezer ember gyült össze a
községháza elött, ahol a két községi irnokot fenyeget-
ték. A kiabálás és a lárma délután 1 óráig tartott.
Ekkor ugy látszott, mintha a higgadtabb elemeknek
sikerülne a tömeget megnyugtatniok, de amikor
Sumonja Radischa elkiáltotta magát:

— Emberek, jöjjetek vissza, meg akarnak csalni
bennünket, megint megkezdödött a zavargás.

A vádlottak közül néhány rábirta a tömeget,
hogy nyomuljon be Uzselac kereskedö házába és
gyilkolja meg az elsö emeleten lakó magyaro-
kat: Frankovicot és Kokotovicsot. Csak Uzselac
kereskedö és anyósa Kokotovic Milka közbelépé-
sének köszönhetö, hogy a terv nem került kivitebre.
Közben megérkezett az ogulini kerületi elöljáró a
fegyveres hatalommal. Azonban ez is hiába igyeke-
zett a népet lecsillapitani, söt Kosanovic Stevan
pisztolyt fogott rá és csak néhány ember közbe-
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lépésének sikerült az elöljáró életét megmen-
teni. A zavargók a toronyban örséget
helyeztek el, amelynek parancsot adtak, hogy
a szürkület beálltával verjék félre a harango-
kat. És estéli 5 órától másnap esti 7 óráig
folyton harangoztak. A templom elött összegyült
néptömeg ezalatt folyton lármázott, mig reggel
7 órakor megérkezett a katonaság.

Ekkor nyugalom állott ugyan be, de a tömeg
még mindig nem akart szétoszlani. Hiába hivták fel
a kerületi elüljáró és a 10 órakor megérkezett alispán
a népet a .szétoszlásra. A nép gunyolódással felelt.
A két tisztviselö erre távozott. A tömeg ekkor a köz-
ségházát akarta megostromolni a a községi tiszt-
viselöket az ablakon kidobni. Szándé-
kuk kivitelét azonban szerencsére abbahagyták,
mert a községháza elött helyet foglalt már a kato-
naság. E helyett táviratot intéztek ö Felségéhez és
segitséget kértek a Gruics püspök hamis zászlaja
ellen. Csak a délutáni szakadó esö hütötte le a
lázongókat, de az örség csak este 10 órakor jött le
a toronyból. A temetöben másnap egész körakáso-
kat találtak.

A régtárgyalás hat-nyolcz napig fog eltartani.

SPORT.
+ Lipót Salvator föherczeg farkasvadászaton.

Zimonyi tudósitonk irja, hogy Lipót Salvator föher-
czeg, kiséretével együtt, Zágrábból ma oda érkezett.
A föherczeg részt fog venni a kupinovai urada-
lomban tartandó hajtóvadászaton, melyre a belgrádi
diplomácziai kar több tagja is hivatalos. A vadászat
igen sikeresnek igérkezik, mert a kupinovai és a
környékbeli erdökben a farkasok nagyon elszapo-
rodtak és az enyhe idö miatt nagy csoportokban
tanyáznak a rengeteg sürüiben.

+ Erdély falkavadaszata. Az erdélyrészi
falka-vadásztársaságnak a mult év öszén tartott
vadászatairól és versenyeiröl a "Vadász és Verseny-
lap" érdekes kimutatást közöl. A részletes kimuta-
tás szerint összesen negyvenen lovagoltak a falka
után Erdélyben. Az idö és a talaj bár nem kedve-
zett, az eredmény mégis kedvezönek mondható.
A hivatalos vadászatok október 12-én kezdödtek és
az utolsó vadászat november 25-én volt. Összesen
85 vadászaton 37 kill volt, 22 pár lassu és 20 pár
sebes falkával. A falka után lovagoltak 114 lóval,
melyek közül 80 erdélyi, 31 magyarországi, 2
ausztriai és 1 ismeretlen származásu. A falka-
vadasztársaság tagjai a következök : Báró
Wesselényi Béláné, gróf Teleky Elemérné, báró
Wesselényi Ilona, báró Wesselényi Pálma,
Antos István, báró Bánffy Albert, báró Bánffy
György, báró Bánffy Miklós, Barcsay Tamás, gróf
Béldy Ferencz, gróf Béldy György, Benedicty Gyula,
báró Bornemisza Endre, Cseresnyés István hadnagy,
báró Durneiss György hadnagy, Eleméry föhadnagy,
Fibics János föhadnagy, báró Hammerstein föhad-
nagy, Horthy Szabolcs, Hummel százados, ifju báró
Jósika Andor, báró Kemény Ákos, báró Kemény
Elemér, Kessner Károly, Makkay Gyula, gróf Mikes
Zsigmond, Montbach Imre, Montbach Jenö, Rohon-
czy Lörincz, gróf Szapáry J. hadnagy, báró Szent-
kereszty Pál, gróf Teleky Artur, gróf Teleky Elemér,
gróf Teleky Ferencz, gróf Toldalagi László, báró
Wesselényi Béla, idösbb báró Wesselényi Miklós,
ifjabb báró Wesselényi Miklós, báró Wesselényi
Ferencz, báró Wildburg Aladár. A vadászattal össze-
függésben álló versenyek is elég jól sikerültek. Négy
versenynapon tizenhét urlovassal 13 futamban 34
ló összesen 66-szor indult.

+ Vadászat Zsombolyán. Gróf Csekonics
Endre ma torontálmegyei birtokára, Zsombolyára
utazott, hol nagy vadászatot rendez, melyre a vár-
megye notabilitásain kivül a házigazda számos ba-
rátja hivatalos. A jó hirnévnek örvendö vadászterü-
leten, a négy napig tartó vadászat alkalmával,
7—8000 nyulat és sok fáczánt remélnek teritékre
hozni, mert az idei vadállomány, az uradalmi tisz-
tek által beadott jelentések szerint, igen kedvezö.
Gróf Csekonics Endre január 15-én: reggel érkezik
a fövárosba, hogy a délután 4 órakor tartandó Vö-
rös kereszt egylet-i rendkivüli bizottsági ülésén
elnököljön.

FARSANG.
Athléták ismerkedö estélye. A Magyar

Athletikai Club bálrendezö bizottsága Szentkirályi-
utczai kaszinó-helyiségében ma este fényesen sike-
rült ismerkedö-estélyt rendezett, melyre a fövárosi
sajtó munkásai is hivatalosak voltak. A lakomán
Gerenday György alelnök meleg és elismerö szavak-
kal éltette a sajtó jelenlevö képviselöit, kiknek nevé-
ben Clair Vilmos üritette poharát a jó hirnévnek
Örvendö egyesület két jelenlevö alelnökére: ifj. gróf
Széchenyi Imrére és Gerenday Györgyre; majd
Münnich Jenö jóizü humoros pohárköszöntöben a
Magyar Athletikai Club felvirágzásáért ivott.
Az estélyen Radics Béla kitünö zenekara játszott.

Orvos-piknik. Kevés a beteg, az orvosoknak
jó kedvük van, vagy talán sok a beteg és azért van
jó kedvük az orvos uraknak, elég az hozzá, hogy
mulatni akarnak és január 12-én, szerdán a VI.—VII.
kerületi kör összes helyiségeiben Orvos-pikniket
rendeznek. A rendezö-bizottság 24 doktorból áll. A
mulatság kezdete este 9 órakor lesz. A sikerültnek
igérkezö mulatságra az orvostanárok közül is so-
kan készülnek-

A debreczeni jogászbál. A magyar jogásznak
egyik legrokonszenvesebb tipusa a kálvinista Rómá-
ban, nagy Debreczenben található föl. Ezek a mü-
velt jó fiuk, a nemzet föntartó középosztály fiai,
amilyen komolyan élnek a hivatásuknak, olyan sze-
retetremélak, frissek, fáradhatlanok a villamfényes
parketten. A debreczeni jogászoknak tegnap volt a
farsangi nagy báljuk az Arany bika-szálló pazarszép
termében. A bál fényesen sikerült. A jelenvolt höl-
gyek névsora a következö:

Asszonyok : Gróf Degenfeld Ottóné, gróf Kor-
niss Zsigmondné, Kölcsey Ákosné, Várady Szabó Jánosné,
Kubinyi Zsigmondné, Sárváry Gyuláné, Ujfalussy End-
réné, dr. Balkányi Edéné, Radetzky Lászlóné, Erber
Vilmosné, özv. Csorba Lajosné, Rotschneck V. Emilné,
Kölcsey Sándorné, dr. Varga Emilné, Tóth Ferenczné,
Kovács Sándorné, Ufjalusy Józsefné, Kovács Bálintné,
dr. Márton Kálmánné, Szunyogh Zsigmondné, Szunyogh
Zoltánné, Szerdahelyi Ágostonné, (Székelyhid) Dóczy
Gedeonné, Szücs Mihályné, Miklóssy Gyuláné, Kubinyi
Györgyné, Laszgallner Kálmánné, Joó Istvánné, doktor
Bruckner Ernöné, Békéssy Lászlóné, Csohány Antalné,
(H.-Nánás), özvegy Wimmerné, Takács Ferenczné, Juhász
Józsefné (H.-Pályi), Miskolczy Lajosné, Schwarcz Vil-
mosné, Lemberger Ignáczné, özvegy Udvarhelyiné,
Kovács Józsefné, ifju Miskolczy Jakabné, Lessyán
Andorné.

Leányok: Sárváry Adél, Joó Irma, Kölcsey
Ilonka, Ujfalussy Margit, Ujfalussy Malvin, Rotschneck
Róza, Kölcsey Ella, Kovács Laura, Erber Margit, Szu-
nyogh Katinka, Szunyogh Olga, Pongrácz Olga, Lestyán
Irma (Székelyhid), Dóczy Ilona, Kovács Sarolta, Békéssy
Berta, Szücs Viola, Miklóssy Anna, Kubinyi Margit,
Emmert Evelin, Laszgallner Olga és Elza, Csohány
Irén (H.-Nánás), Wimmer Ella, Takács Viola, Juhász
Ilona és Izabella Miskolczy Etta, Schwarcz Anna és
Sáska Gizella.

ÜZENETEK A KÖZÖNSÉGNEK.
B. Györgynek. Az "Ugyan eredj a Rákóczyd-

dal" czimü tárczára vonatkozólag a szerzönek van
igaza. K á l 1 a y András volt föispán éppen ma sür-
gönyzi szórul-szóra lapunk föszerkesztöjének: "Egyet-
értés téved, hösöd csakugyan Kállay Ákos,Tolt leg-
szélsöbb függetlenségi képviselö, ki 1892-ben
halt meg."

Egyetemi professzorok. Jól van megirva és
igaza is van, de ezt a thémát pihentessük most
egy darabig.

Sz. S. Baja. Éppen a karácsonyi torlódás miatt
maradt ki. Azután meg idejét multa.

K. M. Dabjon, A mi olvasóközönségünket nem
érdekli, de legjobb az ilyet hivatalos uton elintézni, mert
csak ugy lehet eredménye.

Kényelmes olvasó. Kivánsága teljesül.
Választóviz. Nagyon jó, de nagy baja, hogy

polémia. Igy nem nekünk való. De azért küldjön minél
elöbb más valamit.

NYILTTÉR.
Huzás február 11-én

Eugen herczeg szoborsorsjegyek 5 0 kr.
Fönyeremény ADLER és TÁRSA,

75 .000 korona ajánlja: BEIFELD J Ó Z S E F .

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

Berlin, jan. 11. Irányzat lanyha. Májusi járadék
102.30, Ezüst járadék 102.—, Osztrák aranyjáradék
108.25, Magyar aranyjáradék 103.20, Magyar korona-
járadék 100.—, Osztrák hitelrészvény 223.50, Osz-
trák-magyar államvasut 146.90, Déli vasut 36.—,
Bustiehrádi vasut 289.—, Osztrák bankjegy 169.90,
Rövid lejáratú váltó Böosre vagy Budapestre 169.75,
Rövid lejáratú váltó Parisra 80.85, Rövid lejáratú
váltó Londonra 20.38, Orosz bankjegy 216.50, Olasz
járadék 94.85, Laura-kohó 183.30, Harpeni 188.10,
Olasz központi vasut 136.25, Török sorsjegy 116.60.
Az utótözsdén; Osztrák hitelrészvóny 223.50,
Osztrák-magyar államvasut 146.90, Déli vasut 35.50,
Magyar aranyjáradék 103.20, Disconto-társaság 201.50.

Paris, január 11. Irányzat szilárd. Uj 3%-os
franczia járadék 101.95, 3%-os franczia járadék,
103.26, 3Vs0/o-os franczia járadék 107.30. Osz-
trák földhitelintézet 1288.-—, Osztrák-magyar
államvasut 737.—, Déli vasut 98.—, Lander-
bank 481.—, Osztrák aranyjáradék 103.50, Déli
vasuti elsöbbség 386.50, Alpesi bánya 314, Török
dohányrészvény 298.—, Török sorsjegy 114.50,
Olasz járadék 94.32, Spanyol kölcsön 60.97, Meridio-
nal 686, Ottomán bank 665.—, Rio Tinto 650.—.
Debeers 749, Eastrand 137.—. Chartered 86, Rand-
fontein 56.—.

New-York, január 11. (G. T. B.)
január 11. január 10.

Buza, januárra
" májusra
, júliusra

Tengeri májusra
Chicago, január 11.

Buza májusra
Tengeri májusra

cents
98V4
92Va
86Vs
34V4

(C. T. B.)
január 11.

cents
91
29 3/8

cents
977/a
92Vs
857a
34

január 10.
cents

90Vs
29

Mezögazdaság.
A szerb marhabehozatal eltiltása. Mint

lapunknak Zimonyból táviratozzák, a szerb
kormány a szarvasmarha kiszállitást Szerbiából
az országban uralkodó száj és körömfájás
miatt teljesen beszüntette.

Ipar és kereskedelem.
A czukorkiviteli prémiumok eltörlése.

Mint egy rendesen jól értesült hamburgi lap
jelenti, a czukorkiviteli prémiumok eltörlése
iránti nemzetközi konferenczia összehivását az
érdekelt államok Belgiumra bizták. Csakhogy a
nehézség a franczia kormány magatartásában
van. Ez ugyanis hajlandó volna a nyilt kiviteli
prémiumokat eltörölni, de nem egyuttal a rej-
tett prémiumot, amelyet a gyártási adóban ad
a termelöknek. Erre pedig Belgium, amely maga
is rejtett prémiumokat nyujt, nem állhat reá.
A kérdés tehát az, hogy azt a nehézséget le-
het-e valamelyes uton-módon leküzdeni. Ha
nem, akkor a nemzetközi konferencziának, még
ha megtartják is, nem lesz eredménye.

Czukorgyárosok egyesülete. A magyar czu-
korgyárosok országos egyesületének igazgató-
választmánya tegnap Hatvany-Deutsch Sándor el-
nöklete alatt ülést tartott, melyen többek közt be-
jelentetett, hogy sikerült a kormány megfelelö
intézkedései által a Kelet-Indiába való czukor-
kivitel támogatását az osztrák Lloyd tengerhajózási
társaság utján már a folyó évadra elérni, továbbá,
hogy az egyesület a saccharinforgalom korláto-
zását, a vetömagvizsgáló állomásokon a répamag-
vizsgálati dijak leszállitását, továbbá az uj
osztrák czukorárusitási adótörvények a magyar czu-
koriparra hátrányos némely rendelkezésének elhári-
tását sikeresen kérelmezte, amennyiben a kormány
a czukoripar kivánságait figyelembe vette. A répa-
szállitó vasuti kocsik térfogat szerinti rakodásá-
nak, továbbá a czukorgyárak pénzügyi ellenörzé-
sére vonatkozó némely kérdésnek stb. tárgyalása
után egy valamennyi magyar czukorgyár adatai
alapján készült répafeldolgozási statisztika ter-

jesztett elö, melyböl immár pontosan megállapitható,
hogy a Magyarországon feldolgozott répa átlag

1.75—2°/o-kal csekélyebb czukornyereménvt szolgál-
tat, mint az ausztriai és a németországi; az egye-
sület ezentul különös figyelmet fog forditani a répa
minöségének emelésére és az ipar ezen életbe-
vágó kérdésében igyekzni fogy a mezögazdasági
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érdekképviseleteket erélyes együttes müködésre meg-
nyerni. A választmány elhatározta, hogy a párisi
világkiállitáson gyüjteményes kiállitással résztvesz
és a kiállitásra forditandó költség megállapitása után
az arra vonatkozó munkálatokkal Haupt-Stummer
Lipót Jenö, báró Kaffner Károly, Patzenhofer
Rudolf és Hatvany-Deutsch Béla urakból álló
bizottságot bizta meg.

Csödmegnyitás. Berliner Jakab és fia nagy-
váradi czég ellen, a nagyváradi királyi törvényszék
részéröl. Csödbiztos Geleta Géza törvényszéki biró,
tömeggondnok dr. Fászy Lajos ügyvéd, bejelentési
határidö február 9, felszámolási határidö márczius 8.

Csödmegszüntetések. A következök elleni csö-
döket beszüntették: Fleischer Jozefa kereskedö,
ifjabb Baron Frigyes aradi kereskedö.

Köbányai sertéspiacz, január 11. Magyar elsö-
rendü : Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli sulyban) 50—51 krajczárig. Közép (páronkint
251—320 klgrig terjedö sulyban) 50—51 kr.
Könnyü (páronk. 250 klgrig terjedö sulyban) 51—52
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban)
50—51 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 49—50 krajczárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö súlyban) 48—49
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. január 9. napján
volt készlet 18.559 drb, január 10-én felhajtatott
224 drb, január 10-ón elszállittatott 540 drb,
január 11-én maradt készletben 18.243 darab. A
hizott sertés üzletirányzata változatlan.

Budapesti sertés-konzumvásár, január 11. A
ferenczvárosi petroleumraktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. január 10-én érkezett
780 drb. Készlet január 9-éröl 290, összes felhaj-
tás 1070 drb. Elszállittatott budapesti fogyasz-
tásra 689 drb.; elszállittatlan maradt 381 drb.
Napi árak: 120—180 kilós 48—50 kr., 220—280
kilós 49—50 kr., 320—380 kilós 49—50 kr.,
öreg nehéz 47—48 kr, malacz 34—48 kr. A vásár
hangulata élénk volt.

Budapesti borjuvásár. január 11. Felhajta-
tott a mai vásárra : 189 darab belföldi és 23 darab
növendék borju, összesen 221 drb, amelyek mind
eladattak. Napi árak: belföldi borju 36—44 frt,

kivételesen 46 frt, növendék borjut 20—22 forintig
100 kilónkint élö sulyban. Felhoztak továbbá 44
darab belföldi, 131 darab galicziai, 132 drb bécsi
ölött borjut, összesen 307 darab, amelyböl elkelt
232 drb. Napi árak : belföldi borju 50—58 frt,
galiczia 48—56 frt, bécsi 52—62 frt 100 kilónkint
vágósulyban.

Bécsi sertésvásár, január 11. A mai vásárra
8994 darab sertést jelentettek be és felhajtottak
4408 darab süldöt és 3994 darab magyar zsir-
sertést, összesen 8402 darabot. Változatlan irány-
zat mellett jegyeztetett: I. minös. 43—44 krajczár,
kivételesen 44.5 kr., közepes és vén sertés 41—42
krajczár, könnyü 37—40 krajczár, süldö 30—41
krajczár kilónként élö sulyban a fogyasztási adó
nélkül.

Közlekedés.
Vasutak a Tátrában. Szepesmegyében, illetöleg

a Tátra vidékén több uj forgalmi összeköttetést
terveznek. A Galicziával való összeköttetést
akép akarják megoldani, hogy Szepes-Béla-Bar-
langliget állomásától kiindulva Zsgyár, Podspadi
érintésével Novitarchra épitenek vasutat. Már az
öszszel megtörtént e vasut közigazgatási bejárása.
E vasuti összeköttetés szükségessége szembeötlö,
ha tekintetbe veszszük, hogy Jablunka és Orló-
Palocsa közt, tehát Trencsén-, Árva-, Liptó-, Sze-
pes- és Sárosmegyék hosszában vonuló határon át
egyetlen vasut sincsen. Mint összekötö vonal nagy-
jelentöségü a poprádvölgyi vasut további kiépi-
tése, amely a Poprád folyó mentében Podolin állo-
mástól folytatólag Alsó-Ruzsbach, Gnezda, Ó-Lubló
és Palocsa községek érintésével az eperjes-tarnovi
vasut Orló állomásáig vezet és igy Poprád felöl
Galicziába uj összeköttetést fog adni. Minthogy
Gnezda és Ó-Lubló községek a kiépitésre 60—60.000
forintot megszavaztak, a többi községek arányos
hozzájárulásával most már a finanszirozás és vele
a vasut kiépitése biztositva van. A közigazgatási
bejárás itt is már megtörtént. Ezen vasut kiépitése
gyorsitani fogja a Gömörmegyével való összekötte-
tést és pedig Grénicz, Straczena érintésével Dob-
sinára. — A poprád-tátrafüredi villamos vasut
épitéséhez valószinüleg ez évben fognak hozzá. E
fonal Poprád-Felkáról Matheóczon és a szomszédos
községeken át Alsó-Tátrafüredre, onnan Ó- és Uj-
Tátrafüredre vezet, mint fövonal. Azonkivül Alsó-
Tátrafüredröl kiágazólag Tátra-Lomniczra és Uj-
Tátrafüredröl kiágazólag a Csorbai tóig szárnyvona-
lak fognak kiépülni. — Érdekes Phirn József, a
kassa-oderbergi vasut fömérnöke, vállalkozása, aki

a csorbatói fogaskerekü vasut folytatásaként a Ten-
gerszem-csucsig uj vonalat tervez. Végállomása
2230 méter magasságban lesz.

Pénzügy.
A Mária Terézia-tallérok. A Kelettel való keres-

kedelemben mind a mai napig nagy szerepet ját-
szanak a Mária Terézia-tallérok, a melyeket azért
neveznek igy, mert uralkodása alatt kezdték el
azokat kiverni, természetesen az ö arczképével.
Ezekröl a tallérokról érdekes történeti adatokat közöl
az osztrák pénzügyminiszterium közleményeinek leg-
ujabb füzetében. Az 1753-ban Mária Terézia és a
bajor választófejedelem között kötött egyezmény
alapján kezdték e tallérokat verni és a királyné nagy
gondot forditott arra, hogy teljessulyuak és szép
veretüek legyenek. Ez mozditotta elö a Keleten köz-
kedveltségüket. Akkori idöben, a Kelet kül-
kereskedelmében erösen aktiv volt és igy
évente nagy mennyiségü tallér került Török-
országba, Kis-Ázsiába, Észak-Afrikába stb. Késöbb
midön a franczia kereskedök látták, hogy e pénz-
nemet kedvelik, ök maguk nagyobb mennyiségben
vásárolták össze Európában és Velencze és Trieszten
át exportálták a Keletre, ahol 15 krajczárig menö
agiójuk volt. Természetes, hogy ezt a pénznemet
épp kedveltsége miatt sokféleképen próbálták hami-
sitani, de minden siker nélkül, mert a Kelet már
igen jól ismerte a valódi érméket. Az olasz-abe-
sziniai hadjáratokban 1896-ban és 1897-ben nagy
volt a kereslet Mária Terézia-tallérok iránt, amelye-
ket olasz számlára is vertek ki több millió összegben.

Magyar királyi póstatakarékpénztár. Mult évi
deczember havában betétetett a takarékforgalomban
807,544 forint, visszafizettetett 897,973 forint, a be-
vétel csökkenése tehát 90,429 forint. A betétálladék
deczember végén kitett 11.880,051 forintot. A be-
tevök részére vásárolt értékpapirok összege 2.121,850
forint.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, Január 11.

A mai nap a statisztikáé volt. Mindenféle ér-
dekes kimutatások láttak napvilágot. Igy közzétették
a magyarországi malmok Braziliába való lisztkivitelé-
nek adatait. Ezek szerint az elmult évben mindössze
75.392 barrelt exportáltak, holott még az 1889-iki
évben 167.804 barrelre rugott a kivitel Trieszten és
Fiumén át. Lisztgyáraink braziliai összeköttetése
tehát határozottan hanyatlóban van. Különös vélet-
len, hogy e számok ugyanazon a napon kerülnek
nyilvánosságra, amikor leérkezik a felsöbb hatóság
döntése a malmok felfolyamodására a budapest-
fiumei vonalon fennálló tarifák tárgyában. Ad-
dig, amig e malmok teljes erövel dolgoztak, Fiuméig
53 krajczáros dijtétel mellett szállitották a lisztet.
Most, hogy kénytelen-kelletlenül redukálták az üze-
met, a mérsékelt fuvardij hatályba maradását kérel-
mezték, miután ezt csak feltételesen engedélyezték,
addig, amig egész örlési képességüket kihasználják
a malmok. A dijat azonban most felemelték 15 kr.-
ról 68 kr.-ra, ezt is csak azzal a feltétellel, hogy
tengeri uton kivitt lisztküldeményeiket Fiumén
ét irányitsák. A mult év második felének kereske-
delmi mérlege, amelyet szintén ma publikáltak,
ugyancsak megdöbbentö szinben tünteti föl mal-
maink helyzetét. Amig az 1896-iki év julius—deczem-
ber hónapjaiban 3,906.000 métermázsa lisztet és
40.600 métermázsa egyéb örleményt exportáltak,
tavaly ugyanezen idöszakban 2,660.000 métermázsa
lisztre és 40.000 métermázsa örleményre emelkedett a
kivitel. A behozatal buzában azonban gyarapodott
603.000 métermázsáról 840.000 métermázsára, söt
lisztben is 27.000 métermázsáról 65.000 métermá-
zsára. Rozs, árpa, zab és kukoricza importja szin-
tén nagyobb a mult évinél, mig e czikkek exportja,
zab kivitelével, jelentékenyen csökkent. Mai new-
yorki jelentés szerint a látható készlet az amerikai
piaczokon a következö volt:

jan. 8-án mult héten 1897 1896

m i l l i ó b u s h e 1
buza 38.863 38.616 63.87 68 94
tengeri 33,518 33.412 20.62 6.18

A mult héthez képest tehát a gyarapodás bu-
zában csupán 47.000 bushelt, vagyis sokkal keve-
sebbet tesz ki, mint amennyit vártak, tengeriben is
csekély a növekedés: 106.000 bushel.

Az atlanti kikötökböl pedig a mult héten
következö mennyiségeket szállitottak e l :

buzát tengerit lisztet
ezer ezer

bushel
Angliába 940
Francaiaországba 900
Belgiumba
Németországba

110

A kontinens más
országaiba

Végül Anglia
donból. Kitett pedig

buza
liszt
tengeri
árpa
zab

Utban van a

Anglia felé
buza
tengeri

850

1540 330
850 —
580 —

1120 —

50 20
heti hozatalait sürgönyzik Lon
; e hozatal
az utolsó

héten
e z e r

249
209
207
53
76

tengeren:
az utolsó

héten
e z e r <

2850
840

az utolsó elötti
héten

q u a r t e r s
246
184
249
166
177

az utolsó elötti
héten

q u a r t e r s

2790
730

A kontinensre
buza 1320 1370
tengeri 640 850

E statisztikai kimutatások közül, igaz,
egy sem hathat szilárditólag, sem a külföldi árjel-
zések, amelyek szerint Amerikában az árfolyamok
tegnap 1—l.75 centssel csökkentek, ma pedig Lon-
donban 3—6 pennyvel, Liverpoolban 6/s pennyvel
Bécsben 8 krajczárral, Berlinben 80 fillérrel hanyat-
lottak az árak. Párisi sürgöny a tözsde berekeszté-
séig nem érkezett. Az üzlet nálunk nem is képezett
kivitelt az általános lanyhasággal szemben, a kész-
áru mint a határidöpiaczon lemorzsolódtak az árak
A kontremine óvatosan és feltünés nélkül felhasz-
nálja az olcsó árakat, hogy kötelezettségei alól
kibujjon, mert ma sem bizott a lanyhulás tartós-
ságában.

Buza.
Készáru-üzlet buzában. Körülbelül 9000

métermázsa magyar buza kelt el 5—10 krajczárral
olcsóbb áron. Idegen származékban nem volt for-
galom.

Elöfordult eladások buzában.

800
100
100
200
100
100
100
150
200
200
100
300

2100
1500
2400

pestvidéki

fehérmegyei
becskereki

raktári

76«
76»
75«
75
74*
74»
74»
78
76
75
77
78»
7#>
78»

átadási hely

vegyül.

vegyül.

vegyül.

Budapest 18.—
12.90
12.65
12.65
12.66
12.55
12.45
12.45
18.—
12.75
12.25
18.10
11.40
12.—
12.15

Kh.
8h.
8h.
8h.
8h.
8h.
8h.
8h.
8h.
8b.
8h.
8h.
8h.
Sh.
8h.

Hivatalos jegyzések buzában.

F A J

T i s z a v i d é k i . . . . . . u j
• » f t » . • •

Pestvidéki . . . .uj

F e j é r m e g y e i *

74
76
78
80
74
76
78
80
74
76
78
80

100 kilogr.
készp. ára

frttól frtig

12.45
12.75
18.05
18.30
12.40
12.70
18.—
18.25
12.50
13.80
18.10
18.80

12.55
12.60
18.15
18.85
12.60
12.75
18.10
18.80
12.60
12.85
18.20
18.85

100 kilogr.
készp. ára

frttól

12.65
12.90
18.20

12.60
12.85
18.15

12.95
18.20

frtig

12.70
13.—
18.25

IÜ65
12.95
18.20

12*75
18.05
18.85

Baktárállomány buzában és lisztben: A
fövárosi közraktárakban 176.000 métermázsa buza
és 90.500 métermázsa liszt; a Silosban 54.100
métermázsa buza, a nyugati pályaudvaron 83.610
métermázsa buza és 4551 métermázsa liszt.

Határidöüzlet buzában. Lanyha, ingadozó
irányzat mellett gyér forgalom volt.

Elöfordult batáridökötések buzában.

Határidö

márczius

május
szept.

Délelötti és déli tözsde

kezdet forgalom zárlat kezdet

11.92

11.62
9M

11.98—94.-98
—92—91- 92

11.68
9.84-8a-87-*5

11.91

11.68
9.84

Délutáni tözsde

1 2 . -

11.60
9.84

forgalom sárlat

11.90-69

».ts-sa

11.97

Tat
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Hivatalos határidöjegyzések buzában.

Határidö
Déli tözsde zárlata

január 11.

pénz

márcz. 11.91

9.88

11.93

t.se

január 10.
pénz | áru

12.80

9.40

Rozs.

12.04

9.41

Leszámoló

Készáruüzlet rozsban : Elkelt néhány kocsi-
rakomány 5 krajczárral olcsóbb áron.

Elöfordult eladások rozsban.

mennyiség

20U
'200
150
800

ó
vagy

uj
származás

nyiri
pestvidéki

minöség
megj.

átadási
hely

Debreczen
Budapest

ár, netto
100 Kgr-

kint
S.05
8.75
8.70
8.60

Kész
vagy

3 hóra
TvpT

Hivatalos jegyzések rozsban.

ó
vagy

uj

hektoliterenkinti
suly

kilogrammban

elsörendü
másodrendü

70—72

100 kilogramm készpénz ára

frttól

8.65
6.60

frtig
8.70
8.65

Raktárállomány rozsban : A közraktárban
47.200 métermázsa; a nyugati pályaudvaron
15.009 métermázsa.

Határidöüzlet rozsban. Tavaszi rozs üzlet-
telen olcsóbb árak mellett.

Elöfordult határidökötések rozsban.

Határidö

márczius

szeptember

Délelötti és déli tözsde
Kezdet | forgalom

Ö.7U 8.71—70
—69

zárlat
8.70

Délutáni tözsde
kezdet
8.70

forgalom
S.69

zárlat
8.70

Hivatalos határidöjegyzések rozsban.

Határidö

márczius . . .
szeptember . .

Déli tözsde zárlata
január 11-én

pénz
8.68

áru
8.70

január 10-én
pénz

8.72

áru
8.75

Leszámoló
árfolyamok

Takarmányfélék.
Készáruüzlet takarmányfélékben. Árpa

sziláid. Tengeriben kevés üzlet volt. Zab válto-
zatlan.

Elöfordult eladások takarmányfélékben.

f .s

sl.a
& s

100
100

100
800
100
1UU
100
100
1U0

"5"
b
d

•©

UJ

ó
V

g

zab
•

árpa
w

tengert

m

t

• $

«

elsörendü

elsörendü
takarmány

—
__

dohos
egészséges

• 3 • *

Budapest

Gyöngyös
Köbánya
Karczag
Mezötur

Budapest

§31

6.52V2

6I40
6.35
7.30
6.45
4.70
4.67V1
4.90
5.15

ffei
készp.

•

Hivatalos jegyzések takarmányfélékben.

áru

árpa . . .

zab . '. '. '.

Tengeri. .

Ó
vagy

UJ

•

•

Faj

takarmány
égetni való
sörfözdei

bánsági
másnemü

Hektolite-
renkinti suly

kg.-ban

60-62
62—64
64—66
19—41

100 kg. készp.

frttól

6.20
6.70
8.—
6.30
5.20
5.20

frtig

6.50
7.40
9.50
6.65
5.25
5.25 #

Raktárállomány takarmányfélékben : A
közraktárakban 65.400 méterrnázsa árpa, 15.400 mé-
termázsa zab, 92.300 métermázsa tengeri. A
Silosban 1200 métermázsa zab, 20,200 métermázsa
tengeri. A nyug. pályaudvarban 2800 métermázsa
árpa.

Határidö-üzlet takarmányfélékben : Zab-
ban kevés üzlet volt. tengeriben néhány kötés for-
dult elö olcsóbbodó áron. Ma már julius—augusz-
tusi tengeriben volt forgalom.

Elöfordult határidö kötések takarmányfélékben.

Ara

Tengeri .Zab . . .

Határ-
idö

május.

jul.
márcz
szept.

Délelötti és déli tözsde

kezd.

5.28

5.40
6.83

forgalom

5.29-80-31-30
—28—29

5.89

zári.

5.28

6.03

Délutáni tözsde

kezd.

5.29

5.89
0.92

forgalom

5.82

zárl.

5.20

Hivatalos határidöjegyzések takarmány-
félékben.

Ara

Tengeri ..
Z a b . . . .

•

határidö

májusra. . . .
márcziusra
szeptember

déli tözsde zárlata

január 11-én

pénz

5.29
6.32

áru

5.30
8.S4

január 10-én

pénz

5.33
8.84

ára

5.34
6.38

-

Gabona- és lisztforgalom.
A m. kir. közp. statisztikai hivatal az 1897. évi Január nö 9-én

este 6 orátol január 10-én este 6 óráit Budapeatre vasúton és hajón
érkezett • innen elszállitott gab«naküldeményekröl és • budapesti
fövámhivatalnál elöjegyzett gabona- és liaztmennyiaégekriM • követ-

kezö kimutatást teszi köié:

As áru
ougncvuéM

É r k e z e t t
vasúton

ElszallitUtott
hajón | együtt || vasúton | hajón | együtt

m é t e r m a i s a . . *

buza
r o z s . . . . . .
árpa
zab
tengeri . . . •

h e l y i f o r g a l o m b a
25141
809
1909
620

25141
809
1909
620

Összesen 5060 —

202
910

1666.

2778

202
910

1666

— ! 2778

a fövámhivatalnál elöjegyeztetett:

Az áru
megnevezése

buza,
rozs .
árpa
összesen

Visszki vitel
czéljából való

behozatalra
elöj. mennyi-
ség méterm.

Az ára
megnevezése

503 búzaliszt
rozsliszt
árpaliszt

503 összesen

A visszkivi-
telre elöjegyzett
mennyiség mé-

Unnázsakban

1948

1948

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, január 11.

A kissé szilárdabban indult üzletet ismét ;
tizórai hivatalos megnyitás és a vele megérkezett
bécsi árfolyam rontotta el, még pedig elég alapo
san; mert azok az árfolyamok, melyek ekkor for-
málódtak, kisebb nagyobb ingadozás után, föntar-
tották magukat egész az esti zárlatig. Volt egy kis
szárnypróbálgatás fölfelé is, de a berlini hir, hogy
ott a bányaértékek föltünöen lanyhák, ismét leverte
a lelkesedést. Viszonylag szilárdaknak bizonyultak
az államvasut részvényei és a mi közutink. A többi
értékek mindannyian engedtek az idegen tözsdékröl
áthirlelö üzlettelenségnek és lanyhaságnak.

Az elötözsdén : Magyar hitelrészvény 383.—
383.50, Jelzálogbank 274.75—275.50, Leszámitoló
hank 255.50—256.25. Osztrák hitelrészvény 356.60—
356.10, Osztrák-magyar államvasut 3 4 5 . - 8 4 4 . - ,
Közuti vaspálya 407. 405.50.

Délelötti 11 órakor zárulnak: Osztrák
hitelrészvény 356.50, Magyar hitelrészvény 383.50.
Aranyjáradék 121.30, Koronajáradék 99.75, Leszá-
mitoló bank 255.50, Jelzálogbank 275.50, Rimamurá-
nyi 251.50, Osztr.-magy. államvasut 345.25, Ipar és
kereskedelmi bank 105.—, Déli vasut 82.75, Villa-
mos vasut 277.50, Közuti vasut 406.—.

A délitözsdén elöfordult kötések : Keres-
kedelmi bank 1442—1444, budapesti takarékpénztár
233, Kassa-somodi köszénbánya 28, magyar általá-
nos köszénbánya 120.50—121, ujlaki téglagyár 268
—269, Schlickgyár 210, általános vaggonkölcsönzö
560, malomipar 154.50, közuti vaspálya 405.
405.50, városi villamos 277.25—277.75, magyar
hitelrészv. 383.50—383.—, magyar jelzálogbank
275.50—274.50, rimamurányi 251.—-250.50, osz-
trák hitelr. 356.45—355.80, déli vasut 82,—-82.50,
osztrák-magyar államvasut 344.50—344.— forinton.

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 1.50—2.— frt; 8 napra 5—6 frt ;
január végére 10. 11.— frt.

Délutáni 1 óra 30 perczkor zárulnak:
január 11. január 10.

Magyar aranyjáradék 121,10 121.10.
Magyar koronajáradék 99.60 99.60
Magyar hitelrészvény 382.75 383.50
Magyar ipar és keresk. bank 105.— 105.—
Magyar jelzálogbank 275.— 276.—
Magyar leszámitoló bank 255.50 256.50
Rimamurányi vasmü 250.50 251.75
Osztrák hitelrészvény 355.80 356.80
Déli vasut 82.25 84.75
Osztr.-magyar államvasut 344.— 345.75
Közuti vaspálya 404.75- 405.—
Villamos vasut 277.— -278.—

Az utótözsdén: Osztr. hitelr. 365.80—356.80
—356.60. Magyar hitelr. 383.25, osztrák-magyar
államvasut 344.25—345.30—345 frton köttetett.

Délután 4 órakor zárulnak:
január 11. január 10.

355.90 356.70
383.25 383.50
345.— 346.25
255.50 256.50
275.— 276.—
250.50 251.75
405.— 405,75
277.— 277.50
105.— 105.—
82.25 80.75

Osztrák hitelrészvény
Magyar hitelrészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Jelzálogbank
Rimamurányi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut
Ipar és keresk. bank
Déli vasut

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, január 11. Terményekben csak kis

tételekben változatlan áron volt üzlet Szlavoniai
szilvaiz 20 forinton köttetett métermázsánként.

Hivatalos jegyzések.

. . .

ingyen hordó

Szalonna

Szilva
Kész áru
Zsákkai együtt
göngysuly tiszta
suly helyett

Szi lva
Határidöre

Minöség
500 grammonkint

Szilvaiz
Kész áru
Ingyen hordó
Szilvaiz
Határidöre
ingyen hordó

Heremag

budapesti
vidéki
magyar la légenszáritott vidéki . .
városi légenszáritott, 4 darabos . .

füstölt . . * . " . . ! !
bos.

sze

boa

sze

zniai, 1397. évi usance-minöség
, . . 1 2 0 darabos. .

. , 1 0 0 . . .

. . 85 , . .
biai, , . usance-minöség
, . . 100 darabos. .

. . 85 . . .

100

100 darabos
85 ,

szlavóniai 1897
szerbiai 1897

vörös nagyszemü 1897 . . . .

Ar 100 kilo-
grammonkint
Pénz
frt

5S.50

«!—
47.—
54.—

16I50
17.75
20.25
15 . -
17.—
20.—

_.,—.

19.50
17.50

- . -

48.—
8 0 . -
8 4 . -
4 0 . -

Áru
frt

58.50

47*.—
48.—
65.—

Ü'.~
18J5
2 1 . -
15.50
17.50
20.50

|

20.—
18.—

- . -

5 2 . -
82.—
36.—
48.—

Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, jan. 11. A mai vásár irányzata nagy-

ban való forgalomban és az egyes czikkeknél a követ-
kezö volt : Husnál a forgalom csendes, árak szilár-
dak. — Baromfinál élénk, árak szilárdak. —
Halban élénk, árak szilárdak. — Tej és tejter-
mékeknél csendes. Tojásnál csendes, árak estek.
— Zöldségnél élénk. — Gyümölcsnél csendes.
— Füszereknél csendes. — Idöjárás: borus,
enyhe. A központi vásárcsarnokban nagyban eladott
élelmi czikkek hivatalos árjegyzése a következö : Hus.
Marhahus hátulja I. 46—56 frt, II. 40—46 frt.
Birkahus hátulja I. 30—38 frt, II. 28—30
frt. Borjuhus hátulja I. 60—60 frt, II. 50—58 frt.
Sertéshus elsörendü 50—50.0 frt, vidéki 46—49 frt.
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 60—72 kr
(kilónkint). Sertészsir hordóval 53-0—53-5 frt (100
kilónkint). — Baromfi (élö). Tyuk 1 pár 1.-—1.40
frt. Csirke 1 pár 0-70—0-90 frt. Lud hizott kilón-
kint 0-48—0-52 frt. — Különfélék. Tojás 1 láda
(1440 drb) 40-0—41-0 frt. Sárgarépa 100 kötés 2—4.00
frt. Petrezselem 100 kötés 3.00—5.00 frt. Lencse m.
100 kiló 14—18 frt. Bab nagy 100 kiló 10—16 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—45 frt, II. 18—30 frt. Vaj
közöns. kilónkint 70—80 frt. Vaj-téa kilónkint 1.00
—1.40 frt. Burgonya-rózsa 100 kiló 2.60—2.80 frt.
Burgonya sárga 100 kiló 3.00—3.20 frt — Halak.
Harcsa (élö) 0-60—1-20 frt 1 kiló. Csuka (élö) 0'40—
0*80 frt 1 kiló. Ponty dunai 0.30—0.60 frt.

Szesz.
Budapest, január 11. Finomitott szesz

nagyban 55.75—56.25 forint, kicsinyben 56.25
—56.75 forint. Élesztöszesz nagyban 55.50—
56.— forint, kicsinyben 56.50—56.75 forint.
Nyersszesz adózva nagyban 54.75—55.25
forint, kicsinyben 55.50—55.6/B forint. Nyersszesz
adózatlan (exknt.) 14.75—15.— frt. Denaturált
szesz nagyban 19.25—19.50 frt, kicsinyben 19.75—
20.— frt. . Az árak 10,000 literfokonkint hordó
nélkül, ab vasut Budapestre szállitva. (Készpénz-
fizetés mellett értendök.)

Bécs, január 11. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 18.25— frton kelt el. Zárlatjegy-
zés 18.10—18.40 frt.

Prága, jan. 11. Adózott trippló szesz 53.75
54 frt jegyeztetik nagyban azonnali szállitásra. Adó-
zatlan szesz 17.50 frt nagyban.

Trieszt, jan. 11. Kiviteli szesz tartályokban
szállitva 90.% hektoliterenkint 11 forint azonnali,
és 10.5—10.75 frt február-áprilisi szállitásra.

Berlin, jan. 11. Szesz helyben 38.90 márka
— 22.87 frt, fogyasztási adó nélkül hektoliterenkint
a 10,000 literszázalék. Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.80 frt.

Stettin, jan. 11. Szesz 70 márka fogyasztási
adóval 38.— márka = 22.34 frt. Átszámitási árfolyam
100 márka = 58.80 frt.

Boroszló, jan. 11. Szesz (50-es) pr. november
56.60 márka = 33.29 frt; szesz (70-es) pr. novem-
ber 37.20 márka = 21.87 frt Átszámitási árfolyam
100 márka — 58.80 frt.

Hamburg, jan. 11. Szesz nov.—decz. 18.90
márka == 11.11 frt; decz.—jan. 18.40 márka —
10.82 frt; jan.—febr. 17.75 márka = 10.44 frt.
Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.80 forint

Páris, jan. 11. Szesz folyó hóra 28.40 frk =
13.54 frt: decz.-re 28.40 frk = 13.54 frt;
négy elsö hóra 28.- frk = 13.34 frt; májustól 4
hóra 27.76. frk = 13.22 frt Az árak 10.000 titer-
százalékonkint 1/4 % leszámitolással értendök. Átszá-
mitási árfolyam 100 frk = 47.66.

Czukor.
Prága, jan. 11. Nyersczukor 88% czukortar-

talom alapján franco Aussig, azonnali szállitásra
13.05 forint, okt.-decz. szállitásra 13.00 forint

Hamburg, jan. 11. Nyersczukor t, o. b.
Hamburg azonnali szállitásra 9.25 márka, februári
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szállitásra 9.42 márka, májusi szállitásra 9.62
márka. Irányzat tartós.

Páris, jan. 11. Nyersczukor (88 fok) kész áru
29.—.—29.50 frk, fehérczukor novemberre 31.75 frk,
deczemberre 32.— frk, 4 elsö hóra 32.6/s frk,
4 hóra májustól 32.7/s frk. Finomitott készáru
102.—102.50 frk.

London, jan. 11. Jávaczukor l l .Vr shilling,
nyugodt. Nyers- és jegeczedett czukor mérsé-
kelten keresve, ártartó; finomitott darabczukorban
ártartó.— Külföldi tört alacsonyabb. Jegyez-
tetett: készáru 10.11V* shilling, márcz.-ápr.-ra
10.03/* sh., május-aug.-ra 11-4V2 sh. Répaczukor
bágyad. Német (88°/o) januárra 9.4Vs shilling, febru-
árra 9'6 shilling, áprilisra 9.7V2 shilling, májusra
9.8V4 shilling, juniusra 9-8.25 shilling. Határidö-
üzlet : januárra 9.4V2 sh., februárra 9.6 sh.,
márcziusra 9.63/* sh., áprilisra 9.7Va sh., májusra
9.8V« shilling, júniusra 9.9 shilling.

Olajok.
Páris, jan. 11. Repczeolaj folyó hóra 42.—

frk (-» 22.13 frt); januárra 24.— frk (= 22.13 M) ;
négy elsö hóra 42.25 frk ( = 22.17 frt) • négy hóra
májustól 42.— frk (= 22.12 frt). Árak 100 kilón-
kint értendök. Átszámitási árfolyam 100 frk =
47.55 frt.

Hamburg, jan. 11. Repczeolaj helyben 54.50
márka ( = 32.50 frt). Átszámitási árfolyam 1Q0
márka = 58.80 frt.

Köln, jan. 11. Repczeolaj májusra (hordóval).
58.50 márka ( = 34 40 frt). Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.80 frt.

London, jan. 11. Repczeolaj 24.6 shilling.
Lenolaj 15.6 sh. Gyapot magolaj 13.10V2—
14.4V2 sh. Terpentin 23.09—24.— sh.

Petroleum.
jan. 11. Petroleum helyben 4.80Hamburg,

márka = 2.82 frt.
Antwerpen, jan. 11. Petroleum fin. helyben

14.25 frank = 6.77 frt.
Bréma, jan. 11. Petroleum fin. helyben 4.95

márka =* 2.91 frt.
Newyork, jan. 11. Petroleum fin. 70 Abel Fest.

Newyorkban 5.40 cents, fin. petroleum Philadelphia- .
ban 5.35 cents; United Rife Line Certificates de-
czemberre 65.— ; Nyers petroleum deczemberre 5.95.

London, jan. 11. Petroleum, amerikai 43/s—
4V2 sh., orosz 4V*—45/ie sh.

Kávé, tea, rizs.
London, jan. 11. San tos határidö szilárdan

indult, gyengébben zárult: jegyeztetett: jan.-ra 31*—
sh., márcz.-ra 31/9 sh., máj.-ra 326 sh., jul.-ra
32-6 sh., szept.-re 32-9 sh., decz.-re 33-— shilling.
Tea : Indiai és Ceylon jól keresve, szilárd. Rizs :
jól keresve, drágább.

Fémek.
London, jan. 11. Réz, G. M. Brände 489/ie—

4813/io font sterling készáru és 49.—49 VI font
sterling 3 hóra ; best sel. 521/*—523/4 font sterling.
Ón : finom külföldi 6215/ie—637/ie font sterling kész-
áru és 635/s—64 Vs font sterling 3 hóra. Ólom :
angol I2V2 font sterling; külföldi 125/ie—127/ie
font sterling. Horgany: külföldi 177/s—18 font
sterling. Higany: 6.176 font sterling elsö és 6.17
font sterling, másodkézböl). Vas: A glasgovi nyers-
vaspiacz lanyhán indult és szilárdan zárult. Jó
üzlet mellett zárlatárak: 45;5 sh. készáru és
45.8 sh. egy hóra; Cleveland 40.4 sh. készáru és
40.7 sh. egy hóra; Hematit 48.5 shilling készáru
és 48.8 sh. egy hóra; Middlesbrough 49.11V2 sh.
készáru és 50.4V2 sh. egy hóra.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, január 11. A budapesti piaczról érke-

zett lanyha tudósitások és a nemzetközi gabona-
piacz hanyatló irányzata további árgyengülésre szol-
gáltattak okot. A legutóbbi napokban itt argentinai
buzát is kináltak és ugy látszik, ez okozta minden-
felé az árdepressziót. Köttetett buza tavaszra 11.80
—11.81—11.76, tengeri máj.-jun. 5.56—5.55 frton.

Hivatalosan Jegyeztetett :
Buza tavaszra 11.77—11.78, rozs tavaszra

8.83—8.85, tengeri máj.-jun. 5.56—5.57, zab tavaszra
6.66—6.67, repcze jan.-febr. 13.40—13.50.

Boroszló, január 11. Buza helyben 18.90 márka
( = 11.05 frt) sárga. Buza helyben 18.80 márka
( = 10.99 frt). Rozs helyben 14.90 márka ( = 8.76
frt.) Zab helyben 14.— márka (= 8.23 frt.) Tengeri
helyben 12.— márka (= 7.06 frt). Minden 100 kilón-
kint. Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.80 frt.

Hamburg, január 11. Buza holsteini 180—188
márka ( = 10.58—11.05 frt). Rozs meklenburgi
140—150 márka (8.23—8.82.) Rozs orosz 107—108
márka (= 6.20 -6.35 frt). Minden 100 kilonkint.
Átszámitási árfolyam 100 márka == 58.80 frt.

Páris, január 11. (Megnyitás.) Buza folyó hóra
28.40 frank ( = 13.54 frt.). Buza deczember hóra
28.40 frank (= 13.54 frt). Buza 4 elsö hóra 28.—
frank (=13 .34 frt). Buza márcz.-ápr. 27.75 frank
(= 18.22 frt), Rozs folyó hóra 17.60 frank ( = 8.38
frt). Rozs február hóra 17.75 frank (== 8.44 frt).

Rozs márcz.-ápril 18.— frank ( = 8.56 frt). Rozs 4
hóra májustól 17.90 frank (=8.51 frt) minden 100
kilónkint. Átszámitási árfolyam 100 frank — 47.55
forint.

Páris, január 11. (Zárlat.) Buza folyó hóra
28.50 frank ( = 13.58 frt). Buza februárra 28.20
frank ( = 13.49 frt). Buza márcz.-ápril 28.10 frank
(==13.39 frt.) Buza 4 hóra májustól 27.80 frank
(= 13.24 frt).

Pétervár, január 11. Rozs helyben 6.60 rubel.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, január 11. A külföldi tözsdék gyengébb

zárlati árfolyamai, a mai tözsdén gyengülést idéztek
elö nemzetközi papirokban. A Länderbank-részvé-
nyek csökkenése is kedvezötlenül hatott, de sürgö-
sebb kinálat azért nem mutatkozott. Dohányrészvé-
nyek fedezeti vásárlásokra emelkedtek; emelkedett
még prágai vasipar is kedvezö mérleghirekre.

Az elötözsdén: Osztrák hitelrészvény 356.
356.62, Länderbank 216. 219.—, Union-bank
299.50—300.50, Magyar jelzálogbank 275.25—276.50,
Magyarhitelrészvény 384—383, Osztrák magyar ál-
lamvasut 344.12—345.—, Déli vasut 83.50—83.—,
Dux-bodenbachi vasut 69. 69.50, Uj Tramway
117.—, Alpesi bánya 143.80—144.75, Rimamurányi
251.25—252.—, Prágai vasipar 703. 707.—, Osz-
trák villamossági 308,—, Magyar aranyjáradék 121.35,
Török sorsjegy 61.30—61.40, Német márka 58.82
frton köttetett.

Délelött 11 óra 25 perczkor zárulnak:
Osztrák hitelrészvény 356.60, Magyar hitelrészvény
383.50. Union-bank 300.50, Länderbank 218.—,
Osztr.-magyar államv. 344.50, Déli vasut 83.—,
Alpesi bánya 144.10, Rimamurányi 251.50, Májusi
járadék 102.40, Török sorsjegy 99.75.

A déli tözsdén : Osztrák hitelrészvény 356.25
Magyar hitelrészvény 383.—. Länderbank 217.50.
Unionbank 300.—. Anglo-bank 162.— Bankverein
261.—. Osztrák-magy. államv. 344.25 Déli vasut 83.—.
Elbevölgyi vasut 265.—. Északnyugoti vasut 250.—.
Alpesi bánya 143.80. Rimamurányi 257.25. Prágai
yasipar 704,—. Májusi járadék 102.40. Magyar ko-
ronajáradék 99.75. Török sorsjegy 61.25. Német
márka 58.82. Török dohányrészvény —.— frton
köttetett.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek: Ma-
gyar aranyjáradék 121.20. Magyar koronajáradék
99.65. Tiszai kölcsönsorsjegy 140.50. Magyar föld-
tehermentesitési kötvény 96.75. Magyar hitelrészvény
382.—. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 154.—.
Kassa-oderbergi vasut 191,20. Magyar kereskedelmi
bank 1442.—. Magyar vasuti kölcsön ezüstben 101.10.
Magyar keleti vasut állami kötvények 122.—. Ma-
gyar leszámitoló és pénzváltóbank 254.—. Rima-
murányi vasrészvénytársaság 250.25. 4.2°/o papir-
járadék 102.30. 4.2% esüstjáradék 102.35. Osz-
trák aranyjáradék 121.70. Osztrák koronajáradék
102.55. 1860. sorsjegyek 144.50. 1864. sorsjegyek
189.—. Osztrák hitelsorsjegyek 197.50. Osztrák hitel-
részvény 356.13. Angol-osztrákbank 162.—. Unio-
bank 302.—. Bécsi Bankverein 260.75., Osztrák
Länderbank 218.25. Osztrák-magyar bank 942.—.
Osztrák-magyar államvasut 345.27. Déli vasut 82.—.
Elbevölgyi vasut 264.75. Dunagözhajózási részvény
456.—. Alpesi bányarészvény 144.—. Dohányrész-
vény 138.50. 20 frankos 9.33. Császári királyi vert
arany 5.69. Londoni váltóár 120.05. Német bank-
váltó 58.80.

Bécs, január 11. (Utótözsde.) A déli tözsde
zárlata után jegyeznek : Osztrák hitelrészvény 355.75.
Magyar hitelrészvény 383.50, Anglo-bank 112.50.
Bankverein 261.— Union-bank 302.— Länderbank
Osztrák-magyar államvasut 345.—, Déli vasut 82.—
Elbevölgyi vasut 265.75, Északnyugoti vasut 249.25,
Török dohányrészvény 139.—, Rimamurányi vasmü
251.—, Alpesi bánya 143.80, Májusi járadék 102.35,
Magyar koronajáradék 99.70, Török-sorsjegy 61.10,
Német márka azonnali szállitás 58.83—58.82. Német
márka ultimóra 9 .53

Berlin, január 11. (Tözsdei tudósitás.) Bánya-
értékek realizácziókra nyomottak, miáltal az egész
piacz gyenge volt. Járadék bágyadt. Magánkamat-
láb 33/8°/o.

Berlin, január 11. (Zárlat.) 4.2°/o papirjáradék
102.30, 4-2o/o ezüstjáradék 102.—, 4bO/o osztrák
aranyjáradék 103.20, 4°/o magyar aranyj. 103.20,
osztrák hitelrészvény 223.50, magyar koronajára-
dék 100.10, déli vasut 36.—, osztrák-magyar
államvasut 146.90, Károly Lajos-vasut 107.40, Kassa-
oderbergi vasut —.—, orosz bankjegy 216.60, bécsi
váltóár 169.75, 4 °/o uj orosz kölcsön 67.10, ma-
gyar beruházási kölcsön 102.50, olasz járadék
94.80. Az irányzat bágyadt.

Berlin, január 11. (Utótözsde.) Osztrák hitel-
részvény 223.50, délivasut 35.90, osztrák-magyar
államvasut 146.90. Az irányzat bágyadt.

Frankfurt, január 11. (Zárlat.) 4 '2% papirjára-
dék —.—, 4-2% ezüstjáradék 86.80, 4°/o osztrák
aranyjáradék 103.20, 4 % magy. aranyjár. 102.95,
magy. koronajáradék 100.25, osztrák hitelrészvény
301.37, osztrák-magyar bank 800.—, osztrák-ma-
gyar államvasut 296.27, déli vasut 73.25, észak-

nyugoti vasut 214.—, elbavölgyi vasut 230.—, bécsi
váltóár 169.80, londoni váltóár 20.387, párisi váltóár
80.825, bécsi bankverein 221.50, Uniobank —.—,
villamos részvény 141.10, alpesi bányarészvény
122.10, 3 % magy. aranykölcsön 91.40. Az irányzat
szilárd.

Frankfurt, január 11. (Utótözsde.) Osztr. hitel-
részvény 301.—, osztrák-magyar államvasut 297.25,
Déli vasut 73.25.

Frankfurt, január 11. (Esti tözsde.) Osztrák
hitelrészvény 301.25, Déli vasut 723A, Magyar
aranyjáradék 103.—, Osztrák-magyar államvasut
297.50. Az irányzat nyugodt.

Hamburg, január 11. (Zárlat.) 4.2 % ezüst-
járadék 87.10, osztr. hitelrészv. 301.—, osztr.-
magyar államvasut 744.—, déli vasut 174.50, olasz
járadék 94.70, 4% osztr. aranyj. 103.50, 4%-os
magyar aranyj. 103.30. Az irányzat tartott.

Páris, "január 11. (Zárlat.) 3% franczia jár.
103.25, 372% franczia jár. 107.30, olasz járadék
94.12, osztrák földhitelrészv. 1288.—, Osztrák magy.
államv. 737.—, déli vasut 198.—, Franczia törl. jár.
101.95, 4 % osztr. aranyjáradék 103.50, ottomanbank
566.50, párisi bank-részvény 893, osztrák Länder-
bank 481.— alpesi bányarészvény 314.—, Dohány-
részvény 298.—. Az irányzat szilárd.

London, január 11. (Zárlat.) Angol consolok
112.n/i6, déli vasut 7.50, spanyol járadék 60.7/s,
olasz járadék 93.Vio, 4°/0 magy. aranyjáradék 101.25,
4 % rupia 62.50, Canada pacificvasut 88.3/8,
leszámitolási kamatláb 2.V2, ezüst 26.7/s. Bécsi
váltóár —.—. Az irányzat nyugodt.

New-York, január 11. ezüst 56.7/s.

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. meteorológiai központi intézet távirati

jelentése 1898. január 11-én reggel 7 órakor.
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Árvaváralja . . 70-4 + 0 . 7 . Póla 71-2
Selmeczbánya . 73-1 — 0.2 . Lesina . . . . 71-8
N.-Szombat . . 72-7 -4- 0.8 . Sarajevo . . . 74-0
Magyar-Óvár . 73-2 - - 0.4 . | Torino . . . . 73-1
Ó-Gyalla . . . 7-2-2 - - 1.0 . . ( Flórencz . . . 71-6
Budapest . . . . 72-6 - - 0.5 . Róma . . . . . 70-2
Sopron . . . . 72-0 - - 2.5 . i Nápoly . . . . 71-3
Herény . . . . 71-8 - - 1.7 1 Brindisi . . . . 72.1
Keszthely . . . 71-5 - - 1.4 . Pa lermo. . . . 70-3
Zágráb . . . . 72-0 - - 4 . 2 . ( Malta 68-6
Fiume 71.2 - - 1C.1 17 j Zürich . . . . 73.4
Cirkvenica. . . 71-6 -p 10.0 5 Biarritz . . . . 71-5
Pancsova . . . 78-6 — 0.2 . Nizza 70.4
Zsombolya . . 73-7 4 - 1.0 Páris . . . . . 73-9
Arad 73-4 - - 1.6 . Kopenhága . . 65.8
Szeged . . . . 72-8 -\- 0-9 . Hamburg . . . 70.5
Szolnok . . . . 73-3 + 1.2 . Berlin 70.6
Eger 7 2 - 7 - - 1.6 . Christiansund . 54-0
Debreczen. . . 72-4 -f- 0.6 . S t o c k h o l m . . . —
Késmárk . . . 73-0 — 2.0 . Szent-Pétervár. 65-1
Ungvár . . . . 73-8 + 1.2 . i Moszkva . . . 78-2
Szatmár . . . . 72-0 - j - 3.2 . Varsó 56-8
Nagy-Várad . . 74.1 - f 3 - ° • Kiew 74.2
Kolozsvár . . . 74-8 — 5.2 . Odessza . . . . —
Nagy-Szeben . 76-0 — 6.9 . Sulina 77-7
Bécs 72-5 + 0.4 . Szófia "4-9
S a l z b u r g . . . . 72- 2 -J- 2.0 . Konstantinápoly 74-6
Klagenfurt. . . 67.4 — 1.7 | .

Az északi depresszió a keleti maximumot a Fekete-tenger
felé szoritotta. Egyuttal az Atlanti-tenger felöl érkezö uj maximum
összefolyt a másik Keleten levövel.

Az európai idöjárás tulnyomóan borult és enyhe. Fagyot
csupán Kelet-Európából jelentenek. Esö elöfordult szórványosan
Olasz- és Francziaországban és sürübben Európa északnyugoti
szélén.

Hazánk nyugoti felében és az Alföldön a hömérséklet min-
denütt emelkedett, a fagy csak a délkeleti megyékben fokozódott.
Csapadék a tengerpart kivételével alig volt.

Borus vagy ködös idö várható, fagypont körüli hömérséklet-
tel, semmi vagy csak jelentéktelen csapadékkal.

VIZÁLLÁS.
— Január 11-én. —
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A budapesti értéktözsde hivatalos árjegyzései 1898. január 11-én.

4
4
4
5
4V»
4Vi
3

4Vi«

4V»
4
6
5

3
4V»

41/*
4
4Va
4
4
4
4
4
4V«
4
4'/*
4

4/i

Vfi

5
5

6V1
6

Magyar aranyjáradék
10,000 frtos . . .

Magyar koronajáradék
1876. keleti vasuti kölcsön . . .
!889. évi államvasuti aranykölcsön

1889. " " ezüstkölcsön
Vaskapukölcsön
1870-iki nyerem.-kölcsön, 100 frtos
1870-iki " 50 "
Magyar regále-kárt. kötvény . .

Horvát-Szlavon " " . . .
Magyar földteherm. kötvény . . .
Horvát-Szlavon " "

Tiszai és szegedi nyer.-kölcsön
Horv.-Szlav. jelz. földv. kötvény

járadék papir febr—aug, .
. . , máj.—nov.

EgT«. járadék azfist jan. - jul . .
. . . ápr.—okt. .

Osztrák aranyjáradék
Osztrák koronajáradék
Államsorsj. 1854. évb. 250 irt p .p .

. 1860. . 500 , » .é .
, 1880. . 1 0 0 , , .

: St: Z : : :
Idegen államadósságok.

Bolgár államv. zálogkölcsön . . .
Szerb. nyer.-kölcsön

. . (Osztr. felb.)

II. Más közkölcsönök.
Bosnyák-Herczegov. orsz. kölcsön
ludapest föváros 1390-ki kölcsöne
ludapcst föváros 1897-fci kölcsöne
'emes-bógavöljyi kölcsön . . . .

III. Záloglevelek é s köl-
csönkötvények.

a) Budapesti intézetek kibocsá-
tásai.

Belvárosi takarékpénztár r.-t. . .
Egyes, bpoati fövár, takarékp. . .

. . . koronáért,
l. oraa. f o l d h i t . . . . . . .

. 50Vs ev kor. ért.

. öOVs évre . . .
ioldhitehnt. pap

. . 41 évre .
, kor. ért. 60 évre
, kor. ért. 03 évre

W szab., talajjav.
. 50Vs évre . . .

50 évre kor. ért.
60 évre 1058;«.

I. Államadósság.

a) Magyar államadósság.

. 60 évre kor. irt. . .

.i«k8.k.50é..vf.ll0rrt.
B közt. kotr. 50 évTO .
. kdz*. kötv.50 évre .
, »yer.-kötv
. . üizlr. /elüli.
. •yer.-jegr
. . osztr. felfilb.

. , BYer.-fcötr. , .
Magy. ow«. ktop. takarékp. . . .

kor. ért.

M*gy. tfciarikp. fcöip! Jelzáloga ".
« . . kor. ért.

. kSzs.k.

©•strák-jnagyar bank 4&l\ évre *.
. »^ . . 50 évre . .
'érti huni takarékp. közs. kotr. .
. • , • . z&Iogl. kor. ért.
'esti m. keresk. bank

• . . közs. k. 110 irt
• • . kózs. k. 210 k.

b)Vidéki és külföldi int. kib.
Albina takarék- és hitelintézet . .
Aradi polg. takarékp. 40 évre . . .

40 é. 110 irt.
. . . 40 i n t . .

Aradmegyei takarékpénztár . . .
Bosnyák-herczegov. orsz. bank. .
Debrecseni elad takarékpénztár. .
KKMIJI. m. Jelsáloghitelb.40évre.

*0é.visszafiz,
Hcrv.-azlmv. « w . WsálogbánkTT

ált. takp. 81'/i é.,110 fiKagyaseb. — . . -.,110 frt
40 évre, 106 irt
40 évre m. kib

. . , SSévrelV.kib
K*SYU«lNri rUdnftarmtéxet . . .

, " VI. kib.
Oastfák MdhiMrat ayer.-kötv.

IV. Elsöbbségi kötvények.
Adria m. kir. t. hajós. r.-t. . . .
Bpesti körúti vajpáiya kor. ért. .
Bpesü viüamog T. vaaut r.-t. . .
B l ép p w
DeU vasut
E W ca. kir. n . dunaeirh«JAri»i t
Kleö ipodimn- éa caonUisztf far r.-t.
iUUMM-0d«XB«al VWUt 1888, OZflat

. . 1889, arany
. . 1891, esfiit
. . 1891, arany
, (Mit. von.) 1889, ez.

Magyar folyam- éri tengerhaj, r.-t.
Magyax- f iaorui f i Tanit I. Jkib.

, , esttit .
Magy.By. T. (néketf.>rfSr-gricciT.]

, . . 1874. kib. . . .
Magyur v. éti. külcsün . . . .
Oajrtrik-m»«TM áUanv. 1SS3.

. , X. kib. 1885
P«rtf IJoyd- éa ttaafeépfilat. . .

Mai zári-
áiforfaa

pénz ára

121.—

99I60
120.50
121.66
100.50
9 1 . -
53.25
53.25
01.25
01.50
97.25
97.25
4C—

02.25
C2 25
02.25
02.25
21.25
01.75
6 0 . -
44.50
60.75

11.50
36.—
37.—

97.75
00.—
98.25
0 0 . -
89.25

100.25
100-25
97-75
02.—

102.—
100.25
100.—
9750
97.50
91.75
96.75
99.50
95.50
9350
01.60

100.—
99.10

ioo!—
98.25

100.—
121.50
123.75
2 0 . -
22 —

1032S
10G.25
1C0.25
98.25

100.50
&S.25

100.—
9S.—

100.10
100.10
96.30
98.50

100.—
93.75

105.—
99.—

101.—
108.—
101.—
100.—
98.50

99
100.—
98.50

100.50
102.—
102.—
101.75
100.25
103.50
102.—
103.—
100.25
118 —
18.—

100 JO
89.25

100.50
9925
98-50
96.50

16050

120.—
98.75

120. -
99.50

100 . -
1 0 8 . -
107.25
98.50

106.75
106.75
121 JO

10S.-

121.50

1ÖÖ!IÖ
121.50
122.50
101.50
92.—

154.25
154.25
102.-
102.25
98.25
98.28

141 . -

102.75
102.75
102.75
102,75
121.75
102.25
161.—
145.50
161.75
183 . -
189.—

112.59
37.—
3 8 ——

98.75
101.—
98.75

101.—
100.—

101.25
101.25

93.75
1 0 3 . -
1 0 3 . -
100.75
101.—
98.50
98.50
92.25
97.75

100.50
96.50
99.50

102.50
101 —
1GQ.1Q

100I50
99.25

101.—
122.50
12-1.75

21 .—
23.—

1 0 4 . -
101.25
101-25

S0.—

101.—
97.—

101.—
101.50

9 7 . -
99.50

101.—

106 . -
100.—

102 . -
100.50

100,50

99.50
101
99 JO

101.25

103.25
101.25
105.—

101.25
119.—
19.—

101.—
100.

101.80
99.75
99.50
97.50

152.50
100. -
121.—
99.75

121.—
100.50
101.—
109.
108.25
99.50

107.25
107.25
122.50

VB.50

8.50 150000
7.—
12.—
8.50
5.50
40.—
g __

5.50
21.—
6.—
4 8 —
r24—
12^-
14.—
25.-
18.—

600C0
13334
12000
4000
500K2000 4

50000 K. 200 5
5000 K. 200 4
5003 K. 400
30000
85000
100000

6000
75000 K
6000

250000
43.40150C00
65.—
16.—

5.50
7,—
5.—
12.—
60.—

KK).—

14.—
13 —
130.—
7.—
5.—
8.—
6.—
70.—

35.—
12.—
8.—
32.—
10.

5.-
5—
11.—
5—
10.—
5.50
3—
1.50
7.

45.—

15!—
8.—
5.—
10.—

14.—

10—

10—
14—
6—

12—
13—
11
16—

20.-
14.—

80.-

28.-

25*.—

IJÖ
7I—
24.—
70.—

8.—
6.-

100.-
25.—

18.—

I

25900
60000

25000
992

12000
10000
12050
5000

10000
5000
3000

20000
5000

15000|

ifi
41/i
6
5

120 5
100 5
150 5
80 5

100

100 5
2005
100 5

3000 Ar .200 5
97000 Ar.100

2005
460 5
5005
160 5
6005
5005
2605

100 3
50

10000 K. 200
25000 K. 400

300
100
300
1000

2005
200 5
1000 '—
100 5
100 —
100 5

5000 K. 200 5
2009

2300
625
6000 K
6750
8750
2000
4500
8G0G

20000 100 5
6000 K. 20Oi —

100 —
100 5
ICO
100
100
30

5000 K. 200
160
200
100
100 5
100 5
100
100 5

2C00
20000
20000
20000
3500
15000

2100
E500
3000
15000
34000
20ÖOO
10000
6000 K. 200
32000
8000
60000

7500

6000
3750
10000K
00000
10000

4000
4800
13000

3000

591

300

400
400

:. 500
200
160
400
200
150

100
150
40

200
30000 K. 200 5

400
2905

:.2oo
100 5
2006000 K. 2005

6000 K. 400 5

100 -
150 -
100 5

2000 K. 200 -
200 -
500 -

-6000 K.400 5
15000 K. 200
2800 K. 500
4000 K. 200 5
35000 K. 200 5

200
100
200
300
200
2005
80
100
500
200
200

|2310V<
3000
700
3000
25Cu
2500
5550
1200
1609
3000
2853
20000
5000
3000
6000

26800
30000
4000

K. 100
100
100!
200

20000 K. 200
20000 K. 200

100 4
100 4
100

Torontm b. é. tuotaft . v T V
ürikány-iaüv. • . Uuénb.. . .

• • • • i tuk .

V. Bankok részvényei.
Angol-osztrák bank . . . . • •
Budapesti bankegyesület. . . .
Elsö magyar iparhank . . . . 4
Fiumei hitelbank • • . . . . .
Fövárosi bank r.-t
Bpesti gfao- és péBstár-egyM .
Hazai bank r.-t.
Hermes magy. á l t vártófidet V
Horvát leszámitol* b a n k . . . .
Horv-ezlav. orsz. jelzálogbank .
Magyar általánoa hitelbank . .
Magy. ipar- és keresk. b a n k . .
Magy. ISzálothitelb. L kibocsátáa
Magy. jelzáloghitelb. £L kibocs.
Magjai kereskedelmi r - t . . .
M. leszámit, és pénzváltó bank
M. takarékp. közp. jelzálogb. .
Osztrák hitelintézet
Osztrák-magyar bank . . . . .
Pesti magy. keresk. baak . . .
Urdobank . . . . . . . . . . .

VI. Takarékp. részvényei.

Belvárosi takarékpénztár . . . .
Budapest, Hl. k. takarékp. . . .
Bpest-erzsóbetvároai takarékp.. .
Bpesti takarékp. a orss. zálogk. r . - t
Egy. bpesti fövárosi takarékp. . .
Magy. á l t takarékp
M. orsz. központi takarékpénxt .
Pesti hazai Ukarékpéni tárT . .

VII. Biztositó-társ részv.

Bécsi biztositó társasát . . . .
Bécsi élet- ée tar.-iizt.nrtéset .
Elsö m. átt. bfcosito társaság .
Föseiére, pesti S iz t intézet . .
Lloyd, m. viszontb. t á n . . . .
M. "jég- és visseatb. r.-t. . . .
Nemzeti baleset biztositó r.-t .
Pannoni* riazoaU). iateaet . . .

VIII. Gözmalmok részv.

Concordia-gözmalont z . - t . . . .
, , . e l s . rész. v.

Elsö bpesti gözmalom
Erzsébet-gözmalom. . . . . . . .
Lajza-gozmaJoiE / . .
Pest i hengermalom . . . . . . .
Pest i moln. ás sQtök
P«

IX. Bányák és téglagy. r.

Brassói bánya- éa kohó-egytet . .
Bpesti tégla- é s mészéeetS . . . .
Bpest-szenüörinczi téglagr. . . .
Ijlgy. tégla- é s czementgyár . . .
Északin, egy. köszánb. e s iparr. .
Felsöm, bánva- és kohómfl . . .
István téglagyár r.-t
Kassa-somodi koszóab. id . • l i sm.
Kis-sebesi griniibanyák . . . . .
ICSbányai göztéglagyax
Köszénbánya és jteglar
Lechner rákosi tégl
Magyar asphalt r.-t, . . . . . . . .
Magy. ált. köszénbánya r . - t . . .
Magy. göztéglagyár r . - t . . . . 4
Magyai' kerámiai gyár . . . . . .
Péterhegyi téglaipar . . . . . . .
Salgótarjáni köszenbánya . . . .
üj laki tégla- é s mészégetS . . . .
Urikány-zsilvölgyi m . k ö s z é n b . . .

X. Vasmüvek és gépgy. r.

E l s ö m . gazdaság i g é p g y á r . . . .
. D a n u b i u s " , . h a j ó - é s . . g épgyár . .
Ganz é s t á r s a v a s ö n t ö d e . . . . .
N a d r á g i v a s i p a r társu la t . . . . .

' J f i c h o l s o n " KÓpgyár r . - t . . . »
B i m a m u r i n y - s a i g ó t a r j á n i v a r a t .
Sch l i ck- fé l e v a s ö n t ö d e . . . . . .
Teudlof f éa Di t tr ich gépgy . A . BOT.
Weitw Jinoa gép-, w á

XI. Könyvnyomdák r.

.Ahenaenm* Irod. ét nfond. x.A.
Franklin-társulat
.Kosmós" müintézet. . . . .
Könyves Kálmán r.-t . . . .
JPaÜaa* Irod. és nyomd, r.-t
Parti könyvnyomda r.-t . . .

XII. Különféle váll. részv.

Altalános iFaggonkBlcaönz*. . • .
1 J lpol ló" köolajflnomitó-gyár r . - t .
BanUin-féle vegyi gyára i r . - t . .
Bihar-szilágyi olajipar r . - i . . . . .
Bpest i á l t viUamossági r . - t . . •
K(ry. magyaxh. ttveggvarak r . - t .
Elsö magy. bstOCntöde . . . . .
Elsö magy. gyapjuraoaÓ r . - t . . .
Elsö magy. részvényserfösödj » •
Elsö magy. aertéshizlaló . . . . .
Elsö magy. szállitási vá l la la t . . .
Elsö magyar szálloda
Elsö pesti spódium-gyár . . . . .
Fiuaiei rissiiántoló-gyár . . . . .
Gschwindt-fóle szessgyár . . . .
Gr. Esterházy cognac-gyár . . . .
.Hungária* mütrágya-s kénaar-gT-
Jordán Viktor-flUa M r g y á r . . . .

. e ls .réaiT.
Kábelgyir rtMvénrtársaság . . .
Köbányai Uráry-awffoS r . 4 . . . .
Köbányai polcán •erfozö r . - t
Magyar caukesipur r . - t A . aot.

B .

Maizáro-
arialnua

pémi

162.—
106. -
187.—
109.—
82.—

iw!—
120.—

IÜ.75

5051—

943.—
442.—
300.—

98.—
116.—

84.—
233.—
210.—
313.—
855.—
B75.—

258,—
3 2 9 -

3975.-
118. -
98.^-

123 —
123.—
1C0.—

402.—
695.—
253,—
155.—
65b.—
2 1 5 . -
125.—

115.—
220. -
95.50

1
69.50
28.—

108.—
7 5 3 . -
840.—
112.—
229.—
120.50
8 4 . -

152.—
8 0 . -

605.—
2iJ.—

185.
100.

!2145.

183.—
107 . -
190.—
110.—

8 3 . -

mis

510 ! -

948".-
1447.—
3 0 1 . -

99.
120.
87.

235.
1220.
316
860

8425.

262.-
339-

4000.-
120.-
100-
125-
132.-

1125.-

298.—

4mmm
145.
268.

370.-
240.-

7 5 -
25.-

200.-
(1500.-

4 3 0 . -

416.
1310.
£63.^
220.
235.
130.

J1625.
470.

36.-
74.-

154.-
133-

705.-
257.-
157.-
6S5.-
220-
130.-

120,—
230. -
97.50

2 0 1 . -
112 . -

70.50
3 0 . -

110—
770 . -
650-
117. -
230.-
121.50

8 8 . -
155.-
82.—

607.—
2 7 0 . -

190-
H>1.-

2150.-

107.

2II!
155.
270.

375.-
250.-

8 0 . -
3 0 -

203 . -

5 7 0 . -

450*.—

1 4 2 . -

155—
4 2 0 , -

1 3 2 5 . -
2 7 0 . -
230—
245—
135—

1675—
480.

40,
7 6 . -

305—

186 , -
135—

12.60

e!iö
16—
25—

15—

Ilii
3000

900
30000
7000
1600
12500

100
10000 K. 200 5
4OO0OIK.20O5

500
2005

K.400 5
2000
100

12000 K. 200
20001 200 -
1250! 100 -
eoooiK. 103 -

fr. 15|2üOüÖOLFr.2O0 5

Osztalék
1896-ra

10—

10—

14I—

9—
12.-
7—

ir. 4—
21—

1—

9.94*^0
I f t -

9.87</io
4.50
3 —
3 —

fr. 31—
9.94VU

Révért

100 5
100 -
200 5
105 -
1005
100I5

~100 5

100 —
100 —

K.2005
100 -

Ax. 200 5
5005

K.200 5
200 -
1005
2004
200 -
2005
200 -
2005
100 4VJ
1G0 -
100 -
100 -
100 -

K.1000 -
A. 2005

2005
100i —
200 -

IJagyar fttggyanlaáru-grár . • • •
| (Magyar vasuti forgalmi r . - t • • •
! Magyar villamossági r . -t . . • •
i Nagyszebeni nllamosnitt r . 4 . • >
t Nemzetközi v i U a m o n t á n . . . . . .
: Kenutetköri waggonkölcsSnaA . • •
! Popper Lipót faipaf r . - t
i Onarnero r é s z v é n y t á r s a s á g . . . .

RoyaJ nagyszálloda r . - t . . . . .
Szegedi kenderfonó-gyár r.4> • .
&-.iazeki tárházak r .-t . . . . . .
Ti ielon HirmoDttó r . - t . . . . .
Töxok dohányegred r - t . • • . .

XIII. K ö z l e k e d . váll. r é s z v .

Adrim m. k. teng. hajó r,4 . . .
Aradi é s csanédi r . - t . . . . . .
Barca-pakrácsi v a s u t . . • • • • .
Budapest alagut-táraulai. . . . .
Bpes t i közuti vasp

. . . id. r é s z j . . . .

. . . é l v . jegy . . .
Bpest i villám, vár vasut

. . . . é l v . j e g y .
Bpest-szt- lörinczi h. é . vasut • .

, . . , . e ls . részv.
Bpest-ujpest-rakosp. v a s u t . . . .
iDebreczen-hajdunanási Vasut . . .
Dél i vasut
Elsö cs . kir. dunagözhajó-t . . .
Gölniczvölgyi vasut elsóhs. . . . .
Györ-sopron-cbenfurti vasut . . .
Kassai közuti vasut . . . . . . .
Kassa-oderbergi vasut
Kassa-tornai h. é. vasut e ls . r. .
Magyar-gácsországi vasut . . . .
Magyar n. é. vasutak r . - t . . .
Magyar nyugoti vasut . . . . . .
Máraraarosi sóvasut els. réasT. . .
Máramaxosi aóvasut törzsr . . . .
MaraniarosJ edrasut B részvényei
Marosvásárh.-szássr. vasut e. r . .

Oriente m. teng. h a j ó r ü r.-t . .
Osztrák-marra? állsmvaaut . . .
Pécs-barcsi vasut . .
Petroz.-lupényi h. é. v.ela réasv . .

ai h. é. vaaut ala. réasv. -

Bazilika sorsjegy.

XIV. Sorsjegyek.

osztr. felfllbelyegsésaal. ,

PémVáreai nyereroénykölcsön 1874. érrö l .
Budavárad sorsjegy

oastr. fe lolbélyegséscal . ,
sorsjegy <

. - : , 03ztr. felfilbélyegx.,
Magyar yittaSLmaxl sorsjegy

Olasz v8ros-k«reszt aorsjngy

OastxAk Vörfis-keroszt sorsjegy
Osztrák hitelintézeti aarajeOT •
Pálffy a«iajegf • . . ,

ayerwBény-jeiry

XV. Pénznemek.
Arany, ca. éa Ur. vert.

• • » » » kör. . . . . . . . .
. osztrák vagy magyar 8 frtos . . . .
. 80 frankos . '*.
a 20 márkás
. török aranyüra*.

Német birod. vagy egyénért. l>ankJ.(100márka).
Franczia bankjegy (100 frank) (M j
Olasz bankjegy (100 lira)
Papirmbel darabonkint. . . . . . . . . . . . . . . . .
Román bankjegy (100 lei)
S ierh bankjegy (100 ezflst dinár)

XVI. Váltók árfolyamai (látra).
Amsterdam . . . 100 hollandi irtért
BrOssel 100 frankért . . . . . . . .
London 10 sterlingért . . . . . . .
Nématbankpiacok 100 márkáért •
Olasz bankpiacok 100 Uráért . . . . . . . . .
Paris 100 frankért . . . . . . . .
Svájczibaakpiacok 100 . .
Szentpétervár . . 100 rubelért

XVII. Határidöre kötött értéikp.

Jzan&f bi köxepir*.

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradók
Magyar általános hitelbank
Magyar ipar- é s kereskedelmi bank .
Magyar leizálog hitelbank
Magyar leszámitoló éa pénzváltó bank . . . . . .
Riinamurányi vaamfl . . . • • • • • . . . . .

Jmna&r hi régért.

Osztrák bitelintéxat
Déli vasut
Osztrák-magyar áUamvasut

Malxáro-
árforyam

1
péns ára

162.-1 165—
125.-1 130—
143.50' 144.25
480—
325—
550—

280—

137—

213—
116—
205—

40475

260I-
2 7 7 -
135—

90—
102. -

457—
100—

191 —
200 -
211.50

2£3 -

6.30
6.60
1.60

166—
60.30
61.50
3.50
3.80
8.-
9.75
2.50

1 1 —
11.75
1950

197.-
80—

5.70
5.57
9.51
9.51

11.74!

510—
327—
560.-

290—

139—

214—
117.
206.-

405I25

270I -
278—
140—

92—
103—

462—

192—
205—
212—

211—
96.50
62—
62—

100—
100—

212—
97.50
67—
67—

101. -
101—

224—

175—

6.80
7—
1.98

168—
62.30
63.50
3.80
4120
a.jo

10.25
2.80

11.50
12.25
3O.m

199—
61—

5.75
5.71
9.5?
9.55

11.78

58.771/! 58.971/*

Ü40I «!Üö
1.27 1-38

99.33

120—

99.70

120I4O
I8.82" .•!.. 59.02'/s

45.45 45.65
47.60 47.75
47.30 47.45

121.10
99.60

382.75
105—
275 -
2Ó5S0
250.50

355.80
82 25
344.—

121.30
99^0
383.25
10Ó. -
275.50
256—
251.—

82.75
344.25

Lestámoló árfolyamok Január U-éröL
Magy. ált hitelbank . . .
Osstrák hitelintézet . . .
Magyar aranyjáradék . .
Magyar koronaj áradek . .
Magy. ip. éa kerask. bank
Magy. i&xálogttitelbank .
Magy- leszámitoló bank .
Rima-Murányi vasmü r.-t
Déli vasat. . . . . . . .
Oaztr.-magy. allamvasut •
Budapesti bankegyesttlet.
Fiumei hitelbank r.-t . .
Hazai bank r . - t . . . . .
Pesti roagy. keresk. bank
BpeaÜ takp. éa zálog, r.-t
Eyes . Bp föv takarékp

/álMm/álCtaaéT
Pesti hazai elsö tak.-p. .
Elsö magy. ált blct-tára.
Elsö budapesti gözmalom
Lujza-gozmalom reazr.-t

358.—

1443—

811—

155.-

Északmagj. köszénb. r.-t.
Felsöm, banya- és kohómü
Köszénb. és téglagy. r.-t.
Magy. ált koszónb. r . - t .
M a r asphalt. . . r.-t

-Tarjáni köszénb. r.-t
Ü l S i téglagyár r . - t . . .
Danubitu-Schoen. hajógy.
Ganz-féle vasöntöde r . - t .
Sohlick-féls vasöntóde r.-t
Weitzer-féle waggongyár.
.Kuiraos* inaint-'zet, . .
Elsö magyar réssr.-aerlocA
Magy. ezukoripar r.-t . .
Magyar villamossági r . - t .
Köbányai pol*. aerfosö r.4.
Budapesti vflikmossági r.-t
Adria m. tengerhajóz, r.-t
Bp. közuti vaspálya-tám..
Budapesti vUL városi vaaut
Bp.-ujpest-r. viUaa. vamt

1*1.—

6O5I-

7 1 -
1310.-
154.-

141 . -
—<"•

4O.—

m.-
A t+1 megjelölt értét

naptári émt, ma
okaál, melyik tahiién aem aaik

aa utolMé úahtémrtmaikmaéJaé ért—é*
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Központi kiadóhivatal:

VIII. ker., József-körut 65. szám.
Minden szó 2 krajczár, vastagabb betükböl szedve 4 krajczár.

mór,
Ha a hirdetö czimét is közli a hirdetésben, vagy a választ poste-restante kéri, akkor minden közlés után még 30

dcni. s a szöveget az utalvány szelvényére irni: esetleg közönséges levélben is lehet a szöveget

Fiók-kiadóhivatal:

V. ker., Marokkói-utcza 4. szám,
fizetendö. — Czélszerü az apróhirdetést postautalványon

könnyen kiszámithatja az apróhirdetés árát.

LEVELEZÉS.
Csakis olyan levelekre válaszolunk, melyekhez a vá-
lasz bélyeg mellékelve van. A kiadóhivatal. 1294—1

Csinos külsejü, 30 éves elökelö vállalat fötisztviselöje
vagyok. Egy éve hogy a fövárosban vagyok és sajnos

leljessen hölgyismeretség nélkül. Ezen lap kishirdetéséhez fordulok,
talán ezen — nem szokatlan — uton ismerkedhetnék meg egy teljesen
független növel. Levelek "Független nö" jelige alatt e lap kiadójába
kéretnek. 1683—1

J g j
luljessen
t l á

Két vigkedélyü fiatal ember, szórakozás czéljából ismeretséget
óhajtana kötni két szellemes, takaros növérrel

vagy barátnövel. Komoly szándék nincs kizárva. Választ kérünkagy barátnövel. Komoly
"Pillangó" jelige alatt e lapba. 1664-1

levelezni óhajtok egy független, fiatal hölgygyel
Levelek "Unatkozó" czim alatt a kiadóhivatalba.

levele van a kiadóhivatalban. 1T16— 1

levele van a kiadóhivatalban. 1706-1

HÁZASSÁG.
Nösülni óhajt egy jobb családból való meglehetös jó anyagi

viszonyok között élö iparos. Csakis vidéki leányt, vagy
fiatal özvegyet vesz el, akinek nehány ezer forint készpénz vagyona,
vagy esetleg nagyobb vidéki városban háza és földje van. Leveleket
kór. "Reális" 1Ü00 jelige alatt. 1682—2'

Nösülni óhajt egy 30 éves, elvált, gyermektelen, nyugdijképes gazdatiszt egy vagyonos növel. Ajánlatok kéret-
nek "Discret" jelige alatt a kiadóhivatalba. Közvetitök kizárva.

1604-2

xej£ceien összeget kitevö évi jövedelemmel rendelkezem. Hogy külsöm-
röl is mondjak valamit, meglehetös magas, barna, intelligens jó ke-
délyü fiatal ember vagyok. Megunva a garcon életet, ismeretség hiá-
nyában ezen már épen, nem szokatlan uton óhajtok ismeretséget
kötni. Leveleket kérek e lap kiadóhivatalába "Ideális" jelige alatt.

_ 1730 2
Egy fiatal és némi vagyonnal biró vidéki kereskedö házasság

czéljából szellemes leány vagy fiatal özvegy asszony
ismeretségét óhajtja. Vagyonnal birók elönyben részesülnek. Levelek
"Igazi boldogság" czim alatt a kiadóba kéretnek. 1418—2
U r a i m , kinek a hozomány mellékes, de egy intelligens és igazán

jó feleséget akar, az értesitsen körülményesen. Leveleket
"Vidéki asszonyka" czimén a kiadóhivatal továbbit. 1596—2

Házvezetönöi
ÁLLÁST KERES.

állást keres, egy abban jártas, intelligens nö. Czim
a kiadóhivatalban. 1628—3

Urasági inas! beszéli a magyar, német és franczia nyelvet al-
kalmazást keres, esetleg iroda szolgának is megy.

Czim a kiadóhivatalban. 898-^8

Péinztárosnöi
iadóhivatal továbbit.

inos fiatal óvadékkepes özvegy.
szolid üzletben. Ajánlatokat "Pénztáros" czimen a

1718—8

hivatalban.

mellé ajánlkozik mint dada, egy ebben és a házi
dolgokban is jártas idösebb asszony. Czim a kiadó-

1742—3

ti
lap

s
nemü irásbeli munka elvégzésére ajánlkozik egy igen szép
irásu fiatal ember. Czime megtudható a kiadóhivatalhan.

1758—3
Takaritóné ajánlkozik lakásért garzon uri emberhez. Czim

"Takaritónéhoz" kéretik e helyen. 18S3—8
Egy minden tekintetben megbizható, jó családból származó képzett
fiatal ember, ki mindennemü levelezés elvégzésére vállalkozik,

titkári állást keres. Szives megkereséseket kér "Titkár" jelige alatt e
lap kiadóhivatalába. 1410—3

i i m o k i á U á s t k e r e s B%li e t e r é n iöi)b e v i gyakorlattal biró
j j i fiatal, ember, kinek vaüaira öreg édes anyjának eltartása

is nehezedik. Igényei igen szerények és jó ajánlatokkal rendelkezik.
Czim a kiadóhivatalban. 1416—8
?lfpVP!nnn t ö h b é v i gyakorlattal, Jó bizonyitványokkal sürgösen
j i b r u w i i v aU4a keres. Szives megkereséseket .Szorgalmas' jelige
alatt a kiadóhivatal közvetit. ' 282—8

KUIUS e»y idösebb nö mint dada, ki mar mint
J i i y e n gróf, hazaknál volt alkalmazva. Hüségéröl és
használhatóságáról jó bizonyitványaitanuskodnak. Czim a kiadóhiva.
t á l b a n . 1 4 5 6 3

ÜCiiifcifi nyelvismeretekkel biró, a magyaróvári gazdasági akadémiát
•fiUHiiu sikerrel végzett fiatal ember, magántitkári vagy más bizalmi
állast keres. Ajánlatokat "Bizalmi állás" jelige alatt a kiadóhiva-
tallm kér. 1403—8

mint elárusitónö egy.csemege vagy ehhez ha-
. . . . sonló üzletce szerény feltételek mellett •ajánl-

kozik. Szives megkeresések .Malvina " jelige alatt a kiadóhivatalba
keretnek. 1464—S
TjW i l l f i c 'ú a magyar és német nyelvet szóban és irásban töké-

. J * Intésen birja, 4 évig volt fövárosi ügyvédi irodákban
mint iroda-vezetö alkalmazva, hasonló minöségben alkalmazást keres.
Czim a kiadóhivatalban. 1158—3

v á l l a l a t / t b levelezéseit és könyveléseit, olyant is, amely
VrtlliUiUUK csak néhány órát igényel naponta, elvállalja

pgy 10 évi irodai gyakorlattal biró, igen szép irásufiatal ember. Czime
megtudható a kiadóhivatalban. 1570—8

fi
1566—8

l i l lá9t keres egy magánhivatalnok, ki már ily mi-
. y nöségben több évig müködött. Óvadékkal rendel-

kezik. Levclboni megkeresést kér .Pontosság" czim alatt e lapkiadó-
hivatalaba. 1590—8
ü d o S C h h u r i n ö > uradalmi tiszt özvegye, elökelö sarcon urnálelvál-
r , J 7 , i a l n a t l l kf t» t ast lakásért. Szives megkeresést kér e lap
kiadóhivatalába "Tiszttartóné" jolige alatt. 1554—8

ajánlkozik intelligens, müveit nö, látogatók
fogadására, vagy elökelö fényképészhez. Czim

r 15C0—8
i ü l l i s t koros intolligons teáuy, ki magyar német és

j franczia nyelven olvas tökéletes kiejtéssel. Ltónyci
szerények. Czim a kiadóhivatalban. 1068—3

ÁLLÁST KAPHAT.

a idadólüvatalhpn

küldjék ajánlatokat roferoncziákkal 6s bizonyitvány másolatokkal
Pontos hivatalnok 1200 jelige alatt a kiadóhivatalba 1572—4

iársat keresek
lmegkivántatik. Ajánlatokat "Lukrativ" jeüge alatt, kérek e 1

hivatalába. , ;

ji kiadó

iimniflilUgYVeö segédet keresek, azonnali belépésre ü o d

i g _ Jáes felvidéki városba. Czim a aUlan

PvirágkereskeDésbe ffi
kerestetik 3 éves gyermek mellé egy konne. C
kiadóhivatalban. ; 1 5 1 ° - 4

irodista, ki a magyar és német nyelvet birja, azon-
nal felvétetik. Kezdö fizetés 25 irt. Ssive* ajanlatok

l k é t k kidób 1318-4.Megbizható* jelige alatt kéretnek a kiadóba.
kerestetik vidékre egy nagyobb háztartás veze-
tésére. Ajánlatok e láp kiadóhivatalába külden-

dök "Gazdaasszony* sz. alatt. 1008—4

OKTATÁS.
HeLybeli, elemi iskolába járó tanulóknak, vagy

**—j-w»>—•—-. bárkinek, ki rajzolni óhajt tanulni, mértani és
szabadkézi rajzból, valamint szépirásból, szerény dijazásért egy
hozzáértö fiatal ember oktatást adna. Szives megkeresések "U. K."
czimsn a kidóhivatalhoz intózendök. 1422—5

képezdész fiatal intelligens leány, szerény dijazásért
órákat ad, ugy képezdészeknek, mint kis3ebb gyér-

nek, kik az elemi tantárgyakban gyengék. Czim akiadóhivatalban.

óhajt adni egy e téren már évek óta müködö
zongora-müvésznö. Czim a kiadóhivatalban.

1690—5

kiadóhivatalban.

ad kezdöknek és mükedvelöknek
egy drámai szinésznö. Czim

1688—5

d
a

dóhivatalban.

o r á ! c adására ajánlkozik egy hölgy, ki már évek óta
müködik e téren mint ilyen szép sikerrel. Czün a kia-

1223- 5

BIRTOK ELADÁS.
1iti>t-Ab Egy nagy bútok, mely áll 500 hold szántóföldböl,

C Olt TOK. 800 hold legelö és 400 hold erdöböl, melyböl 10
bold szilvás, továbbá egy 12 holdas gyümölcsös kert, 20 hold park,
egy 9 szobából álló kastély, régi, oszlopos nemes kuria és hozzátar-
tozó teljes gazgasági berendezéssel, szabad kézböl eladó. Levélbeli
ajánlatok keretnek a kiadóba "Birtok" czim alatt. 1200-6

Puszta-Szt. Mihályon a körvasút mentén egy szoba ésEladó konyhából álló lakház. Czim a kiadóhivatalban. 223—6

TELEK ÉS HÁZ ELADÁS.
'C4*'-«1LaI/ Kossuthfalván, kispesti határnál, 150 és 200négyszög-
qüjLKltKli ölenkint parczellalva, ára 2 frt 30 krtól 4 irtig, havi 10
frt,v;vagy heü 2 irt részletfizetésre kaphatók. BövebbetSzczepanowski
Zsigmondnál, vendéglös, VHI., Nap-utcza 13. 6449—7

Erisébet fa lván vUlasze-rü?11--ép-tettháf!
azonnal eladó. Czim akiadóhivatalban. 1692—7

egy kissobb villa a Zugligetben, igen kedvezö fizetési feltéte-
lek mellett. Czim a kiadóhivatalban." 1728-7

\%rktI1(U.
Debreezenben eladó egy nagy ház, nagy gyümölcsös
és szölps.kerttel, a tulajdonos áthelyeztetóse miatt,

esetleg egyelöre kiadó. Megkereséseket kérek .Lakás 100" alatt e lap
kiadóhivatalába. 1194—7

Eladó
ELADÁS.

több fényes estélyi ruha, gyászeset miatt. Czim a kiadó-
hivatalban. 1034-8

Sl*üÁ egy egészen jó karban levö czimbalom, igen olcsón. Czim a
&H10O k Adohivatalban. "1126-8

faragott háló szobák es egy gyertya, karos függö-
lámpa potom áron eladó. A lakás átadandó.

István-tér 16. n . em. 31 sz. , . . - 399—8
bútor, óra, lámpa mindeu áron eladó. Király-utcza 24.
g. em. Ili BZ. 397-8

izertár nagy vidéki városban,
* I , J , m e g y e székhelyén 80000 irton felüli tkvi forga-

lommal 90000 frtért eladó. Bövebbet a kiadóhivatalban. 138—8
*IA 4APHalmit kávémérésemet, családi viszonyaim változása kö-
J O Jü iyr tUHU vetkeztében, jutányos áron azonnal eladom. Leve-
let kérek a kiadóhivatalba "Jó üzlet* jelige alatt. ~~ '634—8

VÉTEL.
megvételre csinos hátas lovat, mely mát nyeréshez van
szokva. Czim- a kiadóhivatalbani • 1676—9

kerestetik lehetöleg az Alföldön jól termö szöllö, eaeüeg
Jy kis lakóházzal és a szükséges berendezéssel; présház
stb. Czim a kiadóhivatalban. : 1666—8

hortnagy menyiségben. Ugy ó, mint újat. Levélbeli ajánlatot
kérek "Ó-bor" jeflge alatt. 1680-9

ÜOlcsó

v e s z s k telket. Ajánlatok fekvés, i r és terjedelem
megjelölésével a lap kiadóhivalálálja küldendök.

1703-9

megjelölésével.

teljes
kéret-

ár
1720—9

tej- és gyümölcs-elárusitásaal keresek megvételre.
, Levélbeli ajánlatokat kérek .Kávómérés" jeli«e

alatt a kiadóhivatalba. . • • 1724-^9
krumplit nagy mennyiségben. Akiknek van eladó, irjanak
"Olcsó" jelige alatt, ár és mennyiség megjelölésével a fö-

postára. 1726—9

Szatócs
kérem 1740—9

vei .Tözado" czimon.

keresek megvételre. Levólboli értesitést kérek
e lap kiadóhivatalába a hely és ár megjelölésé-

1786—9

Szép

megvételre jó forgalmú helyen vendéglöt, azonnali átvételre.
Ajánlatokat kérek .Vendéglö" jelige alatt a kiadóba.

• • 1722—9

KIADÓ SZOBÁK.
nagy bútorozott kétablakos utczai szoba bejárattal a lépcsö-
házból, azonnal' kiadó. Czim a kiadóluvatalbán. 1506—1«

szoba a Jozsef-köruton kiadó. Czim a kiadóhivatalban.
lesö—lo

csinos bútorozott szobát, esetleg hölgynek teljes ellátást-
Czim a kiadóhivatalban. 1658—10

e«#Ali«i Csinosan bútorozott, két ablakos utczai hónapos
dAUUdt szoba kiadó. Vülamvasuü megállóhely a közvetlen

közelben. Czim a kiadóhivatalban. 620—10

VtilKn•TVUIUJI

és teljes ellátást adok) intelligens uraknak. Czim a kiadó-
hivatalba. 1846—10
t i c - t a különb ej áratu szobát kiadok, esetleg teljes
\\9i\A ellátással. Czfrn a kiadóhivatalban. 114S-10

Xn bejáratú, csinosan bútorozott szoba kiadó az Üllöi-uüm, für-
döszoba használattal. Czim a kiadóhivatalban. 1600—10

szoba, uri családnál kiadó akünika köze-
lében. Czim a kiadóhivatalban. 112—10

adóhivatalban.

hntnt>A*/AH kttlön bejáratú szoba a belváro*-
UUIOrOZOTI ban azonnal U& . Czime a ki-

403—lü

Különjfll csinos tiszta bútorozott utczai szoba kiadó, a Rottenbik-r-
utczában, gyermektelen uri családnál. Czim a kiadóhiva-

174^—10

LAKÁS KERESTETIK.
f a l r aCT keresek a Vl-ik kerületben, február 1-ére, mely álljon 3—1
& a n < l d l utczai és udvari, cseléd-, fürdö-és elöszobákból és a hozzá-
tartozó mellékhelyiségekböl. Levélbeli ajánlatokat kérek tiszta lakás
jelige alatt akiadóhivatalba. 1634—11

lakást vagy házat keresek bérbe, mely
2—3—4 utczai szobából és tartozékaiból

áll, május 1-ére. Ajanlatot kérek B. M. 75 czim alatt a kiadóba.
1 518-12

f á b á e t horecoh a kereskedelmi minisztérium közelében, 3
J*a&aol Kti lCdCK szobára és a hozzá tartozó mellek helyisé-
gekre van szükségein. A lakás csakis elsö emeleten lehet. Leveleket
"I. emeleti" jelige alatt kérek o lap kiadóhivatalban. 1734—11
V « l C V A I I - I ^ Á I álló olyan lakást keresek a körutak közelében,
J U T dZDÜdÖQl melynek egyik szobája a lépcsöházból nyilik.
Levélbeni ajánlatokat az ár megjelöléssévei kérek a kiadóhivatalba.
Nyugalmas otthon jelige alatt. 1766—11

SZOBA KERESTETIK.
Tfi i lnn l*f0I£l*attl tiszta, féregmentes utczai szobát keresek, ele-
•HUIVII UKJtUdlU, gánsan bútorozva. Ajanlatokat kérek a kiadó-
hivatalba "Szoba" jelige alatt. 1714—12

keresek a klinika közelében február 1-ére. Levélbeli érte-
sitést kérek, .Világos szoba" jelige alatt a kiadóhivatalba.

1732—12
f a b £ e i b « r « c » l f május 1-ére József-köruton vagy annak köz-
A>Oliadl tvei(.5BK vétlen közelében, mely 2—3—4utczai szobából
és hozzátartozékaiból áll. Ajánlatot kérek 22. V. 57 alatt a kiadó-
hivatalba. 516-12

keres január l-re teljes ellátást az állatorvosi
akadémia közelében. Ajánlatokat ár meg-

jelölésével .Szolid" jelige alatt a kiadóhivatal továbbit. 1322—12

KIADÓ LAKÁSOK.
Kiadó egy nagy lakás, mely különösen alkalmas hivatalos helyiség-

nek is. Czim a kiadóhivatalban. 1652—13

7 J1,
" I R

az István-uton egy I. emeleti lakás azonnal kiadó,
f mely áll 2 kerti szobából, konyha, kamra stb. Bövebb

czime megtudható a kiadóhivatalban. 172—13

HITEL-PÉNZ.
háztartásban nagyon szükséges találmány szabadal-
maztatásához "500 frt"-ra volna szükségem. Aki

hajiándó ez összeget biztos fedezet mellett rendelkezésemre bocsá-
tani, az irjon "Csodás találmány" jelige alatt a kiadóba. 1392—14
T>ÁM«*t bSlp»AH óhajt venni egy inagánhivatalnok, kedvezö
j * g u Z l KOIbSOIl visszafizetési feltételek mellett, ügynökök köz-
vetitése kizárva. Ajánlatokat kérek -Sürgös" czim alatt a lap kiadó-
hvatalába. 1186-14

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
bolthelviséget keresek május 1-ére. Levelet "Dohánytözsde"
j e ug e j_att továbbit a kiadóhivatal. 1660 17

intelligens.
KÜLÖNFÉLE.

telje3 eü'tá3ra-
Ha szinházba, hangversenybe meuy és Ön

t is feltünö akar lenni, mint barátnöm, akkor
ne használjon mást, mint a 25 óv óta legjobb hirnévnek örvendö
Ravissante arezbör szépitö különlegességet: Ravissante arezport,
Ravissante pipere-szappant és Ravissanto szépitöt. (Ara 1 frtöOkr.;
elegendö 3 hónapra) Török József és Török Sándor urak g^-ógyszer-
táraiban kapható valódi minöségben. Kamilla. 918—18

gy
918—18

*IAI IAttAI\n1mA7n vállalathoz I5O00" irttal társ kprestutik. A
J O l JDVEvEl l i l «2v befektetett összeg már az elsö évben 50o/o ot
jövedelmez. Koczkáztatás nincs. A czikk eddig még csak Angolország-
han van bevezetve. Leveleket, kitünö kereset czim alatt a kiadóhi-
vatal továbbit. 1Ö4S—18

fi*\t tivSHA teljes eUátásra elvállal intelligens fiatal hölgyet, kinek
U 4 V . I l i IIIU foglalkozása van. Kivánatra zongorámat is hasznal-
hatja. Czim a kiadóhivatalban. 1503-18

l f H U a . derék-varrónö, ki évekig dolgozott fövárosi nagy szalonokban
UQYSS elvállal elegáns ruhák készitését. Czim a kiadóhivatalban.

• " lolS-18

teljes ellátásra elvállal fiatal uri nöt intelligens család. Czim a
kiadóhivatalban. 1C3S -iá

uri nö özvegy anya örökbe óhajtaná alni
szép.n fejlödött kis M\ hogy ekéntkönyit-

sen nehéz anyagi helyzetén. Ha találkoznék oly nemesleikU egyen,
ki árva gyermeknek szülöi otthont nyújtana. Czimomet megtudhatja
a kiadóhivatalban. " 1620-18

ha7I9««7nt1 Vntrtiai* t Mosott férfi-ingek, egy had
naZla55Z0nj OKHaK i vasalónönél igen szépen ói

altattnk Ci kidób 168618
/ j
olcsón vasaltattnak. Czim a kiadóban.

épe
1686—18

érdekelhet tudni wst, hogy » várisi
—.—.. j . _ . _ . _ . . . - - . - . . - . dr.üoiton-ffilelnjoctio OflBri'
tál már néhány napi használat után elmulasztja még a legrégibb ea
legelhanyagoltabb bajokat is. Fölösleges tehát Suntaholaj &?&&
copain-baJzsiunmaJ kisérletezni, melyek csak a r r " n i r o t rontják, de
a bajt nem gyógyitják meg. Magyarországi föraktár: Zoltán-féle gyógy-
szertár Budapest, Nzgykoronarutcza 23, a Széchenyi-tér sarkán.
lüvegára 1 forint. 54. Ti. H. 0415—18

kézimunkák tanitását elvállalja egy uri leány. Mogkere-
sáseket kér .Kézimunka" jelige alatt akiadóban. 1243-13

Telioe oltátáet t e r e s 8 Intelligens fiatal ember, lehetölog a Fe-
JCIIlid ü l i a i A d l rencz-köruton, izraelita családnál. Ajánlatokat az
ár kitételével kérneka"Kellemes otthon* jelige alatt e lap kiadóhiva-
talába. 1108—18
\*/ftllAl# telepitését elvállalja jutányosán az .Országos
3ZQU0K pjtö Szövetkezet*.

Szöllö-Telo-
889—18

forinttal rendelkezem; keresek bármily jól jöve-
w dolmezö üzletet azonnaU átvótelro lohetöled a Vül-ik

erlüotben. nLevélbeli ajánlatokat kérek a kiadóhivatalba . Jó for-
galom* jelige aUtt. 1712—18
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MINDENFÉLE
Az orvos felelössége. Egy Bronardel nevü

franczia jogász kis füzetet adott ki, amelyben az
orvosi felelösségröl mond el nagyon érdekes dol-
gokat. Elmondja, hogy az orvosok felelössége kü-
lönbözö korszakokban és különbözö országokban is
mindig más volt. A régi rómaiaknál és görögöknél
például nem ritkán életével fizetett az orvos egy
nem sikerült operáczióért. A középkorban már általá-
nosságban csak pénzbüntetéssel sujtották az orvo-
sokat. Ma pedig, mikor a gyógyitó tudománynak
ezernyi eszköze és tapasztalata áll a szak-
tudó orvosnak rendelkezésére, nagyobbára erösen
ügyelnek az orvosok kezeire. Az egyetlen Anglia
azonban kivétel. Az angol biróságok azt mondják :
senkit sem lehet arra kötelezni, hogy mester
legyen a maga szakmájában, tehát az orvost
sem. És nem is büntetik a hibást. Németország-
ban már nagyon kiméletlenül bánnak el az ügyetlen
(néha csak pillanatnyi ügyetlenségben szenvedö)
orvosokkal, sokkal szigorubban, mint a foghuzó
kovácsokkal és kuruzslókkal. Amerikában 100.000—
150.000 frankjába kerülhet a doktornak egy nem
sikerült operáczió. Ausztriában elöbb csak pénzbir-
sággal büntetnek, aztán, sulyosabb esetben, az oklevél
megvonásával, amit aztán csak ujabb és jól kiál-
lott vizsgával lehet visszaszerezni.

Ne tessék csókolózni ! Nem azért adjuk arról ezt
a tanácsot, mintha azt akarnók, hogy kövesse is valaki,
hiszen ugy sem fogja követni senkisem. De az or-
vosok azt mondják, hogy a csókolózás veszélyes.
Természetesen a baczillusok idézik elö a veszélyt,
Mindenütt a baczillusokat rántják elö az orvosok,
ezeket az apró állatkákat, amelyek mindenütt felta-
lálhatók és állitólag a legveszedelmesebb betegségek
terjesztöi. Az embernek le kellene szoknia az evés-
röl és ivásról, ha megtudja, hány millió és millió
baczillus és baktérium van az ételekben, az italok-
ban. S ime, most a baczillusokra való hivatko-
zással még a csokolódzást is be szeretnék tiltani az
orvosok! Azt mondják, hogy minden csók, minden
szerelmeskedés rendkivül veszedelmes baczillu-
sokat plántál át egyik emberröl a másikra. Egy
másik tudós e gonosz baczillusok létezését ugyan
nem tagadja, de véleménye már megnyugtatóbb,
söt örvendetes. Szerinte nem hogy veszedelmes lenne a
csókolózás, hanem ellenkezöleg nagyon egészsé-
ges, mivel ajakról-ajakra millió meg millió baczil-
lus vándorol át, amelyek elösegitik az — emész-
tést. Igy tehát Romeo, mikor számtalan csókot
lehelt Julia ajakára, — az emésztését javitotta.
Mivel azonban a két ellentétes véleményböl bajos
kiigazodni aziránt, vajjon a pesszimista felfogás,

amely határozott veszélyességünek bélyegezi, vagy
az optimista, amely még elönyösnek ismeri el a
csókolózást, a helyes-é, legjobb volna behozni a
csókolózást megelözö dezinfekcziót! — És ha majd
imádottunk rózsaajka karbolszagu lesz — no! akkor
ütni fog a szerelmeskedés órája.

Féltékenység a sirhant fölött. Az olasz vér
az, amely hihetövé teszi a következö históriát:
Sürü éjszaka, nedves köd terjeng a város fölött.
Metszö északi szél süvölt alá az Alpesek hóbori-
totta bérczeiröl és végigsöpri a kis lombardiai vá-
ros, Varese utczáit. A temetö felé két fiatal ember
ballag, külön-külön. Az elsönek érkezö letérdel egy
frissen hantolt sir fölött, mert szivének bálványa
volt az, aki lent aluszsza örök álmát. Nemsokára
odaér a másik is. Ö is imádta a szép Angiolinát
és titokban akarta megkoszoruzni a sirdombot.

— Edoardo! — kiáltja, megpillantva a tér-
deplöt.

— Carlo! — orditja a másik és felugorva
zuditja rá dühösen: — Szemtelenség töled, hogy
koszorut akartál tenni erre a sirra ! De vigyázz,
mert meglakolsz érte !

A koszoru a földön hever, megvillannak a
kések és örjöngve rohannak egymásra a vetélytársak.
Már vér folyik. Egyszerre eldobja kését az egyik és
igy szól :

— Ha ha ha ! Meg akartál érte halni ? —
Nem ! ezt az örömet nem szerzem meg neked !

A másik feleli:
— Te akartad öt elöbb követni a halálba ?

Nem ! Tölem ugyan nem kapod meg a kegyelem-
döfést!

Lármájukra oda szaladt a temetöpásztor, aztán
a rendörségre kiséri öket, hol bekötözik vérzö sebeiket.
— Az Angiolina merev ajka pedig mosolyra
huzódik és hideg szive egyet dobban a hét láb
mélységü föld alatt.

Egy elefánt reggeli sétája. • Londonban, a
vasmüvek hajóinak kikötöhelyén, a Themse partján,
a napokban nagy pánik keletkezett. Akkor érkezett
oda egy hatalmas elefánt, amely négy lábnyi hosszu
fogaival impozáns látványt nyujtott. Különben pedig
abban a megtiszteltetésben részesült, hogy a hátán
vihette a walesi herczeget, amikor ez Indiában tar-
tózkodott. Most megvette lord Sangers és Hagenbeck
Ángolországba szállitotta. Már utközben is sok dol-
guk akadt vele az öröknek, de senki sem sejtette,
hogy milyen lesz elsö debütje angol földön. Miután
az óriási pasasért roppant fáradtsággal és türelem-
mel partra szállitották, erös vaslánczczal- megkötöz-
ték és — miután elég békés hangulatban látszott
lenni — pár pillanatra magára hagyták: De alig,

hogy a felvigyázók néhány lépésnyire távoztak, a
a kolosszális állat egyetlen mozdulattal széttépte
lánczait és nyugodtan sétára indult. Nagyon ügyesen
tört magának utat a vaggonok és teherkocsik kö-
zött, amig a nyilt utczára ért. Még nagyon korán
reggel volt, amikor az utcza szürke és néptelen. Az
elefántnak eröteljes trombitálása és az elszakadt
láncz csörömpölése a kövezeten azonban csakhamar
életet teremtett a csöndes utczákban. A kocsisok,
akik benn szenderegtek kocsijaikban, gyorsan fel-
ugráltak a bakra és elhajtottak ; rendörök is futás-
nak iramodtak. A házak ablakai kinyilottak és szöke
missek fejei tüntek elö, amelyek pezsgésbe hozhatták
volna a szerenádiró poéták szivét. Az elefánt önhatalmu
kirándulásának sikerével láthatólag meg volt elé-
gedve. Egyszerre csak megállott egy péküzlet kira-
kata elött és gyönyörködve nézte az izletes, puha
kenyeret. Hatalmas fejének egy gyöngéd érintésére,
az üvegablak ezer szilánkra tört és ormányának egy
szerény mozdulatára, az egész süteménykészlet már
is künn hevert az utczán. Aztán egymásután kapta
be a hosszukás kenyereket. Jó étvágyának a köze-
ledö örök vetettek véget. Ezek lefogták és ismét
vaslánczra verték. A pékmester 78 márka kárpótlást
kapott, az indiai utazó elsö angol reggelije azonban,
ha idejekorán nem zavarják meg, még sokkal többe
is kerülhetett volna.

A spanyol katonaság sorsa. A Kubán és
a Filippinákon dühöngö háboru évek óta letarolja
Spanyolország legszebb virágait, fiatalságát. Nem
ugyan maga a háboru oly vérengzö, hogy annyi vért
ontana, hanem a nyugotindiai éghajlat, a mocsárláz
szedi rémitö mennyiségben áldozatait, s aki nem is
fizet életével, az is a betegségek és nélkülözések,
meg a fáradság következtében oly mértékben satnyul
él, hogy alig van kilátás arra, hogy valaha ismét a
társadalom hasznothajtó tagjává váljék. Hogy mily
veszedelembe fogja sodorni ez az állapot Spanyol-
országot, az alig mérlegelhetö eléggé ez idö szerint.
A háboru helyén levö katonák égbekiáltó nélkülözé-
seket szenvednek. Január elseje óta már azt a 75
centet sem kapják, amely törvény szerint kijár nekik.
Rablásra, koldulásra vannak utalva. Hogy mily
hálás Spanyolország vitézül küzdött katonáival
szemben, azt ékesen bizonyitja Natalio Paris példája,
aki 32 hónapig harczolt, öt vitézségi érmet kapott,
de végre kidölt, haza küldték Spanyolországba, anél-
kül, hogy bár egy fillérnyi segitségben részesitnék
az agyongyötrött katonát. Csak némi kis könyör-
adomány tartja még benne az életet.

A tanácsos ur. Iszik-e a tanácsos u r?
• — Nem hiszem, de tudja, ha egy palaczk

cognac volnék, nem mernék vele egyedül maradni
a szobában.

Carmencita.
Irta: Pierre Lotl

Istenem! milyen rég ideje! . . . Husz
hosszu év és egynehány telt el azóta.

Alig pelyhedzett az állam. Mint kadét
voltam beosztva a délamerikai vizeken czirkáló
hadihajóra.

Hogy ki vezetett be az én barátnömhöz,
Carmencitához, arra bizony már nem emlék-
szem . . . Valparaisonak abban a részében la-
kott, amely távol esik a rakpart és a hajók
okozta szüntelen zajtól: Almendralban. Házát
kert vette körül, ablakait pedig sürü vasrács
védte, ahogy az már bevett szokás Dél-Ameri-
kában. Ugy harminczöt-harminczhat éves lehe-
tett, amely korban már elszáll a spanyol nök
szépsége. Az én szemeimben legalább egyálta-
lán nem tünt föl veszélyesnek. De nem is
akart ö veszélyes lenni, daczára finom, válasz-
tékos öltözékeinek, melyeket a gyors posta-
hajók egyenesen Párisból hoztak. "Én már
csak vénlányszámba megyek", mondotta gyakran.

Rövid idö multán a legbensöbb barátság
kötött össze kettönket. Barátság, a szó leg-
becsületesebb és legtisztább értelmében. Neki
áldoztam estéimet, mikor elszabadulhattam a
szolgálatból, — ö pedig anyáskodott és igye-
kezett fejembe verni a spanyol igeragozást.
Finom arczböre valamicskét a sárgásba haj-
lott és. mikor mosolygott, hosszu pilláju sze-
meit olyan kinai módra huzva, össze, mindig
mondogattam magamban: "Milyen szép lehe-

tett!" — Általában kevés szavu volt, inkább
szemeivel és arczmozdulataival egészitette ki
beszédét. De olykor felderült, szellemeskedett,
mint valami kis majom, szintugy a csufondá-
roskodásba csapott át, de a legártatlanabb
módon. .

Rendkivül jártas volt a tenyérböl való
olvasás müvészetében. Hányszor, de hányszor
nyujtottam oda a kezemet és halmoztam el
kérdésekkel.

Nála, különösen esténkint, bár lakása be-
rendezésének egész európai szine volt, elfogott
valami érzés, a nagy távolságnak érzete-; talán
a városrésznek elhagyatottsága okozta és az,
hogy mekkora utat kell még megtennem az
üres, kihalt utczákon keresztül, mig az élén-
kebb kikötöig érek. Bizony jó két kilométer
állt elöttem minden este, sokszor, hullámos
tengeren érhettem csak hajónkig, ahol pont
tizenkét órakor már ott kellett lennem, mert a
kadétoknak még nem szabad kint aludniok.
Nappal a kertjében fogott el erösen a honvágy.
Azok a délszaki növények olyan különös, ide-
genszerü hatást tettek rám.

A zenében nagy ereje volt. Ujjai valódi
csodaszámba mentek. Elöszeretettel játszta
Lisztet, olyan fájdalmasan, inkább édes fájda-
lommal, valami különös exotikus hangulattal.
Gyakran kértem, játszana a Habaneras, a
Seguidilles nevü spanyol és chile-i tánczok-
ból. Egyszer valami, addig még nem hallott
ütemü tánczot játszott. Kérdeztem,' hogy
mi ez?

— Ez . . . ? — mondá. — Egy Sema-
Couéque! . . . A valparaisoi táncz ! . . . Hogyan,
hát nem ismeri? . . .

Késöbb gyakran volt alkalmam nézni a
Sema-Couéque-t, a szép cholas-knál (spanyol és
indián vérkeverék). De akkor még egyáltalában
nem ismertem.

— Oh! folytatta, ha nem ismeri, hát egy-
szeribe megmutatjuk.

Gyorsan behivta unokahugait: Juanitát,
Mercédést és Pilárt, akik anyjukkal a kert vé-
gében laktak. Mikor már felállottak a gyerekek,
a zongorához ült, hogy belekezdjen a Sema-
Couéque-be, de hirtelen meggondolta magát:

— Nem, nem! Ehhez énekelni kell, mint
ahogy a cholas-k énekelnek, én majd kisérem
tambourinon.

A kicsinyek lengtek, énekeltek és ö, csil-
lámló szemekkel, majdnem indián hévvel, vad-
sággal pöngette a húrokat, száraz kis ujjai
csak ugy ugráltak a hangszeren, a Sema-
Couéque fékevesztett ütemeire.

Hamar megtanultam. Aztán mindenna-
possá vált; estéinket rendszerint azzal fejez-
tük be : "Nem tánczolnánk Sema-Couéque-et ?"

Egyszer, annak a napnak az elöestéjén,
amikor elhagytuk Chilét, hogy Polynesiába
induljunk, kértem, tánczolná el ö maga:

— Egy ilyen vén leány, mint én?! • • •
méltatlankodott . . . De igazán is, Pilar, hát
lehetne, hogy eltánczoljam ?

— Uram, fordult felém Pilar, senki sem
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A RÓKAÚT.
S U D E R M A N N H E R M A N

REGÉNYE. (53)

És holnap reggel, napvilágnál, ha egyikötök
sem védekezhetik, majd eljön, hogy hóhérai-
toknak adjon át, mint az én szegény Felix
fiamat és Schrandent egyikötök sem fogja
többé viszontlátni. Igyatok hát, fiaim és bu-
csuzzatok el az öreg Merckel apótól. Ni, nem
Amália jön itt? szakitotta félbe szavait és
feszült érdeklödéssel hallgatózott.

Az ajtót felrántották és a csaposlegény
rohant be rajta és gyorsan sugott valamit az
öreg fülébe.

Az öreg arcza felragyogott. Gömbölyü ke-
zeit imára kulcsolta.

— Gyerekek, szólott — van még igaz-
ság az égben! A báró kezeitek között van.

A schrandeniek örömrivalgásba törtek ki
és felugráltak helyeikröl.

— Hogyan? Mikor? Ki látta?
•— Beszélj, Amália, nyögte az öreg. Az-

tán kimerülten hanyatlott vissza, mint aki
tudja, hogy dolgát jól végezte.

És Amália beszélni kezdett. Meg akarta
várni, mig az örök kiitták söreiket, hát a szép
holdvilágnál sétálgatott egy kicsit, hogy friss
levegöt szivhasson — ekkor a rókaut irányá-

ban, a rétek felöl valami alakot látott jönni.
A temetö felé ment, vörös galléru tiszti köpeny
volt rajta, ragyogó gombokkal.

— Fel volt fegyverkezve ? kérdezte Schran-
den egyik óvatos fia.

— Igen, a kard csak ugy csillogott a
holdfényben.

Ez a körülmény meghökkentette öket.
•— Az öröket akarja talán ellenörizni, szó-

lott fejét vakarva egy másik.
Merckel ur nyugtalanul kaczagott fel.
— Mióta vannak a temetöben örök?

szólt. Megmondom én nektek, hogy mi járat-
ban van ö ott. Meg akarja látogatni az ö ked-
ves papáját és a sirjánál akar megesküdni,
hogy megboszulja öt rajtatok, mihelyt mint ka-
tonák kezei közt lesztek. Gratulálhattok maga-
toknak ehhez az utjához.

Ebben a pillanatban olyan szövetségese
támadt, akire már aligha számitott.

Az ajtón az öreg asztalos rontott be,
jobbjában puskáját forgatva, melyhez még pi-
szok és szalmaszálak tapadtak. Valami vad
düh ejtette hatalmába. Mellét ütögette és mint
egy örült támolyogva ugrált köröskörül.

— Nekem ne volna becsületem? — or-
ditotta. — Én hagynám elcsábitani a leányo-
mat? Hol van az a némber, aki szégyent ho-

zott ösz fejemre? Nem csinálok neki koporsót!
Lelövöm — le fogom löni mind a kettöjüket.

— Jerünk a temetöbe! — hangzott a
tömegböl, mely most már nekibátorodott.

Az öreg vendéglös megijedt.
— Ne a temetöbe, gyerekek ! —intette buz-

gón. — Elöször is, az a hely szent hely és másod-
szor onnét könnyen elmenekülhetne. Ha van
vele valami elintézni valótok, én ugyan nem
tudom, hogy mi az ? nem is akarom tudni,
azt tanácslom nektek : menjetek a rókauthoz.
Ott a parton elég sok bokor van —bár még
ritka — de mégis elrejt benneteket.

— De hátha a falun keresztül megy
vissza, a felvonóhidon ? — kérdezte az óvatos.

Merckel ur felvilágositotta.
— Azt nem teszi — szólt kaczagva —

a rókaut neki sokkal kényelmesebb.
— Fel a rókauthoz! — kiabálta az asz-

talos és a puskaagygyal ütögette a padokat és
asztalokat.

A tömeg megindult. Merckel ur annyi pá-
linkásüveget dugott oda nekik, amennyi hamar-
jában a kezeügyébe akadt.

— Nesztek, gyerekek, fogjátok! — szólt,
— mindent a ti becsületetekért!

Aztán, mikor már az utolsók is künn
voltak, letörülte homlokáról a verejtéket, ösz-
szekulcsolta a kezeit és félénken sóhajtotta,
mondta :

— Óh, Amália, csak le ne vegyék a
lábáról.

XVIII.
Mikor Boleszláv az országutra ért, odaát

a temetökerités árnyékában egy leányalakot
látott, ki vonakodva fordult feléje.

Az a pillanat, amelyre nyolcz évig vára-
kozott, ime elérkezett. — Szivében semmi se
mozdult. Örülj hát! Érezd boldognak
magad ! igy biztatta magát. — Ö szeret téged !
— Megment téged ! — Elválaszt Reginától. —
És mint valami visszhang, rezgett vissza fáj-
dalmasan: "Regina."

A holdfényes háttérböl élénken rajzolód-
tak le a tulkarcsu leányalak fekete körvonalai.
A vállak szegleteseknek látszottak és a magas
övü derékröl két egyenes vonal huzódott le a
keskeny csipökre.

Boleszláv keresztül ugrott az árkon és a
leány felé nyujtotta kezét.

Ez pedig szégyenkezö mozdulattal az
övéit a háta mögé rejtette.

— Ugyan ne légy mindjárt olyan erösza-
kos ! — suttogta.

Boleszláv meghökkent. Hideg, csaknem
gunyos érzés vett rajta eröt, melyet szégyelt
és leküzdött.

— Sokáig várattál, Regina! — És most,

tánczolja ugy egész Valparaisoban, mint Car-
mencita néni!

Könnyed, lehelletszerü mozdulatokkal fo-
gott a tánczba. Eleinte csak nyulánk felsöteste
mozgott, mig csipöje mozdulatlan maradt, alig-
alig engedve meg szikrányi himbálózást. Aztán,
mintegy varázsütésre, mintha valami szélvihar
sodorta volna magával, örült forgatagként ra-
gadta el a táncz.

Ekkor tünt föl elöször fiatalnak ...
Tizennyolcz hónap mulva kerültünk vissza.

Rövid és komor hangulatu tartózkodásra, mi-
elött visszatértünk volna Francziaországba.

Egészen megöregedve találtam, különösen
a Tahiti-beli leányok után tetszett vénnek, akik-
nek szépségéhez és fiatalosságához egészen
hozzá szoktam. Távollétem alatt hajába ezüst-
szálak vegyültek, szép fehér fogainak egyike
pedig meg volt — aranyozva.

Kertjében már hullatni kezdték lomboza-
tukat a délszaki növények: áprilisban voltunk,
beköszöntött az ösz, azon a világtájon . . .

igéretet tettünk, hogy levelezni fogunk,
mikor elváltunk.

Aztán, idövel, megritkultak a levelek —
és nem tudom, hogy miként, végre teljesen
kimaradtak. Huszonhárom év, hát ez olyan
örökkévalóság !

Mind ritkábban, ritkábban gondoltam a
délamerikai vizekre, Valparaisora, Almendralra,
mondogatva magamban: "Bizonyosan végleg
megvénült már az én Carmencitám, talán
meggörnyedt, a haja hófehér . . .

Az éjjel róla álmodtam. Viszontláttam az
almendrali kerti házat, a fogadószobát, a
maga estélyi homályában. Carmencita egy kar-
székben ült, megöszülve, roskatagul. Hozzá
szóltam: "Nem tánczolnánk Sema-Couéque-et ?"
— Szomoru kézmozdulattal mutatott nagyken-
döjére, melybe állig volt beburkolózva.

Ekkor, álmomban, ugy tetszett, hogy üt
az óra, melyben fregattunkra kell visszatérnem,
hogy továbbvitorlázzunk. Még hosszu utam volt
hátra, keresztül a sötét utczákon, a csapszékek
mellett, hol a nevetö pajkos Cholas-k járják a
Sema-Couéque-et; telt, csupasz karjaikkal a le-
vegöben hadonászva, a kezükben lobogó ken-
dökkel, integettek felém, hogy késleltessenek
szorongó futásomban. Végre az éj sötétjébe
tünt a látomány, csend vett körül és ugy érez-
tem, hogy a busan hullámzó tengerhez értem . . .

Reggel, mikor ismét a valóságos életbe
ébredtem, egész élénken született ujjá agyam-
ban a Carmencita emléke, mint ahogy az ren-
desen történni szokott, az elsö órákban azután,
hogy valakiröl álmodtunk. Annyira lehangolt,
ha tovarebbent szépségére, semmivé lett gyö-
nyörü alakjára gondoltam. És huszonhárom év
óta ekkor történt elöször, hogy annak az ér-
zésnek tudatára ébredtem, amely érzés bizony-
talanul, megvallatlanul mindig szunnyad a ba-
rátság leple alatt, amelylyel egy szép, vagy
csak még az imént is szép volt nö iránt visel-
tetünk.

hogy a leány kissé a hold felé fordult, kes-
keny, sovány arczocskát látott maga elött,
fitos orrocskával, melyet most megvetöen hu-
zott fel.

— Helénának hivnak, -- mondta, — ha
talán a nevemet elfelejtetted volna — és duz-
zogva hátat forditott neki.

Boleszláv megijedt.
— Bocsáss meg — dadogta. — Nem

szándékosan történt.
Valóban, kezdetnek ez elég kellemet-

len volt.
A leány félrehuzta száját, de azért haj-

landónak látszott megbocsátani.-— Oh, gyerünk el innét -— kérte öt —
ugy félek.

— Mitöl?
— Hát — a temetötöl.
Ismét átfutotta az elöbbi gunyos érzés.

Egészen öntudatlanul, mindenben Reginával ha-
sonlitotta össze a leányt. És az összehasonlitás
nem a Heléna javára dölt el.

— Nagyon félös vagyok, amint még em-
lékezhetsz — folytatta, mikor az országutra men-
tek vissza és elhamarkodott dolog volt tölem,
téged épen ide rendelni. Egyáltalán nagyon
elhamarkodott volt tölem az egész. És ha
nem — eröltetett gyöngéd pillantással nézett
Boleszlávra, hogy ez a tekintet fejezze be
mondókáját.

Mikor azután az árokhoz érve, az átugrás-
nál segiteni akart neki, gyöngéd sikoltással
szólott:

— Nem, nem.
A kiábrándulás bizonytalan érzése, mely

eddig fogva tartotta, tiszta csodálkozássá vál-
tozott.

A leány mindenfelé körültekintett.
— Itt se maradhatunk — susogta. — Ha

emberek jönnének és itt egy férfivel együtt
látnának, azt hiszem, halálra szégyelném
magam.

•— Hát hová akarsz menni?
— Azt határozd meg te.
— Menjünk hát az erdöbe!
Vén leányos mozdulattal csapta össze a

kezeit.
— Hová gondolsz ? — kiáltott. — Éjnek

idején! Egy férfivel!
Boleszláv a homlokát dörzsölte. Lehetsé-

ges-e, amit most látott és hallott? — Ez He-
léna volna. Ez volna-e a geniusz, amelyhez
ugy tekintett fel, mint valami felsöbb lényhez ?

Vagy talán ö volt oka? Talán már elfe-
lejtette és nem érti már az erény és tisztaság
nyelvét ?

Az a vad leány megzavarta talán az itélö
képességét, teletömte képzelödését sivár ké-
pekkel ?

— Menjünk hát az országuton végig, —
szólt Boleszláv.

— Csak ne jönne senki!
— Hiszen látod, hogy senkise jön,
— De mégis megtörténhetik.
Erre nem tudott mit felelni. Csönd kelet-

kezett. Boleszláv szólalt meg:
— Nem nyujtanád a karodat?
— Vagyok olyan bátor ! válaszolt ifjukori

szerelme.
Egy darabig ismét szótlanul lépkedtek egy-

más mellett. Ugy tetszett, mintha semmi mon-
dani valójuk sem lenne.

— Regina várakozik! hangzott Boleszláv
szivében.

— Hiszen te egészen néma vagy ! szólt
Heléna és két ujjával, mely Boleszláv karján
pihent, enyelegve lökte meg annak könyökét.
Te csunya ember, talán már egy csöpp szere-
tetet se öriztél meg számomra ?

Nem érezte magát feljogositva, hogy
"nem"-et mondjon. A leány hü maradt hozzá

és nyolcz teljes évig bizott az ö szavában. Ezt
nem volt szabad elfelednie. És amikor vona-
kodva dadogta:

— Hogyne, hogyne! — a leány sokat-
mondó sóhajjal szólt:

— Olyan sok rosszat meséltek rólad, hogy
már azt sem tudom, mit higyjek el—De ugy-e,
nem igaz —- ugy-e nem?

— Micsoda? kérdezte unottan Boleszláv.
(Folytatása következik.)
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SZINHÁZAK.
Budapest, szerda, 1898. január 12-én.

NEMZETI SZINHÁZ.

Évi bérlet 9. Havi bérlet 9.

A nök barátja.
Vigjáték 5 felvonásban. Irta ifj.
Dumos Sándor. — Forditotta:

Kttrthy E.

Személyek:
Po Ryons Náday
MÜ Simroso Császár
f)es Targettes Bercsényi
De Chantrin Drzsö
I.nvurilei Vizvári
Juno de Simrose Márkus E.
l.cv>'rdctne Szm svayné
Hgckomiurf kisassz. Paiutay P.
Li'vuriiet Baibine Ligeti J.
Jó^ei Faludi
Inas Narczisz

Kezdete 7 órakor.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ.

Zárva.

NÉPSZINHÁZ.

Blaha L. asszony mint vendég.

A gyimesi vad-
virág.

Pályadijat nyert népszinmü 3 fel-
vonásban. Irta: Géczy István.

Személyek:
Balánka János
Ürzse a felesége
Imre
Máxia
Özv. Fábián JuHa
(iyurka
Kab-Prezsmer Péter
Magdolna
Plébános
Törpe Csura
Csuxáné
Marczi

Csörgö István
&. völegény

Horváth V.
Izsóué
Szirmai
Gazsi M.
Siposné
Vidor
Lubinszky
Blaha L.
Szerdahelyi
Szabó A.
Csatái Zs.
Újvári
Kassai
Kotsis
Lendvai

Kezdetö 7 orakor.

VÁRSZINHÁZ.

Zárva.

VIGSZINHÁZ.

669. szám. 669. szám.
Másodszor:

Champbaudet-
állomás!

Bohózat 8 felv. Ir ta: Labiche,
Forditotta Mihály József.

Személyek:
Tacarel, épitész
Letrinquer
Garamsois
Durozoir
Arséne
Chambaudetné
Niua
Carolina]
Victoire
Egy titokzatos hölgy
Fioequois
Ficequoisné
Agárd
Agardnó
Toinon
Jules
Casterole

Kezdete fél 8

Tapolczai
Gál
Rónaszéki
Hegedtts
Szerémy
Nikó L.
R. Rostagni
Pécsi P.
Komlósi E.
Betzétei
Magyari
Makróczyné
Szöke
Munkácsi
Bálint R.
Juhay
Bárdi
órakor.

MAGYAR SZINHÁZ.

A gésák
vagy Egy japán teaház tör-

ténete.
Énekes játék 3 felv. Irta Owen
Hall. Ford. Fái J. B. és Makai E.

Zenéjét szerzetté Sidney J.
Személyek:

Reginait
Bronville
CunninghaiB
Grimston
Stanley
Downoy
Bolton
Vun-Csi
Imári márki
Mimóza

Kezdete 7

Szentmiklóssi
Ferenczy K
Odry Z.
Iványi A.
Seried
Erdödy L.
Fodor R.
Sziklay K.
Boross E.
Vlád G.

órakor.

Szinházi müsorok a 2O. oldalon*

"O L Y M PI A" magyar mulató
Kerepesi-ut 63.

Ma és mindennap változatos müsor.
F. hó 12-én, szerdán:

álarczos-bál
Belépti dij I frt.

Az álarczos-bálra jelmezeket mérsékelt áron köl-
csön ad az Igazgatóság.

Az Országos Magyar Képzömüvészeti Társulat

a városligeti mücsarnokban, az Andrássy-ut végéa.

1897. deczember 1-töl 1898. Január 15-lg.
- * a Megnyitás deczember t-én, =n—
Nyitva: reg-gol 9-tSL d. o. 4-lg-. azonkivül kedden és vaaár-
nap d. u. 6-tól e-ig villamos viUgitá* maltert, éa ratttto*

tökön est* 6-tól 11-lg sétahangvarseny. Buffett.

Belépö-dij aay korona. — Vasárnap d. u. l órától 2O kr*

Külföldön elsajátitott szakismeretek és hossza
gyakorlat alapján késöitek modern sülben

kárpitos- és diszitési munkákat.
Függönyök diszitése, terem diszitések stb.

kiváló izléssel eszközöltetnek.

Magamat a n. é. közönség kegyes pártfogásába
ajánlva, maradtam kitünö tisztelettel

SZILÁGYI ZSIGMOND,
kárpitot és dlazitö.

Budapest, VII., Dohény-utozm 63.
(Kertész-utcza sarkán.) 120

A legkedvesebb

alkalmi ajándék
családoknak. £")

Naponta frissen vágott, bizott kacsa, poolard, pulyka
és stiriai kappanok,' valamint hizott kamra éa lovött fa-
ozánok, öz-czomb és gerincz kimérve, pörkölt vaddisznó.

G FGéczy Ferencznél,
Budapesten, IV., Városház-tér 2. sz.

és központi vósárosarnolc 44—45. sz.

U76y93. sz.

Felhivás.
Ismeretlen helyen tartózkodó Papp Ferencz,

szombathelyi járási szolgabiró ellen hivatalából
engedély nélkül történt távozása miatt a fegyelmi
eljárást megelözö vizsgálatot fenti számu hatá-
rozattal elrendelvén, felszólitom nevezettet, hogy
nálam 8 napon belül személyesen jelentkezzék,
mert ellenkezö esetben ellene a legszigorubb
eljárás fog alkalmaztatni.

Szombathely, 1898. január 9-én.

Károlyi Antal,
kir. tanácsos, Vasvármegye alispánja.

Polzer C. és társa
cs. és kir. udvari szállitók.

Budapest, Gizella-tér 5.
a Haas-palota átellenében.

(187

Ajánlja

tüzbiztos és betörésmentes

pánczélbetéteit, pánczélszekrényeit, pán-
czéltressorjait a legujabb szisztéma szerint,
valamint ékszerállványokat berendezéssel
kazettákat, másolópréseket a legjutányosabb

árakon.

Árjegyzékek ingyen.

Ingó-órák, ékszerek és svájczi
zsebórákat

részletfizetésre kizárólagosan

Grünblatt és Prajzák
gyári raktárában

• Budapest, Erzsébet-körut 56. sz.
Saját javitási mühely.

3
• V Számos kltOntetám. TSS

literes üveg tag fin. bánáti mxllvórlum portó
6a csomagulással együtt 3.Ö0 és 5. - frt uUuvét va^y

elörefizetés mellett.
Schatteles Mihály, Lúgos (Bánát) 32. sz.

ALAPITTATOTT 1859-ben.
(SÖT,

Magy. kir. államvasutak.
178436/C. IV.

a) Uj személydijszabás életbe-
léptetése a sopron - pozsonyi

h. é. vasuton.
A magy. kir. államvasutak igazgatóságától

nyert értesülés szerint a sopron-pozsonyi h. é.
vasuton 1898. évi február hó 1-én uj
személy- és podgyász-dijszabás lép életbe,
melylyel a megujitás napjától érvényes hason-
nevü dijszabás érvényen kivül helyeztetik.

Ezen dijszabás a magy. kir. államvasutak
dijszabás-elárusitó irodájában (Budapest, Csen-
geri-utcza 32. sz.) 10 kr. kapható.

Budapest, 1898. január 8-án.

Az igazgatóság.
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

958. sor. B O N 028.szám

Polgár Sándor
egyet, gyakorlott kötszerész

Budapest, Erzsébet-körut 50. sz.
köteles ezen utalvány beküldése mel-

lett minden megrendelönek 15 %,
azaz tizenöt százaléknyi árkedvez-

ményt adni, az erede t i

F. Berguerand fils
párisi különlegességek (gummi
és halhólyag épugy összes nöi
óvszerek} gyártmányaiból. Kimeritö

képes árjegyzék dijmentesen zárt
levélben küldetik. Kivágatott;"Országos Hirlap"-ból.

az
(145)

Elöfizetések
és

hirdetések
felvétetnek lapunk kiadó-

hivatalában,

és fiókkiadóhivatalunkban

államvasutak
187197/971 szám.

Hirdetmény.
Német-osztrák-magyar tengeri kikötöi kötelék.

(A n. rész 3 füzet DL és a U. rész 4 füzet VI. pótlékának életbeléptetése.)

A német-osztrák-magyar tengeri kikötöi forgalomban 1893. évi október b<5
15-töl érvényes 11. rész 3-lk és 4-4 dijszabási füzethez M08. évi február hó 1-én
a lX-ik és Vl-ik pótlék lép életbe.

Az elöbb megnevezett pótlék tartalmazza: Lübeck kikötö állomás dijtételeinek
módositását; Pozsony-dynamitgyár állomásra vonatkozó határozmányok megváltozta-
tását ; Poprád-Felka állomásnak a 3. sz. kiv. dijszabásba való bevonását; a gépré-
szekre érvényes 14. sz. kiv. dijszabás részben valo megváltoztatását; a benzinre
érvényes 26 sz. kivételes dijszabás tételeinek uj dijtételekkel beváló helyettesitését;
az 5000 kgen aluli mennyiségekben feladott vas és aczél, vas- és aczéláruk szállitá-
sára a 28. sz. uj kiv. dijszabás felvételét; végül a kilométermutató kiegészitését és
állomási nevek megváltoztatását

A VI. pótlékban a betfisoros árujegyzék módositása, illetve kiegészitése;
Lübeek állomás dijtételeink megváltoztatása; Pozsony dynamitgyár elszámoló hely-
nek a dijszabásba valo bevonása a 4. sz. kivét, dijszabás megváltoztatása, a 12. sz.
kivételes dijszabás tételeinek részben megdrágitása, részben leszállitása^^. 16. sz. ki-
vételes dijszabásnak megváltozott dijtételek mellett négy alosztályra való>&éttagolása,
végü! a kilométermutató kiegészitése foglaltatik,

A pótlékok 5—5 kr. árban a dijszabáselárusitó hivatalban (Csengery-utcza 33)
megszerezhetök,

Budapest, 1898. január 1 én.

A magy. Ur. államvasutak igazgatósága
a többi részes vasutak nevében is.

(Utánnyomat nem dijaztatik.)

kerékpár i sko la József-körút-36
télen áti megörzésre elfogad kerékpárokat. Ez az egyetlen, legnagyobb, fedett, villamosvilágitással
ellátott és fütött kerékpáriskola. A kerékpározás a téli hónapokon át mechanikai készülékkel elsajátitható

és gyakorolható. A helyiség naponta 7 órától reggel egész este 8 óráig nyitva van.

Kretzschmár E. és Társa kerékpármüvek r. t.
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Csütörtök

Péntek

Szombat

Vasárnap d. u.

Este

Nemzeti Szinház

A dolovai
nábob leánya

Folt, amely
tisztit

Folt, amely
tisztit

A fény árnyai

Folt, amely
tisztit

Vár Szinház

Pry Pál

—

Figaro
házassága

M. kir. Operaház

Aida

A házi tücsök

Alár

Figaro
lakodalma

Vig Szinház

Champbaudet
állomás

Champbaudet
állomás

Champbaudet
állomás

Szöke Katalin

Champbaudet
állomás

Nép Szinház

A baba

A baba

A baba

Náni

A baba

Magyar Szinház

Menyecske
kisasszony

A kikapós
patikárius

A beoltott
földesur

Mama szeme
A báránykák
A beoltott
földesur

Kisfaludy Szinház

—

—

•

Szerda, január 12.

Üdvös tanács.
Köhögésnél, rekedtségnél, a torok és légzési szer- 1
vek müködési zavarainál Egger biztos hatásu

Mellpasztillái
veendök. (1 doboz 50 kr. és 1 frt. Próbadoboz
25 kr.) A gyomor rendetlen müködésénél radikális
hatásunak bizonyultak Egger szóda pasztil lái .
(1 doboz 30 kr.) Mindkét szer kapható minden
gyógyszertárban. — Fö- és szétküldési raktár Ma-

gyarországon ; . (27)

"Nádor"-gyógyszertár Budapest, Váczi-körut 17.

Detektiv
BUDAPEST, Ferencz-körut 22.

Elvállal diszkrét kutatásokat és megfigyeléseket
ugy családi, mint üzleti ügyekben, valamint minden-

nemü bizonyitékok megszerzését. 360

JTelss ̂ , l o jg-^HLiteltoauLh:.
i Garasa |

A Magyar Jelzálog-Hitelbank t. ez. részvényesei az 1898. január 26-ik
napján déli 12 órakor a bank helyiségeiben (V., Nádor-utcza 7. sz. a.) tartandó

ezennel tisztelettel meghivatnak.
Napirend.

1. Az alapszabályok módositása.
2. Az 1897. XXXII. t.-czikk által községi kötelezökre nézve elöirt külön

biztosittó-alap megalkotása.
3. A bank igazgatóságának a bank tökéjére vonatkozó következö indit-

ványai, melyek szerint :
aj 97,000 drb 50%-al, egyenkint 100 o. é. aranyforinttal (— 250

frank = 202Va német birodalmi márka) befizetett részvényjegy teljesen be-
fizetett részvényekké alakittassék át, illetöleg felszabaditassé'k, aminek folytán
a névleges töke Jeszállittatik;

b) a 10,300.000 o. é. aranyforinttal befizetett töke 47,000 drb egyen-
kint 100 o. é. aranyforinttal (— 250 frank = 202V2 német birodalmi márka)
befizetett uj részvény kibocsátása által 15 mi!lió o. é. aranyforintra fel-
emeltessék és hogy az összes 150.000 drb részvény névértéke egyenkint
100 o. é. aranyforintról szóljon:

c) a jelenlegi egyenkint 200 0. é. aranyforinttal (== 500 frank =
405 német birodalmi márka) befizetett 3000 drb részvény ketté választatik
és illetve minden egyes részvény 2 drb 100 0. é. aranyforinttal teljesen
befizetett részvényre kicseréltetik.

A részvények letehetök:
Budapesten: a bank föpénztáránál (V., Nádor-utcza 7. sz. a.) és a Magyar

Leszámitoló és Pénzváltó-Banknál.
Bécsben : az Union-Banknál.
Párisban: a "Société générale pour favoriser le développement du Com-

merce et de l'Industrie en Francé" czimü banknál.
JgLz igazgatóság.

Alapszabályok kivonata:
20. §. 10 teljesén befizetett részvény vagy' 20 részvényjegy tulajdona egy szavazatra jogosit.
21. §. Részvényesek, kik szavazó-jósokkal élni akarnak, kötelesek a közgyüiés összeülte elött

legidább 8 nappal részvényeket téritvény mellett letéteményezni.
A letetcményezés a bank pénztaránál vagy más, a birlapokban kijelölt helyekon

eszküzlendö.
22. §. A szavazújog személyesen vagy meghatalmazott által gyakorollmtó. Meghatalmazás csak

rcszvúnyosekgek adható.
Tostületelc, intézetek és kereskedelmi ezé^ek, továbbá nök és kiskorúak a köz-

gyülésen törvényes képviselöjük által vehetnek reszt, ha azok különben részvényesek
nem volnának is.

Azoknak, kik szavazó-jogukat igazolták, a részvények és az utánuk járó szava-
zatok számának megjelölésével ellátott igazoló-jegyek adatnak ki.

A részvények a részvényes által sajátkezüleg aláirandó jegyzékbe, számszerü sor-
rendben C-s podig a Magyar Jelzálog-Hitetbanknál 1, minden egyéb letéthelyen 2 példá-
nyon bejegyzendök. . ' • . , • . . '

A letevö a letett részvényekröl téritvényt nyer ás.a részvények annak idején, a
közgyülés megtartása \itán, csakis ezen téritvény visszaadása mellett fognak neki ki-
szok'altatni.

186961—CH. szám.

Oszirák>inagyap-svájczi vasúti-kötegek.
(Uj kivételes dijszabás életbeléptetése köolaj stb szállitására.)
1898. évi január hó 1-vel nyers és tisztitott köolaj, kékolaj, zöld-

olaj, továbbá ásványkátrány stb. szállitására osztrák-gácsországi és bu-
kovinai állomásokról Svájczba uj kivételes dijszabás lép életbe, mely
által az 1896. évi október hó 1-töl, illetöleg 8-tól érvényes hason dij-
szabás hatályon kivül helyeztetik.

A dijszabás a részes vasutigazgatóságoknál példányonlánt 40 fillér,
40 centimesért kapható.

Budapest, 1897. deczember hó 31-én. (34S)

A magy. kir. államvasutak igazgatósága,
a részes vasutak nevében is.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

127479—AY.—1897.

Pályázati hirdetmény.
A magy. kir. államvasutak igazgatósága az 1998. évben szükséges mintegy

horganyzott talpfa-jelzöszeg
sósav
horganyhulladék, vagy
tömény horganyhalvag illetöleg
szilárd horganyhalvag

g g g
549.000- darab

7000 métermázsa
1800
7000
3500 "

szállitására ezennel nyilvános pályázatot hirdet.
Az ivenkint 50 kros okmánybélyeggel ellátott ajánlatok lepecsételve legkésöbb

1898. évi január hó 29-én déli 12 oráig a magy, kir. államvasutak anyag-
és leltár beszerézsi szakosztályánál benyújtandók, vagy postán oda küldendök. Ugyan-
ezen idöpontig átadandók ugyanott a kötelezö minöségi minták is.

Bánatpénz gyanánt az ajánlt anyag értékének 5°/o-a legkésöbb 1898. évi január
bó 28-án déli 12 óráig a magy. kir. államvasutak budapesti föpénztáránál leteendö.

JjSzállitásra nézve mérvadók és kötelezök a 122291—96. sz. általános szállitási
és az illetö anyagokra vonatkozó különleges feltételek.

A szálJitásra vonatkozó egyéb pályázati feltételek, melyek a részletes módoza-
tokat tartalmazzák- az igazgatóság anyag- és leltár beszerzési szakosztályában, vala-
mint az üzletyezetöségeknél és a hazai és kereskedelmi iparkamaráknál megtekinthetök.

Ezen részletes módozatok leirása az ajánlatot tenni szándékozóknak a fentne-
vezett magy. kir. államvasuti hivatalok által ingyen adatik ki, vagy kivánságra pos-
tán megküldetik.

Budapest, 1898. január hó 2-án.

Az igazgatóság.
(Utánnyomás ném dijaztatik.)

C. évfolyam.
• m

-ZHX. évfolyam • ?

Szerkeszti és kiadja: IHÁSZ GYÖRGY.

Ü T Megjelenik minden hónap 5-ikén és 20-ikán. "SRI Elöfizetési ára: Félévre 3 frt. Negyedévre 1 frt 50 kr.

A sjVentiéglösök Lapja" nólkülözhetlen tanácsadója a vendéglösöknek, szállodásoknak, kávésoknak, borkereskedöknek, regálebérlöknek, korcs-
márosoknak, és pinc2éreknek. — Eddigelé több szer vendéglöben van elterjedve országszerte, tehát a legnagyobb sikert igérö orgánum h i r d e t é s e k r e .

A "Yetatiéglösök Lapja" ebben az esztendöben mozgalmat inditott a regálé eltörlése, az italmérési adó leszállitására stb. < 1 8 1

Mutatványszámok kivánatra ingyen küldetnek.

A Vendéglösök Lapja sftsSSSl: Budapest, VII., Akáczfa-uteza 3. sz.
Nyomatott az "ORSZÁGOS HIRLAP" körforgógépén, Budapest, VIII., József-körut 65.


